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GOVERNMENT NOTICESNOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN

Nru. 1128

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATTI
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avżat għall-informazzjoni ġenerali li l-Atti li ġejjin 
huma ppubblikati fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-Gazzetta:

Att Nru XIX tal-2025 imsejjaħ l-Att tal-2025 li jemenda 
l-Att dwar il-Kunsill Malti għall-Iżvilupp Ekonomiku u 
Soċjali; u

Att Nru XX tal-2025 imsejjaħ l-Att tal-2025 li jemenda 
l-Att dwar il-Mediċini.

It-22 ta’ Lulju, 2025

No. 1128

PUBLICATION OF ACTS
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following 
Acts are published in the Supplement to this Gazette:

Act No. XIX of 2025 entitled the Malta Council for 
Economic and Social Development (Amendment) Act, 
2025; and

Act No. XX of 2025 entitled the Medicines (Amendment) 
Act, 2025.

22nd July, 2025

No. 1129

MINISTRY FOR AGRICULTURE, FISHERIES
AND ANIMAL RIGHTS

Food Safety and Security Authority ‒ 
Board of Governors

IT is hereby notified for general information that in 
terms of Act No. XV of 2025, Chapter 649, Food Safety and 
Security Authority Act, 2025, Part II (5), the Minister for 
Agriculture, Fisheries and Animal Rights has appointed the 
members of the Food Safety and Security Authority ‒ Board 
of Governors. The appointments are with effect from 17th 
July, 2025, for a period of three (3) years.

Chairperson
Mr Sharlo Camilleri

Members
Mr Bjorn Callus
Mr Joseph Caruana
Dr Albert Zerafa
Dr Charlon Gouder
Ms Leanne Camilleri
Ms Angie Felice
Ms Liliana Curmi
Mr Warren Dingli
Mr Alan Buttigieg
Prof. Charmaine Gauci

22nd July, 2025

Nru. 1129

MINISTERU GĦALL-AGRIKOLTURA, IS-SAJD
U D-DRITTIJIET TAL-ANNIMALI

L-Awtorità għas-Sigurtà tal-Ikel  ‒
Bord tal-Gvernaturi

NGĦARRFU b’din għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
skont l-Att Nru XV tal-2025, Kap. 649, L-Awtorità għas-
Sigurtà tal-Ikel, 2025, Taqsima II (5), il-Ministru għall-
Agrikoltura, is-Sajd u d-Drittijiet tal-Annimali ħatar il-
membri tal-Bord tal-Gvernaturi tal-Awtorità għas-Sigurtà 
tal-Ikel. Il-ħatriet huma b’seħħ mis-17 ta’ Lulju, 2025, għal 
perjodu ta’ three (3)  snin.

Chairperson
Is-Sur Sharlo Camilleri

Membri
Is-Sur Bjorn Callus
Is-Sur Joseph Caruana
Dott. Albert Zerafa
Dott. Charlon Gouder
Is-Sa Leanne Camilleri
Is-Sa Angie Felice
Is-Sa Liliana Curmi
Is-Sur Warren Dingli
Is-Sur Alan Buttigieg
Il-Prof. Charmaine Gauci

It-22 ta’ Lulju, 2025
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No. 1131

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following 
Legal Notices were published in the Supplement to the 
Government Gazette No. 21,468 of 15th July, 2025 (Legal 
Notices 137 to 139) and Government Gazette No. 21,471 of 
18th July, 2025 (Legal Notice 140) respectively.

L.N. 137 of 2025: Income Tax Act (Cap. 123); Income 
from Artistic Activity (Amendment) Rules, 2025.

L.N. 138 of 2025: Immovable Property (Acquisition 
by Non-Residents) Act (Cap. 246); Trident Park, Mrieħel 
(Special Designated Area) Order, 2025.

L.N. 139 of 2025: Income Tax Management Act (Cap. 
372); Audit Exemption Rules, 2025.

Nru. 1131

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-Avviżi 
Legali li ġejjin ġew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta 
tal-Gvern Nru. 21,468 tal-15 ta’ Lulju, 2025 (Avviżi Legali 
137 sa 139) u l-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,471 tat-18 ta’ 
Lulju, 2025 (Avviż Legali 140) rispettivament.

A.L. 137 tal-2025: Att dwar it-Taxxa fuq l-Income (Kap. 
123); Regoli tal-2025 li jemendaw ir-Regoli dwar Income 
minn Attività Artistika.

A.L. 138 tal-2025: Att dwar l-Akkwist ta’ Proprjetà 
Immobbli minn Persuni mhux Residenti (Kap. 246); Ordni 
tal-2025 dwar Trident Park, Mrieħel bħala Żona Speċjali 
Msemmija.

A.L. 139 tal-2025: Att dwar l-Amministrazzjoni tat-Taxxa 
(Kap. 372); Regoli tal-2025 dwar Eżenzjoni mill-Awditjar.

Nru. 1130

ATT DWAR L-IPPJANAR TAL-IŻVILUPP
(KAP. 552)

Bord tal-Ippjanar tal-Awtorità tal-Ippjanar

SKONT l-Artikolu 63 (2) tal-Att dwar l-Ippjanar tal-
Iżvilupp, il-Ministru għal Għawdex u l-Ippjanar qed 
jikkonferma l-ħatra tal-persuni li ġejjin biex iservu fuq il-Bord 
tal-Ippjanar fi ħdan l-Awtorità tal-Ippjanar:

Chairperson
Dott. Emanuel Camilleri

Membri
Dott. Aimee Brincat

Dawn il-ħatriet huma effettivi mid-19 ta’ Lulju, 2025, għal 
perjodu ta’ tliet (3) snin.

SKONT l-Artikolu 63 (2)(e) tal-Att dwar l-Ippjanar tal-
Iżvilupp, il-Ministru għal Għawdex u l-Ippjanar qiegħed ukoll 
jaħtar lill-Perit Jorge Spiteri biex iservi fuq il-Bord tal-Ippjanar 
fi ħdan l-Awtorità tal-Ippjanar għal perjodu ta’ tliet (3) snin 
mid-19 ta’ Lulju, 2025, minflok is-Sur Romano Cassar.

It-22 ta’ Lulju, 2025

No. 1130

DEVELOPMENT PLANNING ACT 
(CAP. 552)

Planning Board of the Planning Authority

IN terms of Article 63 (2) of the Development Planning 
Act, the Minister for Gozo and Planning has reappointed 
the following persons to serve on the Planning Board at the 
Planning Authority:

Chairperson
Dr Emanuel Camilleri

Members
Dr Aimee Brincat

These appointments are effective from the 19th July, 
2025, for a period of three (3) years.

IN terms of Article 63 (2)(e) of the Development 
Planning Act, the Minister for Gozo and Planning is also 
appointing Perit Jorge Spiteri to serve on the Planning Board 
at the Planning Authority for a period of three years from 
19th July, 2025, replacing Mr Romano Cassar.

22nd July, 2025
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L.N. 140 of 2025: Health Care Professions Act (Cap. 
464); Health Care Professions Act (Amendment of Fifth 
Schedule) Regulations, 2025.

22nd July, 2025

A.L. 140 tal-2025: Att dwar il-Professjonijiet tas-Saħħa 
(Kap. 464); Regolamenti tal-2025 li jemendaw il-Ħames 
Skeda li tinsab mal-Att dwar il-Professjonijiet tas-Saħħa.

It-22 ta’ Lulju, 2025

Nru. 1132

ĦATRA TA’ AĠENT UFFIĊJAL 
MEDIKU EWLIENI

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru għas-Saħħa u 
l-Anzjanità Attiva approva l-ħatra temporanja li ġejja:

It-22 ta’ Lulju, 2025

No. 1132

APPOINTMENT OF ACTING CHIEF
MEDICAL OFFICER

THE Permanent Secretary in the Ministry for Health and 
Active Ageing has approved the following acting appointment:

 

22nd July, 2025

ISEM	 POST	 DIVIŻJONI	 DATA 
NAME	 POST	 DIVISION	 DATE

Il-Prof. Charmaine Gauci	 Aġent Uffiċjal Mediku	 Saħħa	 8.8.2025 -15.8.2025
	 Ewlieni		   
	 Acting Chief	 Health	
	 Medical Officer

Nru. 1133

ORDNI MILL-MINISTERU GĦALL-ĠUSTIZZJA U 
R-RIFORMA TAS-SETTUR TAL-KOSTRUZZJONI

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-Artikolu 113 tal-
Kodiċi Ċivili (Kap. 16), il-Ministru għall-Ġustizzja u 
r-Riforma tal-Kostruzzjoni għamel din l-ordni li permezz 
tagħha l-Ordni ta’ Adozzjoni datata l-1 ta’ Novembru, 2017, 
mogħtija mill-High Court of Justice, Family Division, fl-
Ingilterra, qiegħda tkun speċifikata bħala adozzjoni bejn pajjiż 
u ieħor tal-persuna hemmhekk imsemmija u dan a termini tal-
Artikoli 113, 130 u 130A tal-Kodiċi Ċivili.

 			    (Iff.) Av. Jonathan Attard
        Ministru għall-Ġustizzja u r-Riforma	

	                     tas-Settur tal-Kostruzzjoni

It-22 ta’ Lulju, 2025

Nru. 1134

ORDNI MILL-MINISTERU GĦALL-ĠUSTIZZJA U 
R-RIFORMA TAS-SETTUR TAL-KOSTRUZZJONI

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-Artikolu 113 tal-Kodiċi 
Ċivili (Kap. 16), il-Ministru għall-Ġustizzja u r-Riforma tal-
Kostruzzjoni għamel din l-ordni li permezz tagħha l-Ordni 

No. 1133

ORDER OF THE MINISTRY FOR JUSTICE AND 
REFORM OF THE CONSTRUCTION SECTOR

IN exercise of the powers conferred by Article 113 of the 
Civil Code (Cap. 16), the Minister for Justice and Reform 
of the Construction Sector has made this order whereby 
the Adoption Order dated 1st November, 2017, issued by 
the High Court of Justice, Family Division, in the United 
Kingdom, is being specified as an adoption of the person 
therein mentioned for the purposes of Articles 113, 130 and 
130A of the Civil Code.

(Sgd) Dr Jonathan Attard
 Minister for Justice and Reform of the 	

	                  Construction Sector

22nd July, 2025

No. 1134

ORDER OF THE MINISTRY FOR JUSTICE AND 
REFORM OF THE CONSTRUCTION SECTOR

IN exercise of the powers conferred by Article 113 of the 
Civil Code (Cap. 16), the Minister for Justice and Reform 
of the Construction Sector has made this order whereby 
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ta’ Adozzjoni datata d-19 ta’ April, 1973, mogħtija mill-Qorti 
tal-Minorenni, The Court House, Thirsk, fl-Ingilterra, qiegħda 
tkun speċifikata bħala adozzjoni bejn pajjiż u ieħor tal-persuna 
hemmhekk imsemmija u dan a termini tal-Artikoli 113, 130 u 
130A tal-Kodiċi Ċivili.

 			    (Iff.) Av. Jonathan Attard
        Ministru għall-Ġustizzja u r-Riforma	

	                     tas-Settur tal-Kostruzzjoni

It-22 ta’ Lulju, 2025

Nru. 1135

ORDNI MILL-MINISTERU GĦALL-ĠUSTIZZJA U 
R-RIFORMA TAS-SETTUR TAL-KOSTRUZZJONI

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-Artikolu 113 tal-
Kodiċi Ċivili (Kap. 16), il-Ministru għall-Ġustizzja u 
r-Riforma tal-Kostruzzjoni għamel din l-ordni li permezz 
tagħha l-Ordni ta’ Adozzjoni datata l-15 ta’ Awwissu, 1962, 
mogħtija mill-Qorti tal-Minorenni ta’ Romford (Essex) fl-
Ingilterra, qiegħda tkun speċifikata bħala adozzjoni bejn pajjiż 
u ieħor tal-persuna hemmhekk imsemmija u dan a termini tal-
Artikoli 113, 130 u 130A tal-Kodiċi Ċivili.

 			    (Iff.) Av. Jonathan Attard
        Ministru għall-Ġustizzja u r-Riforma	

	                     tas-Settur tal-Kostruzzjoni

It-22 ta’ Lulju, 2025

Nru. 1136

ORDNI MILL-MINISTERU GĦALL-ĠUSTIZZJA U 
R-RIFORMA TAS-SETTUR TAL-KOSTRUZZJONI

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-Artikolu 113 tal-Kodiċi 
Ċivili (Kap. 16), il-Ministru għall-Ġustizzja u r-Riforma tal-
Kostruzzjoni għamel din l-ordni li permezz tagħha l-Ordni 
ta’ Adozzjoni datata t-23 ta’ Lulju, 2018, mogħtija mill-Qorti 
tal-Familja f’Leicester, fl-Ingilterra, qiegħda tkun speċifikata 
bħala adozzjoni bejn pajjiż u ieħor tal-persuna hemmhekk 
imsemmija u dan a termini tal-Artikoli 113, 130 u 130A tal-
Kodiċi Ċivili.

 			    (Iff.) Av. Jonathan Attard
        Ministru għall-Ġustizzja u r-Riforma	

	                     tas-Settur tal-Kostruzzjoni

It-22 ta’ Lulju, 2025

the Adoption Order dated 19th April, 1973, issued by the 
Juvenile Court, The Court House, Thirsk, United Kingdom, 
is being specified as an adoption of the person therein 
mentioned for the purposes of Articles 113, 130 and 130A 
of the Civil Code.

(Sgd) Dr Jonathan Attard
 Minister for Justice and Reform of the 	

	                  Construction Sector

22nd July, 2025

No. 1135

ORDER OF THE MINISTRY FOR JUSTICE AND 
REFORM OF THE CONSTRUCTION SECTOR

IN exercise of the powers conferred by Article 113 of the 
Civil Code (Cap. 16), the Minister for Justice and Reform 
of the Construction Sector has made this order whereby 
the Adoption Order dated 15th August, 1962, issued by the 
Romford (Essex) Juvenile Court, United Kingdom, is being 
specified as an adoption of the person therein mentioned 
for the purposes of Articles 113, 130 and 130A of the Civil 
Code.

(Sgd) Dr Jonathan Attard
 Minister for Justice and Reform of the 	

	                  Construction Sector

22nd July, 2025

No. 1136

ORDER OF THE MINISTRY FOR JUSTICE AND 
REFORM OF THE CONSTRUCTION SECTOR

IN exercise of the powers conferred by Article 113 of the 
Civil Code (Cap. 16), the Minister for Justice and Reform 
of the Construction Sector has made this order whereby the 
Adoption Order dated 23rd July, 2018, issued by the Family 
Court of Leicester, United Kingdom, is being specified as an 
adoption of the person therein mentioned for the purposes of 
Articles 113, 130 and 130A of the Civil Code.

(Sgd) Dr Jonathan Attard
 Minister for Justice and Reform of the 	

	                  Construction Sector

22nd July, 2025
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No. 1137

ORDER OF THE MINISTRY FOR JUSTICE
AND REFORM OF THE CONSTRUCTION 

SECTOR

IN exercise of the powers conferred by Article 113 of the 
Civil Code (Cap. 16), the Minister for Justice and Reform 
of the Construction Sector has made this order whereby 
the Adoption Order dated 4th March, 2025, issued by the 
City Court, Civil Department, 1st Marital Division, Sofia, 
Bulgaria, is being specified as an adoption of the person 
therein mentioned for the purposes of Articles 113, 130 and 
130A of the Civil Code.

(Sgd) Dr Jonathan Attard
 Minister for Justice and Reform of the 	

	                  Construction Sector

22nd July, 2025

No. 1138

ORDER OF THE MINISTRY FOR JUSTICE 
AND REFORM OF THE CONSTRUCTION 

SECTOR

IN exercise of the powers conferred by Article 113 of the 
Civil Code (Cap. 16), the Minister for Justice and Reform 
of the Construction Sector has made this order whereby 
the Adoption Order dated 12th April, 1976, issued by the 
Juvenile Court at Castle Street, Sheffield, United Kingdom, 
is being specified as an adoption of the person therein 
mentioned for the purposes of Articles 113, 130 and 130A 
of the Civil Code.

(Sgd) Dr Jonathan Attard
 Minister for Justice and Reform of the 	

	                  Construction Sector

22nd July, 2025

No. 1139

ORDER OF THE MINISTRY FOR JUSTICE 
AND REFORM OF THE CONSTRUCTION

SECTOR

IN exercise of the powers conferred by Article 113 of the 
Civil Code (Cap. 16), the Minister for Justice and Reform 
of the Construction Sectorhas made this order whereby the 
Adoption Order dated 19th June, 2001, issued by the Supreme 
Court of British Columbia, Canada, is being specified as an 

Nru. 1137

ORDNI MILL-MINISTERU GĦALL-ĠUSTIZZJA 
U R-RIFORMA TAS-SETTUR

TAL-KOSTRUZZJONI

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-Artikolu 113 tal-Kodiċi 
Ċivili (Kap. 16), il-Ministru għall-Ġustizzja u r-Riforma tal-
Kostruzzjoni għamel din l-ordni li permezz tagħha l-Ordni 
ta’ Adozzjoni datata l-4 ta’ Marzu, 2025, mogħtija minn City 
Court, Civil Department, 1st Marital Division, f’Sofia, fil-
Bulgarija, qiegħda tkun speċifikata bħala adozzjoni bejn pajjiż 
u ieħor tal-persuna hemmhekk imsemmija u dan a termini tal-
Artikoli 113, 130 u 130A tal-Kodiċi Ċivili.

 			 
 			    (Iff.) Av. Jonathan Attard

        Ministru għall-Ġustizzja u r-Riforma	
	                     tas-Settur tal-Kostruzzjoni

It-22 ta’ Lulju, 2025

Nru. 1138

ORDNI MILL-MINISTERU GĦALL-ĠUSTIZZJA
U R-RIFORMA TAS-SETTUR

TAL-KOSTRUZZJONI

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-Artikolu 113 tal-Kodiċi 
Ċivili (Kap. 16), il-Ministru għall-Ġustizzja u r-Riforma tal-
Kostruzzjoni għamel din l-ordni li permezz tagħha l-Ordni ta’ 
Adozzjoni datata t-12 ta’ April, 1976, mogħtija mill-Qorti tal-
Minorenni f’ Castle Street, Sheffield, Ir-Renju Unit, qiegħda 
tkun speċifikata bħala adozzjoni bejn pajjiż u ieħor tal-persuna 
hemmhekk imsemmija u dan a termini tal-Artikoli 113, 130 u 
130A tal-Kodiċi Ċivili.

 			    (Iff.) Av. Jonathan Attard
        Ministru għall-Ġustizzja u r-Riforma	

	                     tas-Settur tal-Kostruzzjoni

It-22 ta’ Lulju, 2025

Nru. 1139

ORDNI MILL-MINISTERU GĦALL-ĠUSTIZZJA 
U R-RIFORMA TAS-SETTUR 

TAL-KOSTRUZZJONI

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-Artikolu 113 tal-
Kodiċi Ċivili (Kap. 16), il-Ministru għall-Ġustizzja u 
r-Riforma tal-Kostruzzjoni għamel din l-ordni li permezz 
tagħha l-Ordni ta’ Adozzjoni datata d-19 ta’ Ġunju, 2001, 
mogħtija mill-Qorti Suprema ta’ British Columbia fil-Kanada, 
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adoption of the person therein mentioned for the purposes of 
Articles 113, 130 and 130A of the Civil Code.

(Sgd) Dr Jonathan Attard
 Minister for Justice and Reform of the 	

	                  Construction Sector

22nd July, 2025

qiegħda tkun speċifikata bħala adozzjoni bejn pajjiż u ieħor 
tal-persuna hemmhekk imsemmija u dan a termini tal-Artikoli 
113, 130 u 130A tal-Kodiċi Ċivili.

 			    (Iff.) Av. Jonathan Attard
        Ministru għall-Ġustizzja u r-Riforma	

	                     tas-Settur tal-Kostruzzjoni

It-22 ta’ Lulju, 2025

Nru. 1140

AVVIŻ GĦALL-GĦANIJIET TAL-ATT DWAR 
GWARDJANI PRIVATI U UFFIĊJALI 

TAL-KOMUNITÀ (KAP. 389)

IL-KUMMISSARJU tal-Pulizija, skont l-artikoli 7 u 8 tal-
Att tal-1996 dwar Gwardjani Privati u Uffiċjali tal-Komunità, 
b’din jgħarraf li rċieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija 
hawn taħt:

No. 1140

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE 
GUARDS AND COMMUNITY 

OFFICERS ACT (CAP. 389)

THE Commissioner of Police, in terms of articles 7 and 
8 of the Private Guards and Community Officers Act 1996, 
hereby notifies that the following applications as mentioned 
hereunder have been received:

Applikazzjoni għal-liċenzja bħala Aġenzija ta’ Gwardjani Privati
Application for licence of a Private Guard Agency

Isem u kunjom	 Nru tal-Karta	 Indirizz							    
	 tal-Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Justin Gaetan Vella 329297M Private Address:
24, Triq il-Qotton,
In-Naxxar

Agency Address:
Forti Security Agency 
24, Triq il-Qoton,
In-Naxxar

Dario Arran Zampa 63896M
Private Address:
38, Hail Mary P/h 5, 
Triq Edgar Ferro,
Tal-Pietà

Agency Address:
Lion Security Services Limited
43, Holy May, Flat 6,
Triq San Ġużepp,
Tal-Pietà

Applikazzjoni għal-liċenzja bħala Ufficjali tal-Komunità
Application for license of a Community Officers

Isem u kunjom	 Nru tal-Karta	 Indirizz							    
	 tal-Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Alain Cutajar 44887M 37, Grands, Flat 1, Triq il-Parroċċa, Il-Mosta
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Applikazzjoni għal-liċenzja bħala Gwardjani Privati
Application for licence of a Private Guard

Isem u kunjom	 Nru tal-Karta	 Indirizz							    
	 tal-Identità

Name and Surname	 Identity Card No.	 Address

Raymond Curmi 490781M 31, Sunset Crt Flat 8, Triq il-Qigħan, Il-Mellieħa
Carmelo Saliba 206270M Giardini Romano, Blk B, Level 2, Flat 2, Triq il-Madonna 

tal-Karmnu, Santa Venera
Alessia Cilia 218576M Cilia F/H, Triq Tal-Ħrieri, Is-Siġġiewi
Georgiy Tarytsya 486076A Hangar Open Centre, Triq Ħal Far, Birżebbuġa
Emmanuel Oluwagbemi Ajayi 486316A 34, Spring Blossom, Triq il-Porzjunkula, San Pawl il-Baħar
Pawan Bhusal 420416A 32, Flat 3, Triq Sant’Antnin, Ħaż-Żabbar
Oladeji Olasunkanmi 
Olasehinde

487190A 34, Spring Blossom, Triq il-Porzjunkula, San Pawl il-Baħar

Yonko Hristov Kirov 126515A Onir Crt, Flat 13, Triq Andrew Cunningham, San Pawl 
il-Baħar

Thelma Pablo Atienza 171978A 60, St Anthony, Flat 1, Triq Manuel Magri, Il-Ħamrun
Jocelyn Evangelista Dabu 174532A 60, St Anthony Flat 1, Triq Manuel Magri, Il-Ħamrun
Muhammad Umair Mushtaq 487616A 96, Hortensia, Triq tal-Labour, In-Naxxar
Yamnath Subedi 461339A 183, Flat 2, Triq l-Imsida, Birkirkara
Farhad Hossen 331303A 29, Lija Res Comp, Flat 119, Triq Robert Mifsud Bonnici, 

Ħal Lija
Pier Paolo Tigrini 63161A Gilmor, Flat 1, Triq il-Paranji, Ta’ Sannat, Għawdex
Christabelle Spiteri 452798M 51, Maison D’Amour, Triq il-Karmelitani, Santa Venera
Antoine Barbara 162591M 6, Triq Dun Mikiel Cassar, Iż-Żejtun
Chantelle Mamo 340888M 50, Sandy Beach, Flat 4, Triq il-Marlozz, Il-Mellieħa
Gianluca Cauchi 533895M 28, Ave Maria, Triq Mondion, Il-Fgura
Rennie Micallef 294879M 11, Triq Għajn Dwieli, Sqaq Nru 1, Raħal Ġdid
Pradip Thapa 466027A Agave, Flat 7, Triq Efesu, San Pawl il-Baħar
Manoj Thapa 324398A 19, Miami, Flat 1, Triq il-Mistrieħ, San Pawl il-Baħar
Simone Curmi 293867M 49, Santa Marija Crt, Flat 1, Triq San Pietru, L-Imġarr
Casie Fenech 2692G Giorant, Triq Ġuzè Cremona, Ir-Rabat, Għawdex
Marisa Antoinette Spiteri 458793M 51, Maison D’Amour, Triq il-Karmelitani, Santa Venera
Daniel Glanville 280276M St Joseph, Flat 8, Triq il-Wilġa, San Ġiljan
Roderick Azzopardi 145290M 74, Triq l-Isperanza, Il-Mosta
Martin Axiak 534973M 6, Triq il-Mosta, Sqaq Nru 1, ĦʼAttard
Denilson Borg 330902L 111, St Maxime, Flat 1, Triq il-Granmastri, Marsaskala
James Galea 484270M 126, Esperanza, Triq il-Kaħwiela, Il-Mosta
Pierre Tonna 217075M Sorrento, Triq l-Għabex, Birkirkara
Jason Caruana 122273M 16, Warda Mistika, Triq San Ġużepp, Ħal Luqa
Johnny Calleja 489172M 132, Triq Santa Katarina, Iż-Żurrieq
Christian Laus 43394M 17, Sqaq il-Għajn, Il-Ħamrun
Eswar Kumar Tellakula 360677A Farry Crt, Flat 8B, Triq Salvu Privitera, San Ġiljan
Biju Abraham 476557A 56, Triq il-Kbira, Ħal Tarxien
Ramchandra Bist 397167A 74, Madonnina, Triq San Rokku, Ħaż-Żebbuġ
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Israr Ullah 461234A 50, Euro Mans, Flat 9, Triq l-Università, L-Imsida
Kehinde Oluwaseun Afolabi 471769A 32, Divine Mercy, Triq Tas-Silġ, Marsaxlokk
Imaran Khan 466892A Palma, Flat 2, Triq Francisco Ximenes, In-Naxxar
Aswin Cherunarakassery 351332A Metropolitan Comp, Mais M4, Triq Dun Frans Camilleri, 

Il-Ħamrun
Bikash Subedi 445614A 67, Valley Hill Court, Triq Torri Wejter, Birkirkara
Jau Bahadur Kunwar 278868A 74, Dar tal-Ġebel, Triq il-Mosta, ĦʼAttard
Justin Felice 237785M Blk B2, Flat 5, Triq Nerik Sant, Ħaż-Żebbuġ
Cleaven Bonett 283204L Blk 10, Flat 9, Triq Ċetta Mintoff, Bormla
Justin Calleja 210098M 31, Triq Luret Cutajar, Ħaż-Żebbuġ
Matthias Mario Briffa 435897M 90, Redentur, Triq Sant’Anġlu, Birżebbuġa
Charleston Agius 61299M 22, Newholme, Triq Santa Rita, Birżebbuġa
Dianne El-Kafas 12696M D Rock, Blk E, Flat 1, Triq ta’ Xagħman, Taʼ Sannat, 

Għawdex
Marcus Seun Oluseyi 371099A 60, Spring Crt, Flat 2, Triq Dun Bartilmew Attard, Ħaż-

Żebbuġ
Ajaya Kunwar 461763A 32, Flat 3, Triq Sant’ Antnin, Ħaż-Żabbar
Tatiana Camilleri 69998M Aurora Lodge, Flat 9, Triq Patri G. Spiteri Fremond, Ħal 

Qormi
Syed Ali Raza Shah 239592A 67, Sacred Heart Flat 1, Triq Manoel De Vilhena, Il-Gżira
Simon Ian Davies 323470M 19, Jonathan, Triq is-Sajjieda, Il-Mellieħa
Kane Sander Smith Cordina 217691M 9, Aldor, Triq iċ-Ċawsli, San Ġwann
Lino Vella 471770M 47, Josette Flat 3, Triq San Mikiel, Il-Fgura
Boris Arsic 224051A 4, Flat 1, Triq l-Ilqugħ, Is-Swieqi
Asad Zia 362424A 61, Madonnina, Flat B, Triq San Bażilju, L-Imqabba
Anjan Sai Meruva 471294A Lake View, Flat 1, Triq is-Sallur, Marsaskala
Joseph Pace 458379M 6, Maria Dolores, Triq Hookham Frere, Tal-Pietà
Eric Joseph Zammit 497486M 212, Detroit, Triq Lampuka, Raħal Ġdid
Shaun Chetcuti 389207L 35, Koala, Triq il-Gżira, Birżebbuġa
Elaine Agius 567484M 45, Flat 1, Triq San Mark, Il-Belt Valletta
Tanka Bahadur Gaire Chhetri 461788A 32, Flat 2, Triq Sant’Antnin, Ħaż-Żabbar
Naresh Medak 225361A 6, JMR Court, Flat 2B, Triq Manoel De Vilhena, Il-Gżira
Earnest Njungbwen 479118A 119, Pullicino House, Unit M, Triq Ħal Mula, Ħaż-Żebbuġ
Mohsin Khan 478747A 17, Qalb ta’ Ġesù, Triq l-Isqof Scicluna, Ħal Qormi
Brian Mizzi 360578M 107, Msida Park, Res B1, Triq l-Irmiġġ, L-Imsida
Clyan Cutajar 70807L 18, Orchidea, Flat 1, Triq Ta’ Ġawhar, Ħal Safi
Darren Cauchi 119693M 19, Ginger, Triq tal-Klerku, Il-Fgura
Michelle Scicluna 376986M 11, Binja Tas-Salvatur, Ent B, Flat 4, Wesgħet l-10 ta’ 

Diċembru 1897, Il-Kalkara
Chantelle Zammit 262788M Blk N, Flat 4, Triq Xemxija, Il-Marsa
Lilian Zahra 16372G Paradise, Triq il-Fanal, L-Għasri, Għawdex
Stella Nyarko 267692A 13, Esmeralda, Triq il-Fabbriki, Ix-Xgħajra
Edmond Thornton 22987M Blue Waters Flat 9, Triq is-Sur, Il-Fgura
Anthony Dimech 757059M 30, Triq Sant’Agata, Tas-Sliema
Tiziana Sacco 410119A Ta’ Salvu Flat A, Triq San Pawl, San Ġwann
Fahad Sakawat 443561A Valley Crest, Blk B, Flat 1, Sqaq Santa Venera, L-Imsida
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Muhammad Zubair Yousaf 448038A 12, Giżimina, Triq Għaxqet l-Għajn, Marsaskala
Maria Dolores Vidolich 270065M 103, Cleaven, Flat 2, Triq Karmelo Ritchie, Ix-Xgħajra
Nathan Bugeja 383992M 71, Lovekey, Triq Ħad-Dingli, Ir-Rabat
Josephine Scicluna 423873M 77, Gianni’s Crt, Flat 6, Triq il-Ħarrub, L-Imsida
Martin Attard 408777M 16, Bezzina Bldgs, Blk C, Flat 3, Triq il-Franġiskani,Il-

Ħamrun
Marlon Gauci 31397G 46, Triq San Duminku, Ir-Rabat
Mahmoud Issam Mahmoud 
Saad Mahmoud

448077A 28, Olive Crt, Flat 6, Triq iż-Żebbuġa, Il-Gudja

Victor Rapa 3305 H 154, St Anna, Triq it-Tiġrija, Ix-Xagħra, Għawdex

Any person may, within one month from the publication 
of this notice, object in writing to the Commissioner about 
the issue of the above licences on any of the grounds listed 
in section 10 of the Private Guards and Community Officers  
Act 1996, which are:

(a) where the applicant or any officer of the applicant or 
any person who has an effective control of the services to be 
provided by the applicant.

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime 
against the safety of the state, or of any crime of voluntary 
harm or injury to any person or any crime against property 
or public trust or any other serious crime; or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is 
precarious or otherwise renders the applicant unsuitable; or

(iii) has been discharged from the police or armed forces  
or the prison services because of any offence or other 
misbehaviour; or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed 
forces or the prison services; or

(b) when information is available which is in the public 
interest; or

(c) where the applicant does not possess the necessary 
qualifications as may be prescribed by or under the Act.

22nd July, 2025

Kull persuna tista’, fi żmien xahar mill-pubblikazzjoni 
ta’ dan l-avviż, toġġezzjona bil-miktub lill-Kummissarju 
dwar il-ħruġ ta’ dawn il-liċenzi għal xi waħda mir-raġunijiet 
imsemmija fl-artikolu 10 tal-Att tal-1996 dwar Gwardjani 
Privati u Uffiċjali tal-Komunità, li huma:

(a) meta l-applikant jew xi uffiċjali tal-applikant jew 
persuna oħra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu 
se jiġu pprovduti mill-applikant.

(i) tkun instabet ħatja f’Malta jew xi mkien ieħor ta’ xi 
delitt kontra s-sigurtà tal-Istat, jew ta’ xi offiża volontarja fuq 
il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjetà jew kontra l-fiduċja 
pubblika jew ta’ xi delitt gravi ieħor; jew	

 
(ii) tkun iddikjarata falluta jew meta l-qagħda finanzjarja 

tagħha tkun prekarja jew xort’oħra tagħmel lill-applikant 
mhux adatt; jew	 

(iii) tkun tkeċċiet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew 
mis-servizz tal-ħabs minħabba xi reat jew xi nuqqas ieħor fl-
imġiba; jew(b) dwar xi tagħrif li jkun ta’ interess pubbliku; jew

(iv) tkun uffiċjal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew 
Forzi Armati jew tas-servizz tal-ħabs; jew

(b) dwar xi tagħrif li jkun ta’ interess pubbliku; jew

(c) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki meħtieġa kif 
jista’ jkun preskritt bl-Att jew taħtu.

It-22 taʼ Lulju, 2025

No. 1141

LANDS AUTHORITY

Notification of Affixation of Notice

IT is notified for general information that in terms of 
Regulation No. 10 of Subsidiary Legislation 573.06, a notice 
has been affixed on the hereunder indicated sites informing 

Nru. 1141

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

Notifika ta’ Affissjoni ta’ Avviż

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi skont 
ir-Regolament Nru. 10 tal-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 573.06, 
twaħħal avviż fuq l-artijiet hawn taħt indikati li permezz 
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Nru. tal-Applikazzjoni	 Nru. tal-Proprjetà/Tenement 	 Deskrizzjoni tal-Proprjetà	 Talba	
Application No.	 Property/Tenement No. 	 Property Description	 Request

AGRI 1/2023/0296	 050475-002	 4th Portion of land	 Transfer of agricultural lease 
			   Fiddien, Rabat, Malta	 rights onto a third-party farmer

AGRI 1/2025/0437	 050608-003	 Field Tax-Xewkija	 Transfer of agricultural lease 
			   Rabat	 rights onto a third-party farmer

AGRI 1/2025/0224	 Z50360	 Field Tempus Bjada	 Transfer of agricultural lease 
			   2nd Portion, Żebbuġ, 	 rights onto a third-party farmer
			   Gozo

AGRI 1/2023/0702	 050644	 1st Portion of Garden	 Transfer of agricultural lease 
			   Ta’ Brija, Siġġiewi, Malta	 rights onto a third-party farmer

tal-istess affissjoni, il-koinkwilini ġja rikonoxxuti in solidum 
qegħdin jiġu notifikati dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjoni 
li saret fuq l-istess art minn koinkwilini oħra. L-applikant huwa 
responsabbli li jiżgura li l-avviż jibqa’ hekk imwaħħal fuq il-post 
għal ħamest (5) ijiem tax-xogħol mid-data tat-twaħħil. 

F’każ li l-avviż jitneħħa minn kwalunkwe persuna qabel 
l-iskadenza tal-perjodu indikat, l-applikant għandu jikkuntattja 
lill-Awtorità tal-Artijiet fuq (enforcement.la@landsauthority.
org.mt), sabiex l-avviż jerġa’ jitwaħħal fuq il-post.

It-22 ta’ Lulju, 2025

co-tenants recognised in solidum with the submission of the 
application that has been made by other co-tenants on the 
same land. Applicant is responsible to ensure that the notice 
is to remain affixed on site for five (5) working days from the 
date of affixation. 

If the notice is removed by third parties prior to the expiry 
of such date, the applicant must contact the Lands Authority 
on (enforcement.la@landsauthority.org.mt), so that the notice 
is re-affixed on site.

22nd July, 2025

No. 1142

LANDS AUTHORITY

Notification of Affixation of Notice
(Deceased Applicant)

IT is notified for general information that in terms of 
Regulation No. 10 of Subsidiary Legislation 573.06, a notice 
has been affixed on the hereunder indicated sites informing 
co-tenants recognised in solidum with the submission of the 
application that has been made by other co-tenants on the 
same land. Applicant is responsible to ensure that the notice 
is to remain affixed on site for five (5) working days from the 
date of affixation. 

If the notice is removed by third parties prior to the expiry 
of such date, the applicant must contact the Lands Authority 
on (enforcement.la@landsauthority.org.mt), so that the notice 
is re-affixed on site.

22nd July, 2025

Nru. 1142

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

Notifika ta’ Affissjoni ta’ Avviż
(Deceased Applicant)

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi skont 
ir-Regolament Nru. 10 tal-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 573.06, 
twaħħal avviż fuq l-artijiet hawn taħt indikati li permezz 
tal-istess affissjoni, il-koinkwilini ġja rikonoxxuti in solidum 
qegħdin jiġu notifikati dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjoni 
li saret fuq l-istess art minn koinkwilini oħra. L-applikant huwa 
responsabbli li jiżgura li l-avviż jibqa’ hekk imwaħħal fuq il-post 
għal ħamest (5) ijiem tax-xogħol mid-data tat-twaħħil. 

F’każ li l-avviż jitneħħa minn kwalunkwe persuna qabel 
l-iskadenza tal-perjodu indikat, l-applikant għandu jikkuntattja 
lill-Awtorità tal-Artijiet fuq (enforcement.la@landsauthority.
org.mt), sabiex l-avviż jerġa’ jitwaħħal fuq il-post.

It-22 ta’ Lulju, 2025
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Nru. tal-Applikazzjoni	 Nru. tal-Proprjetà/Tenement 	 Deskrizzjoni tal-Proprjetà	 Talba	
Application No.	 Property/Tenement No. 	 Property Description	 Request

J/0037/2002/I/0196	 J03377	 Raba’, Il-Miżieb, l/o Mellieħa,	 Processing of agricultural 
			   Mellieħa, Malta	 land scheme application -
				    deceased applicant

J/0037/2002/I/0166	 J03355	 Raba’, Il-Miżieb, l/o Mellieħa,	 Processing of agricultural 
			   Mellieħa, Malta	 land scheme application -
				    deceased applicant

E/0037/2002/I/0375	 3362	 Raba’, Qasam Ta’ Penellu,	 Processing of agricultural 
			   Dawret il-Mellieħa,	 land scheme application -
			   Mellieħa, Malta	 deceased applicant

J/0037/2002/I/191	 J03349	 Raba’, Il-Miżieb, l/o Mellieħa,	 Processing of agricultural 
			   Mellieħa, Malta	 land scheme application -
				    deceased applicant

J/0043/2002/I/0146	 N/A	 Raba’ Wied Binġemma,	 Processing of agricultural 
			   Nadur, Gozo, Malta	 land scheme application -
				    deceased applicant

No. 1143

MALTA BUSINESS REGISTRY

Notice by the Registrar for Legal Persons

IT is hereby given by the Registrar for Legal Persons in 
terms of subsection (2) of Section 68 of the Second Schedule 
to the Civil Code, that the undermentioned organisations shall 
be struck off the register at the expiration of three months 
from the date of this notice, unless cause is previously shown 
to the contrary. 

The remaining assets of the undermentioned organisations 
shall devolve in accordance with the provisions of the statute 
or in the absence of such statute, in accordance with the provi-
sions of the Second Schedule to the Civil Code as would occur 
on dissolution, once their names are struck off the register.

Dr Geraldine A. Spiteri Lucas, LLD
Registrar for Legal Persons

22nd July, 2025

No. 1143

MALTA BUSINESS REGISTRY

Avviż tar-Reġistratur tal-Persuni Ġuridiċi

SKONT is-subartikolu (2) ta’ l-Artikolu 68 tat-Tieni Skeda 
tal-Kodiċi Ċivili, ir-Reġistratur tal-Persuni Ġuridiċi jgħarraf 
illi l-organizzazzjonijiet hawn taħt imsemmija għandhom 
jitqiesu bħala xolti u isimhom jitħassar minn fuq ir-reġistru 
f’għeluq tliet xhur mid-data ta’ dan l-avviż, sakemm ma tin-
tweriex raġuni biex isir il-kuntrarju.

L-attiv tal-organizzazzjonijiet imsemmija jgħaddi skont 
kif jingħad fuq l-istatut jew, f’każ li ma hemmx statut, kif 
imsemmi fit-Tieni Skeda tal-Kodiċi Ċivili f’każ ta’ xoljiment, 
meta isimhom jitħassar minn fuq ir-reġistru.

Dott. Geraldine A. Spiteri Lucas, LLD
Reġistratur tal-Persuni Ġuridiċi

It-22 ta’ Lulju, 2025

Isem									         Numru ta’ Reġistrazzjoni
Name	 	 	 	 	 	 	 	 	 Registration number

Start Up Malta Foundation 	 LPF 311
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Nru. 1144

AĠENZIJA GĦAL INFRASTRUTTURA MALTA

Tlestija tal-Formazzjoni tat-Triq u Sospensjoni
ta’ Traffiku u Parkeġġ 

BIS-SAĦĦA tal-Artikolu tmintax (18) tal-Avviż Legali 
291 tal-2018, l-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tavża bl-
intenzjoni tagħha illi tlesti l-formazzjoni ta’:

Triq Seneskalk, in-Naxxar (indikat fuq il-pjanta fuq il-
paġna 9685).

Housing Estate, Ħal Luqa (indikat fuq il-pjanta fuq il-
paġna 9686).

Kull persuna illi skont il-liġi għandha l-obbligu li 
tifforma din it-triq (inkluż billi takkwista l-art neċessarja 
għall-istess formazzjoni) għandha sa ħmistax-il (15) jum 
mid-data tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż sabiex twettaq 
l-obbligi tagħha skont il-liġi. Fin-nuqqas, l-Aġenzija għal 
Infrastruttura Malta tgħaddi sabiex tagħmel l-istess xogħol 
ta’ formazzjoni hi stess skont is-saħħa lilha mogħtija mil-liġi 
u a spejjeż tal-persuni li huma legalment obbligati jiffurmaw 
it-triq.

  
L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn il-

21 ta’ Lulju, 2025 u t-28 ta’ Dicembru, 2025, se tkun qed 
tibda xogħlijiet fi Triq Seneskalk, in-Naxxar.  L-aċċess 
għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti 
waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport 
Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ 
jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali 
restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  

L-Aġenzija għal Infrastruttura Malta tgħarraf li bejn il-
21 ta’ Lulju, 2025 u t-28 ta’ Dicembru, 2025, se tkun qed 
tibda xogħlijiet fl-Industrial Estate, Ħal Luqa. L-aċċess 
għall-vetturi u l-parkeġġ f’din it-triq jistgħu jkunu ristretti 
waqt ċerti xogħlijiet. Tabelli awtorizzati minn Transport 
Malta biex jinfurmaw lill-pubbliku li ma jistax isir parkeġġ 
jitwaħħlu fil-post konċernat qabel ma jidħlu fis-seħħ tali 
restrizzjonijiet tal-parkeġġ.  

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż u t-tabelli relatati 
fuq il-post biex ma jsirx parkeġġ, ikunu suġġetti li jiġu 
rmunkati.

Aktar informazzjoni jew għajnuna  tista’ tinkiseb permezz 
ta’ ittra elettronika lil (info.im@infrastructuremalta.com). 

It-22 ta’ Lulju, 2025

No. 1144

AGENCY FOR INFRASTRUCTURE MALTA

Completion of Road Formation and Traffic
and Parking Suspension

IN virtue of Article eighteen (18) of Legal Notice 291 
of 2018, the Agency for Infrastructure Malta hereby gives 
official notice of its intention to complete the formation of:

Triq Seneskalk, Naxxar (as indicated on site plan on page 
9685).

Housing Estate, Ħal Luqa (as indicated on site plan on 
page 9686).

Any person who is obliged by law to form said road 
(including by acquiring land necessary for the same 
formation) has fifteen (15) days from the date of the 
publication of this notice within which to comply with his 
obligations at law. In default, the Agency for Infrastructure 
Malta shall itself proceed with the formation of this road 
in accordance with its powers at law and at the expense of 
those persons whose obligation it is to form the road.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
21st July, 2025 and 28th December, 2025, it will be starting 
roads works in Triq Seneskalk, Naxxar.  Vehicular access 
and on-street parking in this road may be restricted during 
certain works. ‘No parking’ signs authorised by Transport 
Malta will be affixed on site before such parking restrictions 
come in force.

The Agency for Infrastructure Malta notifies that between 
21st July, 2025 and 28th December, 2025, it will be starting 
roads works in Industrial Estate, Ħal Luqa.  Vehicular access 
and on-street parking in this road may be restricted during 
certain works. ‘No parking’ signs authorised by Transport 
Malta will be affixed on site before such parking restrictions 
come in force.

Vehicles found in contravention to the order of this 
notice and to the related ‘no parking’ signs on site are liable 
to be towed.

Further information  or assistance may be obtained by 
email to (info.im@infrastructuremalta.com). 

22nd July, 2025



It-22 ta’ Lulju, 2025 	 9685



	 9686	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,472   



It-22 ta’ Lulju, 2025 	 9687

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-MELLIEĦA 
 

     BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-artikolu 115 tal-
Kodiċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru 
għoġbu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fit-triq 
imsemmija fil-Mellieħa, hawn taħt elenkati u speċifikati 
f’din l-iskeda, għandhom jinbidlu kif jidher fl-iskeda 
msemmija. 
 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-MELLIEĦA 
 

    IN exercise of the powers conferred by section 115 
of the Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister 
has been pleased to order that the numbers/names of the 
doors in the undermentioned streetsat Il-Mellieħa, 
specified in the subjoined schedule, be altered as stated in 
the said schedule. 

SKEDA/SCHEDULE 
IL-MELLIEĦA 

 

TRIQ L-GĦELEJJEL (IL-MANIKATA) 
 

Meta tidħol minn Triq il-Fuħħar 
Entering from Triq il-Fuħħar 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number 
  

High View Mansions, Block B, Mais 1 1
High View Mansions, Block B, Mais 2 2

 

It-22 ta’ Lulju, 2025  22nd July, 2025 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-MOSTA 
 

   BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-artikolu 115 tal-
Kodiċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru 
għoġbu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fit-triq 
imsemmija fil-Mosta, hawn taħt elenkati u speċifikati f’din 
l-iskeda, għandhom jinbidlu kif jidher fl-iskeda msemmija. 
 
 

 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-MOSTA 
 

   IN exercise of the powers conferred by section 115 of the 
Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister has 
been pleased to order that the numbers/names of the doors 
in the undermentioned street at Il-Mosta, specified in the 
subjoined schedule, be altered as stated in the said 
schedule.      

 
 

SKEDA/SCHEDULE 
IL-MOSTA 

  
 
 

TRIQ L-GĦASSARA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn 
Triq Tal-Qares 

 In-naħa tal-lemin meta tidħol minn 
Triq Tal-Qares 

 

Left side entering from Triq Tal-Qares Right side entering from Triq Tal-Qares 

Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number    New Number Name/Old Number New Number
 

The Pantheon, Block K & L 1  Sit qed jinbena 2 

Bieb bla numru 3  Sit qed jinbena 4 

Clover (Grada) 5  Sit qed jinbena 6 

Bieb bla numru 7  Sit qed jinbena 8 

Bieb bla numru 9  Sit qed jinbena 10 

Clover (Flettijiet) 11  Sit qed jinbena 12 

3, Riang 13  Sit qed jinbena 14 

   Sit qed jinbena 16 

   Sit qed jinbena 18 

   Bieb bla numru 20 

Nru. 1145 No. 1145

It-22 ta’ Lulju, 2025 22nd July, 2025

Nru. 1146 No. 1146
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Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number    New Number Name/Old Number New Number
     

   Bieb bla numru 22 

   Augustus Court, Block C  24 

   Basement 26 

   Daħla għall-garaxxijiet 28 

   Bieb bla numru 30 

   Bieb bla numru 32 

   Augustus Court, Block A  34 

   Bieb bla numru 36 
 

It-22 ta’ Lulju, 2025  22nd July, 2025 
 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-MELLIEĦA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjonijiet tal-Gvern 
Nri. 519 tat-30 ta’ April, 2018 u 1499 tal-1 ta’ 
Novembru, 2022, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ bibien fil-
Mellieħa’, għandhom isiru dawn l-emendi kif indikati 
b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-MELLIEĦA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notices Nos. 519 
dated  30th April, 2018 and 1499 dated 1st November, 
2022, under the title ‘Numbering of doors at Il-Mellieħa’, 
the following amendments in bold should be made. 

 

 IL-MELLIEĦA 
 

1.  TRIQ DUN FRANĠISK SCIBERRAS 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Franġisk Zahra Triq Franġisk Zahra 

  

Left side entering from Triq Franġisk Zahra Right side entering from Triq Franġisk Zahra
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
  

   Almar 140 
   Evangelista House 142 
   144, Tony 144 
   146, Sunshine 146 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

  

   140, Almar 140 
   North Breeze (Flettijiet) 142 
   Leah’s Maisonette 144 
   146, Sunshine 146 
     
 

It-22 ta’ Lulju, 2025  22nd July, 2025 
 

Nru. 1147 No. 1147

It-22 ta’ Lulju, 2025 22nd July, 2025

It-22 ta’ Lulju, 2025 22nd July, 2025
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-MELLIEĦA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
1084 tat-23 ta’ Awwissu, 2024, taħt it-titlu ‘Numri ġodda 
ta’ bibien fil-Mellieħa’, għandhom isiru dawn l-emendi 
kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-MELLIEĦA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 1084 dated    
23rd August, 2024, under the title ‘Numbering of doors at 
Il-Mellieħa’, the following amendments in bold should be 
made.

 

 IL-MELLIEĦA 
 

2. TRIQ IL-MIĠBĦA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq l-Etna Triq l-Etna 

  

Left side entering from Triq l-Etna Right side entering from Triq l-Etna
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

144, Karen 9    
Garaxx 11    
143, Josmar House 13    
Daħla għall-garaxxijiet 15    
Mulberry (Flettijiet) 17    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

  

9, Karen 9    
Garaxx 11    
Bieb bla numru (Flettijiet) 13    
15 (Daħla għall-garaxxijiet) 15    
17, Mulberry (Flettijiet) 17    
  

It-22 ta’ Lulju, 2025  22nd July, 2025 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-MELLIEĦA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
722 tat-12 ta’ Lulju, 2005, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien fil-Mellieħa’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-MELLIEĦA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 722 dated    
12th July, 2005, under the title ‘Renumbering of doors at 
Il-Mellieħa’, the following amendments in bold should be 
made.

 

                                                                                    IL-MELLIEĦA 
 

TRIQ SALVU CAMILLERI 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq San Ġorġ Triq San Ġorġ 

  

Left side entering from Triq San Ġorġ Right side entering from Triq San Ġorġ
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

Garaxx 1    
Bieb bla numru 3    

Nru. 1148 No. 1148

It-22 ta’ Lulju, 2025 22nd July, 2025

Nru. 1149 No. 1149
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

Sit bla bini 5-11    
Bieb bla numru (Flettijiet) 13    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

  

Emerald Court (Flettijiet) 1    
1 (Garaxx) 3    
3 5    
Forest Hill Court  11    
13, Highbridge Court 13    
  

* In-numri 7 u 9 mhux se jintużaw peress li nfetħu inqas bibien milli kien hemm maħsub oriġinarjament. 
  

It-22 ta’ Lulju, 2025  22nd July, 2025 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-MOSTA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
230 tas-16 ta’ Frar, 2021, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien fil-Mosta’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-MOSTA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 230 dated  
16th February, 2021, under the title ‘Numbering of doors 
at Il-Mosta’, the following amendments in bold should be 
made.

 

 IL-MOSTA 
 

VJAL L-INDIPENDENZA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Valletta Triq Valletta 

  

Left side entering from Triq Valletta  Right side entering from Triq Valletta
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   220, Papyrus (Ħanut) 220 

   Sit bla bini 222 

   Daħla għall-garaxxijiet 224 
 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

   220, Papyrus Stationery (Ħanut) 220 

   222, Kolmar Apts 222 
   Papyrus Stationery (Ħanut) 222A 
   Garaxx 222B 
   224 (Daħla għall-garaxxijiet) 224 
     
     

It-22 ta’ Lulju, 2025  22nd July, 2025 
 

Nru. 1150 No. 1150

It-22 ta’ Lulju, 2025 22nd July, 2025

It-22 ta’ Lulju, 2025 22nd July, 2025
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIN-NAXXAR 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
629 tal-20 ta’ Lulju, 2001, taħt it-titlu ‘Numri ġodda ta’ 
bibien fin-Naxxar’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IN-NAXXAR 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 629 dated  
20th July, 2001, under the title ‘Renumbering of doors at 
In-Naxxar’, the following amendments in bold should be 
made.

 

IN-NAXXAR 
 

23.  TRIQ IL-ĦADDIEDA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Leli Falzon Triq Leli Falzon 

  

Left side entering from Triq Leli Falzon Right side entering from Triq Leli Falzon
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

Sweet Home 3    
Garaxx 5    
Josmar 7    
Garaxx 9    
Lel Gin Bor 11    

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

3, Sweet Home 3    
Garaxx 5    
Bieb bla numru 5A    
Ta’ Ġużeppi (Flettijiet) 7    
9 (Garaxx) 9    
11, Lel Gin Bor 11    
     
     

It-22 ta’ Lulju, 2025  22nd July, 2025 
 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIN-NAXXAR 
 

Emendi  
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
740 tat-13 ta’ Awwissu, 2013, taħt it-titlu ‘Numri ġodda 
ta’ bibien fin-Naxxar’, għandhom isiru dawn l-emendi 
kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IN-NAXXAR 
 

Amendments  
 

WITH reference to Government Notice No. 740 dated    
13th August, 2013, under the title ‘Renumbering of doors 
at In-Naxxar’, the following amendments in bold should 
be made.

 

IN-NAXXAR 
 

TRIQ JEAN DE LA VALETTE 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq San Publju  Triq San Publju 

  

Left side entering from Triq San Publju Right side entering from Triq San Publju
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

Andromeda 123  Bieb bla numru (Flettijiet)  86 

Nru. 1151 No. 1151

It-22 ta’ Lulju, 2025 22nd July, 2025

Nru. 1152 No. 1152
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
  

Bieb bla numru (Dar) 125  Symphony 88 

Garaxx 127  April 90 

Garaxx 129  Garaxx 92 

Bieb bla numru (Flettijiet) 131  45 94 

Ave Maria 133    

Garaxx 135    

Bieb bla numru 137    

Janvier 139    

Garaxx 141    

Garaxx 143    

Garaxx 145    

Sunrise 147    

St Michael’s (Garaxx) 149    

Garaxx 151    

Fineja 153    

Stivala Court 155    
 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

  

123, Andromeda 123  86 86 

125, Grandmaster Court (Flettijiet) 125  Symphony Suites 88 
127, Grimas (Garaxx)  127  Garaxx 90 
129 (Garaxx) 129  94, St John (Flettijiet) 92 
131, Tarġa Court 131  Marija Bambina 94 
133, Ave Maria 133  Garaxx 96 
135 (Garaxx) 135    
Daħla għall-garaxxijiet 137    
1  139    
Dumont (Flettijiet) 141    
2  143    
149, St Michael’s (Garaxx) 145    
Kelin  147    
Opto  149    
Garaxx 151    
153, Fineja 153    
155, Stivala Court 155    

It-22 ta’ Lulju, 2025  22nd July, 2025 
 

It-22 ta’ Lulju, 2025 22nd July, 2025
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN  
F’SAN PAWL IL-BAĦAR 

 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
991 tal-24 ta’ Novembru, 2006, taħt it-titlu ‘Numri 
ġodda ta’ bibien f’San Pawl il-Baħar’, għandhom isiru 
dawn l-emendi kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT  
SAN PAWL IL-BAĦAR 

 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 991 dated    
24th November, 2006, under the title ‘Renumbering of 
doors at San Pawl il-Baħar’, the following amendments in 
bold should be made.

 
 SAN PAWL IL-BAĦAR 

 

3.  TRIQ ĠULJU 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Sant’Antnin Triq Sant’Antnin 

  

Left side entering from Triq Sant’Antnin Right side entering from Triq Sant’Antnin
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
  

   Manolita Flats 84 

   Garaxx 86 

   Garaxx 88 

   Garaxx 90 

   John-Col Apartments 92 

   Garaxx 94 
 

għandha tinqara 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

  

   84, Manolita Flats 84 

   86 (Garaxx) 86 

   Garaxx 88 
   94 (Garaxx) 94 
  

* In-numri 90 u 92 mhux se jintużaw peress li nfetħu inqas bibien milli kien hemm mibni oriġinarjament. 
  

 

 
 

4.  TRIQ IL-ĦARIFA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Ġulju Triq Ġulju 

  

Left side entering from Triq Ġulju Right side entering from Triq Ġulju
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
  

64 1    

Garaxx 3    

John Flats 5    
 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Nru. 1153 No. 1153
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No. 1154

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

22nd July, 2025

Nru. 1154

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

It-22 ta’ Lulju, 2025

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 22.7.2025	 €92.678 	 €1.060 

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 164

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Birżebbuġa

Mis-7.00 p.m. tat-Tnejn, 28 taʼ Lulju, 2025 sas-1.00 a.m. 
tat-Tlieta, 29 taʼ Lulju, 2025; mis-7.00 p.m. tat-Tlieta, 29 taʼ 
Lulju, 2025 sas-1.00 a.m. tal-Erbgħa, 30 taʼ Lulju, 2025; u 
mis-7.00 p.m. tal-Erbgħa, 30 taʼ Lulju, 2025 sas-1.00 a.m. 
tal-Ħamis, 31 taʼ Lulju, 2025, minn parti minn Triq il-Bajja 
s-Sabiħa direzzjoni lejn Triq Birżebbuġa, Triq Taż-Żibra, Triq 
il-Profs. Anton Tabone u Misraħ il-Knisja;

Nhar il-Ħamis, 31 taʼ Lulju, 2025, mill-10.00 a.m. sas-7.00 
p.m., minn Misraħ il-Knisja, Triq is-Sajjieda, parti minn Triq 
il-Bajja s-Sabiħa direzzjoni lejn Triq Birżebbuġa (quddiem 
il-każin soċjetà mużikali banda San Pietru).

POLICE NOTICE

No. 164

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned 
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.

Birżebbuġa

From 7.00 p.m. of Monday, 28th July, 2025 to 1.00 a.m. 
of Tuesday, 29th July, 2025; from 7.00 p.m. of Tuesday, 29th 
July, 2025 to 1.00 a.m. of Wednesday, 30th July, 2025; and 
from 7.00 p.m. of Wednesday, 30th July, 2025 to 1.00 a.m. 
of Thursday, 31st July, 2025, through part of Triq il-Bajja 
s-Sabiħa direction towards Triq Birżebbuġa, Triq Taż-Żibra, 
Triq il-Profs. Anton Tabone and Misraħ il-Knisja;

On Thursday, 31st July, 2025, from 10.00 a.m. to 7.00 
p.m., through Misraħ il-Knisja, Triq is-Sajjieda, part of Triq 
il-Bajja s-Sabiħa direction towards Triq Birżebbuġa (in front 
of Saint Peterʼs band club).

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

     

Garaxx 1    
Gianni & Thu Court (Flettijiet) 1A    
3, Vintage Plus (Ħanut) 3    
5, John Flats 5    
     

It-22 ta’ Lulju, 2025  22nd July, 2025 
 
 

It-22 ta’ Lulju, 2025 22nd July, 2025
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It-trasport pubbliku se jkun devjat lejn Triq San Edwardu;

Mis-7.00 p.m. tal-Ħamis, 31 taʼ Lulju, 2025 sas-1.00 a.m. 
tal-Ġimgħa, l-1 taʼ Awwissu, 2025, minn Misraħ il-Knisja, 
Triq is-Sajjieda u Triq il-Bajja s-Sabiħa.

It-traffiku se jkun devjat lejn Triq San Edwardu/Triq San 
Mikiel.

It-trasport pubbliku se jwaqqaf is-servizz fi Triq San Ġorġ;

Nhar il-Ġimgħa, l-1 taʼ Awwissu, 2025, mill-10.00 a.m. 
sas-7.00 p.m., minn Misraħ il-Knisja, Triq is-Sajjieda, parti 
minn Triq il-Bajja s-Sabiħa direzzjoni lejn Triq Birżebbuġa 
(quddiem il-każin soċjetà mużikali banda San Pietru).

It-trasport pubbliku se jkun devjat lejn Triq San Edwardu;

Mis-7.00 p.m. tal-Ġimgħa, l-1 taʼ Awwissu, 2025 sas-1.00 
a.m. tas-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 2025, minn Misraħ il-Knisja, 
Triq is-Sajjieda u Triq il-Bajja s-Sabiħa.

It-traffiku se jkun devjat lejn Triq San Edwardu/Triq San 
Mikiel.

It-trasport pubbliku se jwaqqaf is-servizz fi Triq San Ġorġ;

Nhar is-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 2025, mill-10.00 a.m. sas-7.00 
p.m., minn Misraħ il-Knisja, Triq is-Sajjieda, parti minn Triq 
il-Bajja s-Sabiħa direzzjoni lejn Triq Birżebbuġa (quddiem 
il-każin soċjetà mużikali banda San Pietru).

It-trasport pubbliku se jkun devjat lejn Triq San Edwardu;

Nhar is-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 2025, mis-7.00 p.m. sas-1.00 
a.m., minn Misraħ il-Knisja, Triq is-Sajjieda u Triq il-Bajja 
s-Sabiħa.

It-traffiku se jkun devjat lejn Triq San Edwardu/Triq San 
Mikiel.

It-trasport pubbliku se jwaqqaf is-servizz fi Triq San Ġorġ;

Mill-10.00 a.m. tal-Ħadd, 3 taʼ Awwissu, 2025 sas-1.00 
a.m. tat-Tnejn, 4 taʼ Awwissu, 2025, minn Misraħ il-Knisja, 
Triq is-Sajjieda u Triq il-Bajja s-Sabiħa.

It-traffiku se jkun devjat lejn Triq San Edwardu/Triq San 
Mikiel.

It-trasport pubbliku se jwaqqaf is-servizz fi Triq San Ġorġ.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

It-22 ta’ Lulju, 2025

Public transport will be diverted to Triq San Edwardu;

From 7.00 p.m. of Thursday, 31st July, 2025 to 1.00 a.m. 
of Friday, 1st August, 2025, through Misraħ il-Knisja, Triq 
is-Sajjieda and Triq il-Bajja s-Sabiħa.

Traffic will be diverted to Triq San Edwardu/Triq San 
Mikiel.

Public transport will stop service in Triq San Ġorġ;

On Friday, 1st August, 2025, from 10.00 a.m. to 7.00 
p.m., through Misraħ il-Knisja, Triq is-Sajjieda, part of Triq 
il-Bajja s-Sabiħa direction towards Triq Birżebbuġa (in front 
of Saint Peterʼs band club).

Public transport will be diverted to Triq San Edwardu;

From 7.00 p.m. of Friday, 1st August, 2025 to 1.00 a.m. 
of Saturday, 2nd August, 2025, through Misraħ il-Knisja, Triq 
is-Sajjieda and Triq il-Bajja s-Sabiħa.

Traffic will be diverted to Triq San Edwardu/Triq San 
Mikiel.

Public transport will stop service in Triq San Ġorġ;

On Saturday, 2nd August, 2025, from 10.00 a.m. to 7.00 
p.m., through Misraħ il-Knisja, Triq is-Sajjieda, part of Triq 
il-Bajja s-Sabiħa direction towards Triq Birżebbuġa (in front 
of Saint Peterʼs band club).

Public transport will be diverted to Triq San Edwardu;

On Saturday, 2nd August, 2025, from 7.00 p.m. to 1.00 
a.m., through Misraħ il-Knisja, Triq is-Sajjieda and Triq il-
Bajja s-Sabiħa.

Traffic will be diverted to Triq San Edwardu/Triq San 
Mikiel.

Public transport will stop service in Triq San Ġorġ;

From 10.00 a.m. of Sunday, 3rd August, 2025 to 1.00 a.m. 
of Monday, 4th August, 2025, through Misraħ il-Knisja, Triq 
is-Sajjieda and Triq il-Bajja s-Sabiħa.

Traffic will be diverted to Triq San Edwardu/Triq San 
Mikiel.

Public transport will stop service in Triq San Ġorġ.

Public transport will not be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

22nd July, 2025
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 165

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont il-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.05 u l-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13, it-toroq 
hawn taħt imsemmija se jiġu kklasifikati bħala Żoni taʼ Rmonk 
kif indikat hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan jistaʼ jagħti l-każ li 
ma jkunux jistgħu jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija 
hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Raħal Ġdid

Nhar it-Tlieta, 22 taʼ Lulju, 2025, mis-2.00 p.m. sal-11.59 
p.m., miż-Żona Industrijali taʼ Kordin ħdejn l-entraturi tal-
grawnd tal-Hibernians.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat;

Nhar il-Ħamis, 24 taʼ Lulju, 2025, mit-3.00 p.m. sal-10.00 
p.m., miż-Żona Industrijali taʼ Kordin ħdejn l-entraturi tal-
grawnd tal-Hibernians.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat. 

Ħal Qormi

Nhar il-Erbgħa, 23 taʼ Lulju, 2025, mit-2.45 p.m. sat-3.30 
p.m., minn Triq il-Kbira mill-knisja parrokkjali taʼ San Ġorġ 
sa Triq Aniċi.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Mʼhemmx bżonn taʼ clearance.

Marsaxlokk

Nhar il-Ġimgħa, 25 taʼ Lulju, 2025, mill-4.30 p.m. sad-
9.00 p.m., minn ħdejn il-knisja u Xatt is-Sajjieda sal-kunvent 
tas-sorijiet;

Mill-4.30 p.m. tal-Erbgħa, 30 taʼ Lulju, 2025 san-00.30 
a.m. tal-Ħamis, 31 taʼ Lulju, 2025, minn Triq il-Kajjik, Triq 
San Ġużepp, Pjazza Pompei, Xatt is-Sajjieda, il-pjazza u 
Triq Duncan;

Mis-7.30 p.m. tal-Erbgħa, 30 taʼ Lulju, 2025 sas-1.00 a.m. 
tal-Ħamis, 31 taʼ Lulju, 2025, u mis-7.30 p.m. tal-Ġimgħa, 
l-1 taʼ Awwissu, 2025 sas-1.00 a.m. tas-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 
2025, minn Triq Duncan u Xatt is-Sajjieda;

Mill-4.30 p.m. tal-Ġimgħa, l-1 taʼ Awwissu, 2025 san-
00.30 a.m. tas-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 2025, minn Ġnien il-

POLICE NOTICE

No. 165

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Subsidiary Legislation 65.05 and Subsidiary Legislation 
65.13, the streets listed hereunder are to be classified as Tow 
Zones.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulations 
(Chapter 65). The Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit and stopping of vehicles through the streets 
mentioned hereunder may be prohibited on the dates and 
times indicated.

Paola

On Tuesday, 22nd July, 2025, from 2.00 p.m. to 11.59 
p.m., through Kordin Industrial Estate near the Hibernians 
ground entrances.

Public transport will not be affected;

On Thursday, 24th July, 2025, from 3.00 p.m. to 10.00 
p.m., through Kordin Industrial Estate near the Hibernians 
ground entrances.

Public transport will not be affected.

Ħal Qormi

On Wednesday, 23rd July, 2025, from 2.45 p.m. to 3.30 
p.m., through Triq il-Kbira from Saint Georgeʼs parish church 
to Triq Aniċi.

Public transport will be affected.

Clearance is not required.

Marsaxlokk

On Friday, 25th July, 2025, from 4.30 p.m. to 9.00 p.m., 
through near the church and Xatt is-Sajjieda till the nunsʼ 
convent;

From 4.30 p.m. of Wednesday, 30th July, 2025 to 00.30 
a.m. of Thursday, 31st July, 2025, through Triq il-Kajjik, Triq 
San Ġużepp, Pjazza Pompei, Xatt is-Sajjieda, the square and 
Triq Duncan;

From 7.30 p.m. of Wednesday, 30th July, 2025,to 1.00 a.m. 
of Thursday, 31st July, 2025, and from 7.30 p.m. of Friday, 
1st August, 2025 to 1.00 a.m. of Saturday, 2nd August, 2025, 
through Triq Duncan and Xatt is-Sajjieda;

From 4.30 p.m. of Friday, 1st August, 2025 to 00.30 a.m. 
of Saturday, 2nd August, 2025, through Ġnien il-Familja, Triq 
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Familja, Triq il-Labour, Triq il-Baħħara, Triq Tax-Xerriek, 
Triq is-Salvatur, Triq SantʼAntnin, Triq il-Kunċizzjoni, Xatt 
is-Sajjieda u Pjazza Pompei;

Nhar is-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 2025, il-ġurnata kollha, u 
l-Ħadd, 3 taʼ Awwissu, 2025, il-ġurnata kollha, minn Triq il-
Kajjik, Triq Duncan u Xatt is-Sajjieda minn Pjazza Pompei 
sa Skuna restaurant;

Mill-5.00 a.m. tas-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 2025 sal-11.55 p.m. 
tal-Ħadd, 3 taʼ Awwissu, 2025, minn Triq il-Kajjik;

Mill-4.30 p.m. tas-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 2025 san-00.30 
tal-Ħadd, 3 taʼ Awwissu, 2025, minn Triq il-Kajjik, Triq  
Ġulinu Maniscalco, Xatt is-Sajjieda, Triq it-Torri Vendome 
u Triq Duncan;

Nhar il-Ħadd, 3 taʼ Awwissu, 2025, mis-6.00 a.m. sas-6.00 
p.m., minn Triq it-Torri Vendome, Triq Duncan, Triq il-Kajjik, 
Pjazza Pompei u Xatt is-Sajjieda;

Mis-1.30 p.m. tal-Ħadd, 3 taʼ Awwissu, 2025 sa nofsillejl 
tat-Tnejn, 4 taʼ Awwissu, 2025, minn Triq it-Torri Vendome, 
Triq Duncan, Pjazza Pompei, Xatt is-Sajjieda, Triq San 
Ġużepp, Triq Santa Katarina u ħdejn il-knisja.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Birżebbuġa

Min-00.30 a.m. tas-Sibt, 26 taʼ Lulju, 2025 sat-3.00 p.m. 
tat-Tnejn, 4 taʼ Awwissu, 2025, minn quddiem il-każin taʼ 
San Pietru direzzjoni lejn il-Bajja s-Sabiħa;

Mis-6.00 a.m. tas-Sibt, 26 taʼ Lulju, 2025 sat-3.00 p.m. 
tat-Tnejn, 4 taʼ Awwissu, 2025, minn Misraħ il-Knisja u Triq 
il-Kurat Fenech;

Mill-4.15 p.m. tat-Tnejn, 28 taʼ Lulju, 2025 sas-1.30 a.m. 
tat-Tlieta, 29 taʼ Lulju, 2025, minn Misraħ il-Knisja, Triq iż-
Żurrieq, Triq il-Prof. Anton Tabone, Triq Taż-Żibra, Triq San 
Ġwann, Triq San Vinċenz, Triq ix-Xbieki, Triq San Tumas, 
Triq SantʼAnġlu, Triq Sant’Andrija u Triq Birżebbuġa;

Mit-3.30 p.m. tat-Tnejn 28 ta’ Lulju, 2025 san-00.30 a.m. 
tat-Tlieta, 29 ta’ Lulju, 2025, minn Triq Santa Katarina, Triq 
il-Knisja, Triq Taż-Żibra, Triq San Ġwann, Triq San Vinċenz, 
Triq ix-Xbieki, Triq iż-Żurrieq, Triq San Tumas, Triq il-Qolla, 
Triq Santa Rita, Triq Sant’Anġlu, Triq is-Sajjieda u l-pjazza;

Nhar it-Tlieta, 29 taʼ Lulju, 2025, mill-5.00 p.m. sal-11.15 
p.m., minn Misraħ il-Knisja ħdejn ir-Rainbow;

Nhar it-Tlieta, 29 taʼ Lulju, 2025, mill-5.00 p.m. sad-9.15 
p.m., minn Misraħ il-Knisja, Triq is-Sajjieda, Triq SantʼAnġlu, 
Triq Santa Rita, Triq il-Bżulija u Misraħ San Ġorġ Preca;

il-Labour, Triq il-Baħħara, Triq Tax-Xerriek, Triq is-Salvatur, 
Triq SantʼAntnin, Triq il-Kunċizzjoni, Xatt is-Sajjieda and 
Pjazza Pompei;

On Saturday, 2nd August, 2025, all day, and on Sunday, 
3rd August, 2025, all day, through Triq il-Kajjik, Triq Duncan 
and Xatt is-Sajjieda from Pjazza Pompei to Skuna restaurant;

From 5.00 a.m. of Saturday, 2nd August, 2025 to 11.55 
p.m. of Sunday, 3rd August, 2025, through Triq il-Kajjik;

From 4.30 p.m. of Saturday, 2nd August, 2025 to 00.30 
a.m. of Sunday, 3rd August, 2025, through Triq il-Kajjik, Triq  
Ġulinu Maniscalco, Xatt is-Sajjieda, Triq it-Torri Vendome 
and Triq Duncan;

On Sunday, 3rd August, 2025, from 6.00 a.m. to 6.00 p.m., 
through Triq it-Torri Vendome, Triq Duncan, Triq il-Kajjik, 
Pjazza Pompei and Xatt is-Sajjieda;

From 1.30 p.m. of Sunday, 3rd August, 2025 to midnight 
of Monday, 4th August, 2025, through Triq it-Torri Vendome, 
Triq Duncan, Pjazza Pompei, Xatt is-Sajjieda, Triq San 
Ġużepp, Triq Santa Katarina and near the church.

Public transport will be affected.

Birżebbuġa

From 00.30 a.m. of Saturday, 26th July, 2025 to 3.00 p.m. 
of Monday, 4th August, 2025, through in front of Saint Peterʼs 
club direction towards Pretty Bay;

From 6.00 a.m. of Saturday, 26th July, 2025 to 3.00 p.m. 
of Monday, 4th August, 2025, through Misraħ il-Knisja and 
Triq il-Kurat Fenech;

From 4.15 p.m. of Monday, 28th July, 2025 to 1.30 a.m. 
of Tuesday, 29th July, 2025, through Misraħ il-Knisja, Triq iż-
Żurrieq, Triq il-Prof. Anton Tabone, Triq Taż-Żibra, Triq San 
Ġwann, Triq San Vinċenz, Triq ix-Xbieki, Triq San Tumas, 
Triq SantʼAnġlu, Triq Sant’Andrija,  and Triq Birżebbuġa;

From 3.30 p.m. of Monday, 28th July, 2025 to 00.30 a.m. of 
Tuesday, 29th July, 2025, through Triq Santa Katarina, Triq il-
Knisja, Triq Taż-Żibra, Triq San Ġwann, Triq San Vinċenz, Triq 
ix-Xbieki, Triq iż-Żurrieq, Triq San Tumas, Triq il-Qolla, Triq 
Santa Rita, Triq Sant’Anġlu, Triq is-Sajjieda and the square;

On Tuesday, 29th July, 2025, from 5.00 p.m. to 11.15 p.m., 
through Misraħ il-Knisja near the Rainbow;

On Tuesday, 29th July, 2025, from 5.00 p.m. to 9.15 p.m., 
through Misraħ il-Knisja, Triq is-Sajjieda, Triq SantʼAnġlu, 
Triq Santa Rita, Triq il-Bżulija and Misraħ San Ġorġ Preca;
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From 5.00 p.m. of Tuesday, 29th July, 2025 to 1.00 p.m. 
of Friday, 1st August, 2025, through the lower part of the 
roundabout beaneath the parking bays at the square;

From 4.15 p.m. of Wednesday, 30th July, 2025 to 1.15 a.m. 
of Thursday, 31st July, 2025, through Triq il-Wied Buni, Triq 
l-Imnarja, Triq Baden Pawell, Triq ir-Rizza, Triq il-Kanġu, 
Triq il-Qroll, Triq il-Borok, Triq iċ-Ċief, Triq il-Girgħien, Triq 
Ferdinand Stuflesser II, Triq il-Barrieri, Triq il-Port Ħieles, 
Triq is-Sebħ, Triq Tal-Ġurġier, Triq San Ġwann, Triq San 
Franġisk Saverju, Triq San Filippu, Triq il-Knisja and Triq 
Birżebbuġa;

From 7.00 p.m. of Monday, 28th July, 2025 to 1.00 a.m. 
of Tuesday, 29th July, 2025; from 7.00 p.m. of Tuesday, 29th 
July, 2025 to 1.00 a.m. of Wednesday, 30th July, 2025; and 
from 7.00 p.m. of Wednesday, 30th July, 2025 to 1.00 a.m. 
of Thursday, 31st July, 2025, through Triq il-Bajja s-Sabiħa 
near the catering establishments and Triq il-Brolli from Triq 
Santa Rita to Misraħ il-Knisja;

From 4.30 p.m. of Thursday, 31st July, 2025 to 1.00 a.m. of 
Friday, 1st August, 2025, through Triq San Edwardu, Triq San 
Ġwann, Triq iż-Żurrieq, Misraħ il-Knisja, Triq SantʼAnġlu 
and Triq Birżebbuġa;

From 4.45 p.m. of Thursday, 31st July, 2025 to 00.45 
a.m. of Friday, 1st August, 2025, through Triq il-Qajjenza, 
Triq F. M. Ferretti, Triq Salvatore Cachia Zammit, Triq Għar 
Dalam, Triq Birżebbuġa, Triq Żaren Dalli, Triq San Mikiel, 
Triq il-Bieqja, Triq il-Knisja, Triq il-Prof. Anton Tabone, Triq 
SantʼAnġlu, Triq il-Kurat Fenech, Triq is-Sajjieda and Misraħ 
il-Knisja till in front of Saint Peterʼs club;

On Thursday, 31st July, 2025, from 10.00 a.m. to 7.00 p.m., 
through Triq il-Bajja s-Sabiħa near the catering establishments 
and Triq il-Brolli from Triq Santa Rita to Misraħ il-Knisja;

From 6.00 a.m. of Thursday, 31st July, 2025 to 8.00 a.m. 
of Sunday, 3rd August, 2025, through Triq Birżebbuġa;

From 10.00 a.m. of Thursday, 31st July, 2025, to 7.00 
a.m. of Saturday, 2nd August, 2025, through the Malta Public 
Transport stageʼs side at the square;

From 7.00 p.m. of Thursday, 31st July, 2025, to 1.00 a.m. 
of Friday, 1st August, 2025, through Triq il-Brolli from Triq 
Santa Rita to Misraħ il-Knisja and Triq San Mikiel from Triq 
San Pietru to Triq Żaren Dalli;

On Friday, 1st August, 2025, from 10.00 a.m. to 7.00 
p.m., through Triq il-Brolli from Triq Santa Rita to Misraħ 
il-Knisja and Triq San Mikiel from Triq San Pietru to Triq 
Żaren Dalli;

Mill-5.00 p.m. tat-Tlieta, 29 taʼ Lulju, 2025 sas-1.00 
p.m. tal-Ġimgħa, l-1 taʼ Awwissu, 2025, min-naħa taʼ isfel 
tar-roundabout fuq il-parking bays tal-pjazza;

Mill-4.15 p.m. tal-Erbgħa, 30 taʼ Lulju, 2025 sas-1.15 a.m. 
tal-Ħamis, 31 taʼ Lulju, 2025, minn Triq il-Wied Buni, Triq 
l-Imnarja, Triq Baden Pawell, Triq ir-Rizza, Triq il-Kanġu, 
Triq il-Qroll, Triq il-Borok, Triq iċ-Ċief, Triq il-Girgħien, 
Triq Ferdinand Stuflesser II, Triq il-Barrieri, Triq il-Port 
Ħieles, Triq is-Sebħ, Triq Tal-Ġurġier, Triq San Ġwann, Triq 
San Franġisk Saverju, Triq San Filippu, Triq il-Knisja u Triq 
Birżebbuġa;

Mis-7.00 p.m. tat-Tnejn, 28 taʼ Lulju, 2025 sas-1.00 a.m. 
tat-Tlieta, 29 taʼ Lulju, 2025; mis-7.00 p.m. tat-Tlieta, 29 taʼ 
Lulju, 2025 sas-1.00 a.m. tal-Erbgħa, 30 taʼ Lulju, 2025; u 
mis-7.00 p.m. tal-Erbgħa, 30 taʼ Lulju, 2025 sas-1.00 a.m. 
tal-Ħamis, 31 taʼ Lulju, 2025, minn Triq il-Bajja s-Sabiħa 
ħdejn l-istabbilimenti tal-catering u Triq il-Brolli minn Triq 
Santa Rita sa Misraħ il-Knisja;

Mill-4.30 p.m. tal-Ħamis, 31 taʼ Lulju, 2025 sas-1.00 a.m. 
tal-Ġimgħa, l-1 taʼ Awwissu, 2025, minn Triq San Edwardu, 
Triq San Ġwann, Triq iż-Żurrieq, Misraħ il-Knisja, Triq 
SantʼAnġlu u Triq Birżebbuġa;

Mill-4.45 p.m. tal-Ħamis, 31 taʼ Lulju, 2025 sas-00.45 
a.m. tal-Ġimgħa, l-1 taʼ Awwissu, 2025, minn Triq il-Qajjenza, 
Triq F. M. Ferretti, Triq Salvatore Cachia Zammit, Triq Għar 
Dalam, Triq Birżebbuġa, Triq Żaren Dalli, Triq San Mikiel, 
Triq il-Bieqja, Triq il-Knisja, Triq il-Prof. Anton Tabone, Triq 
SantʼAnġlu, Triq il-Kurat Fenech, Triq is-Sajjieda u Misraħ 
il-Knisja sa quddiem il-każin taʼ San Pietru;

Nhar il-Ħamis, 31 taʼ Lulju, 2025, mill-10.00 a.m. sas-
7.00 p.m., minn Triq il-Bajja s-Sabiħa ħdejn l-istabbilimenti 
tal-catering u Triq il-Brolli minn Triq Santa Rita sa Misraħ 
il-Knisja;

Mis-6.00 a.m. tal-Ħamis, 31 taʼ Lulju, 2025 sat-8.00 a.m. 
tal-Ħadd, 3 taʼ Awwissu, 2025, minn Triq Birżebbuġa;

Mill-10.00 a.m. tal-Ħamis, 31 taʼ Lulju, 2025, sas-7.00 
a.m. tas-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 2025, min-naħa tal-istage tal-
Malta Public Transport fil-pjazza;

Mis-7.00 p.m. tal-Ħamis, 31 taʼ Lulju, 2025, sas-1.00 a.m. 
tal-Ġimgħa, l-1 taʼ Awwissu, 2025, minn Triq il-Brolli minn 
Triq Santa Rita sa Misraħ il-Knisja u Triq San Mikiel minn 
Triq San Pietru sa Triq Żaren Dalli;

Nhar il-Ġimgħa, l-1 taʼ Awwissu, 2025, mill-10.00 a.m. 
sas-7.00 p.m., minn Triq il-Brolli minn Triq Santa Rita sa 
Misraħ il-Knisja u Triq San Mikiel minn Triq San Pietru sa 
Triq Żaren Dalli;
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On Friday, 1st August, 2025, from 4.00 p.m. to 9.30 p.m., 
through Triq Birżebbuġa, Triq Santa Katarina, Triq San Mikiel 
and Misraħ il-Knisja;

From 4.30 p.m. of Friday, 1st August, 2025 to midnight 
of Saturday, 2nd August, 2025, through Triq San Filippu, 
Triq San Franġisk, Triq San Ġwann, Triq it-13 taʼ Diċembru, 
Misraħ ir-Repubblika, Triq il-Qolla, Triq Santa Rita and Triq 
il-Brolli till the square;

From 7.00 p.m. of Friday, 1st August, 2025 to 1.00 a.m. of 
Saturday, 2nd August, 2025, through Triq il-Bajja s-Sabiħa, 
Triq il-Brolli from Triq Santa Rita to Misraħ il-Knisja and 
Triq San Mikiel from Triq San Pietru to Triq Żaren Dalli;

On Saturday, 2nd August, 2025, from 4.45 p.m. to 8.15 
p.m., through Triq Santa Katarina and Triq il-Knisja;

On Saturday, 2nd August, 2025, from 10.00 a.m. to 
7.00 p.m., through Triq il-Bajja s-Sabiħa near the catering 
establishments and Triq il-Brolli from Triq Santa Rita to 
Misraħ il-Knisja;

From 6.00 a.m. of Saturday, 2nd August, 2025 to 00.15 
a.m. of Sunday, 3rd August, 2025, through Misraħ il-Knisja, 
Triq il-Kurat Fenech, Misraħ il-Pajtier, Triq is-Sajjieda, Triq 
il-Brolli, Triq San Ġużepp, Triq Santa Rita, Triq G. Galizia, 
Triq San Mikiel, Triq San Pawl, Triq il-Bajja s-Sabiħa and 
Triq Birżebbuġa;

From 7.00 p.m. of Saturday, 2nd August, 2025 to 1.00 a.m. 
of Sunday, 3rd August, 2025, through Triq il-Bajja s-Sabiħa, 
Triq il-Brolli from Triq Santa Rita to Misraħ il-Knisja and 
Triq San Mikiel from Triq San Pietru to Triq Żaren Dalli;

On Saturday, 2nd August, 2025, from 4.00 p.m. to 11.45 
p.m., through Triq iż-Żurrieq, Triq il-Profs. Anton Tabone 
and Triq Birżebbuġa;

On Sunday, 3rd August, 2025, from 6.00 a.m. to 3.30 
p.m., through Triq Birżebbuġa, Triq il-Knisja, Triq id-Duluri, 
Triq San Mikiel, Triq San Ġużepp, Triq Santa Rita, Triq 
SantʼAnġlu, Misraħ il-Knisja, Triq Żaren Dalli, Triq il-
Bandli, Triq Santa Katarina, Misraħ Bush u Gorbacov, Triq 
Taż-Żibra, Triq San Ġwann and Triq il-Kurat Fenech till in 
front ofthe club;

From 10.00 a.m. of Sunday, 3rd August, 2025 to 1.00 a.m. 
of Monday, 4th August, 2025, through Triq il-Bajja s-Sabiħa, 
Triq il-Brolli from Triq Santa Rita to Misraħ il-Knisja and Triq 
San Mikiel from Triq San Pietru to Triq Żaren Dalli;

On Sunday, 3rd August, 2025, from 3.15 p.m. to 11.30 
p.m., through Triq Birżebbuġa, Triq San Mikiel, Triq San 
Pietru, Triq San Ġorġ and Triq Santa Katarina.

Nhar il-Ġimgħa, l-1 taʼAwwissu, 2025, mill-4.00 p.m. 
sad-9.30 p.m., minn Triq Birżebbuġa, Triq Santa Katarina, 
Triq San Mikiel u Misraħ il-Knisja;

Mill-4.30 p.m. tal-Ġimgħa, l-1 taʼ Awwissu, 2025 sa 
nofsillejl tas-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 2025, minn Triq San Filippu, 
Triq San Franġisk, Triq San Ġwann, Triq it-13 taʼ Diċembru, 
Misraħ ir-Repubblika, Triq il-Qolla, Triq Santa Rita u Triq 
il-Brolli sal-pjazza;

Mis-7.00 p.m. tal-Ġimgħa, l-1 taʼ Awwissu, 2025 sas-1.00 
a.m. tas-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 2025, minn Triq il-Bajja s-Sabiħa, 
Triq il-Brolli minn Triq Santa Rita sa Misraħ il-Knisja and Triq 
San Mikiel minn Triq San Pietru sa Triq Żaren Dalli;

Nhar is-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 2025, mill-4.45 p.m. sat-8.15 
p.m., minn Triq Santa Katarina u Triq il-Knisja;

Nhar is-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 2025, mill-10.00 a.m. sas-
7.00 p.m., minn Triq il-Bajja s-Sabiħa ħdejn l-istabbilimenti 
tal-catering u Triq il-Brolli minn Triq Santa Rita sa Misraħ 
il-Knisja;

Mis-6.00 a.m. tas-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 2025 sal-00.15 
a.m. tal-Ħadd, 3 taʼ Awwissu, 2025, minn Misraħ il-Knisja, 
Triq il-Kurat Fenech, Misraħ il-Pajtier, Triq is-Sajjieda, Triq 
il-Brolli, Triq San Ġużepp, Triq Santa Rita, Triq G. Galizia, 
Triq San Mikiel, Triq San Pawl, Triq il-Bajja s-Sabiħa u Triq 
Birżebbuġa;

Mis-7.00 p.m. tas-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 2025 sas-1.00 a.m. 
tal-Ħadd, 3 taʼ Awwissu, 2025, minn Triq il-Bajja s-Sabiħa, 
Triq il-Brolli from Triq Santa Rita to Misraħ il-Knisja u Triq 
San Mikiel minn Triq San Pietru sa Triq Żaren Dalli;

Nhar is-Sibt, 2 taʼ Awwissu, 2025, mill-4.00 p.m. sal-11.45 
p.m., minn Triq iż-Żurrieq, Triq il-Profs. Anton Tabone u Triq 
Birżebbuġa;

Nhar il-Ħadd, 3 taʼ Awwissu, 2025, mis-6.00 a.m. sat-3.30 
p.m., minn Triq Birżebbuġa, Triq il-Knisja, Triq id-Duluri, 
Triq San Mikiel, Triq San Ġużepp, Triq Santa Rita, Triq 
SantʼAnġlu, Misraħ il-Knisja, Triq Żaren Dalli, Triq il-Bandli, 
Triq Santa Katarina, Misraħ Bush u Gorbacov, Triq Taż-Żibra, 
Triq San Ġwann u Triq il-Kurat Fenech sa quddiem il-każin;

Mill-10.00 a.m. tal-Ħadd, 3 taʼ Awwissu, 2025 sas-1.00 a.m. 
tat-Tnejn, 4 taʼ Awwissu, 2025, minn Triq il-Bajja s-Sabiħa, 
Triq il-Brolli minn Triq Santa Rita sa Misraħ il-Knisja u Triq 
San Mikiel minn Triq San Pietru sa Triq Żaren Dalli.

Nhar il-Ħadd, 3 taʼ Awwissu, 2025, mit-3.15 p.m. sal-
11.30 p.m., minn Triq Birżebbuġa, Triq San Mikiel, Triq San 
Pietru, Triq San Ġorġ u Triq Santa Katarina.
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Public transport will be affected.

San Lawrenz

On Sunday, 3rd August, 2025, from 4.00 p.m. to 1.00 a.m., 
through Pjazza San Lawrenz;

On Monday, 4th August, 2025, from 4.00 p.m. to 1.00 
a.m., through Pjazza San Lawrenz;

On Tuesday, 5th August, 2025, from  4.00 p.m. to 1.00 
a.m., through Pjazza San Lawrenz;

On Wednesday, 6th August, 2025, from 4.00 p.m. to 1.00 
a.m., through Pjazza San Lawrenz;

On Thursday, 7th August, 2025, from 4.00 p.m. to 1.00 
a.m., through Pjazza San Lawrenz;

On Friday, 8th August, 2025, from 4.00 p.m. to 1.00 
a.m., through Pjazza San Lawrenz, Triq San Lawrenz, Triq 
id-Duluri and Triq Taʼ Ċangura;

On Saturday, 9th August, 2025, from 4.00 p.m. to 1.00 
a.m., through Pjazza San Lawrenz, Triq il-Wileġ and Trejqet 
l-Għaxra taʼ Awwissu;

On Saturday, 9th August, 2025, from 5.30 p.m. to 1.00 
a.m., through Triq id-Duluri, Triq Taʼ Ċangura and Triq 
Fungus Rock;

On Sunday, 10th August, 2025, from noon to 1.00 a.m., 
through Pjazza San Lawrenz;

On Sunday, 10th August, 2025, from 4.45 p.m. to 1.00 
a.m., through Pjazza San Lawrenz, Triq l-Għaxra taʼ Awwissu, 
Triq il-Wileġ, Triq Taʼ Ċangura, Triq Fungus Rock and Triq 
id-Duluri.

Public transport may be affected.

Mosta

On Friday, 25th July, 2025, from 3.00 p.m. to 7.00 p.m., 
parking will be prohibited on one side of Triq il-Kostituzzjoni.

Traffic and public transport will not be affected;

On Sunday, 27th July, 2025, from 6.00 a.m. to 8.00 a.m., 
Triq il-Kbira will be closed and transit and parking will 
be prohibited, and traffic will be diverted to either Triq il-
Kostituzzjoni or Triq il-Bażilika.

Public transport will not be affected.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

San Lawrenz

Nhar il-Ħadd, 3 taʼ Awwissu, 2025, mill-4.00 p.m. sas-1.00 
a.m., minn Pjazza San Lawrenz;

Nhar it-Tnejn, 4 taʼ Awwissu, 2025, mill-4.00 p.m. sas-
1.00 a.m., minn Pjazza San Lawrenz;

Nhar it-Tlieta, 5 taʼ Awwissu, 2025, mill-4.00 p.m. sas-
1.00 a.m., minn Pjazza San Lawrenz;

Nhar il-Erbgħa, 6 taʼ Awwissu, 2025, mill-4.00 p.m. sas-
1.00 a.m., minn Pjazza San Lawrenz;

Nhar il-Ħamis, 7 taʼ Awwissu, 2025, mill-4.00 p.m. sas-
1.00 a.m., minn Pjazza San Lawrenz;

Nhar il-Ġimgħa, 8 taʼ Awwissu, 2025, mill-4.00 p.m. sas-
1.00 a.m., minn Pjazza San Lawrenz, Triq San Lawrenz, Triq 
id-Duluri u Triq Taʼ Ċangura;

Nhar is-Sibt, 9 taʼ Awwissu, 2025, mill-4.00 p.m. sas-
1.00 a.m., minn Pjazza San Lawrenz, Triq il-Wileġ u Trejqet 
l-Għaxra taʼ Awwissu;

Nhar is-Sibt, 9 taʼ Awwissu, 2025, mill-5.30 p.m. sas-1.00 
a.m., minn Triq id-Duluri, Triq Taʼ Ċangura u Triq Fungus 
Rock;

Nhar il-Ħadd, 10 taʼ Awwissu, 2025, minn nofsinhar sas-
1.00 a.m., minn Pjazza San Lawrenz;

Nhar il-Ħadd, 10 taʼ Awwissu, 2025, mill-4.45 p.m. 
sas-1.00 a.m., minn Pjazza San Lawrenz, Triq l-Għaxra taʼ 
Awwissu, Triq il-Wileġ, Triq Taʼ Ċangura, Triq Fungus Rock 
u Triq id-Duluri.

It-trasport pubbliku jistaʼ jkun affettwat.

Il-Mosta

Nhar il-Ġimgħa, 25 taʼ Lulju, 2025, mit-3.00 p.m. sas-
7.00 p.m., parkeġġ se jkun projbit fuq naħa waħda fi Triq 
il-Kostituzzjoni.

It-traffiku u trasport pubbliku mhux se jkunu affettwati;

Nhar il-Ħadd, 27 taʼ Lulju, 2025, mis-6.00 a.m. sat-8.00 
a.m., Triq il-Kbira se tkun magħluqa u traffiku u parkeġġ 
se jkun projbit, u t-traffiku se jkun devjat jew lejn Triq il-
Kostituzzjoni jew Triq il-Bażilika.

It-trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.
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On Tuesday, 29th July, 2025, from 3.00 p.m. to 11.30 p.m., 
Pjazza Rotunda will be closed to traffic; and from 3.00 p.m. 
of Tuesday, 29th July, 2025 to 3.00 a.m. of Wednesday, 30th 
July, 2025, Triq il-Kbira will be closed to traffic.

Traffic and parking will be prohibited and clearance is 
required.

Traffic coming from Triq il-Kostituzzjoni will be diverted 
to Triq Nicolò Isouard and Pjazza 16 taʼ Settembru, traffic 
coming from Triq il-Pont and Triq SantʼAnna will be diverted 
to Triq il-Bażilika and traffic coming from Triq il-Kungress 
Ewkaristiku will be diverted to Triq it-Torri.

Public transport will be affected;

On Saturday, 9th August, 2025, from 3.00 p.m. to 1.00 a.m., 
through Mostaʼs square and Triq il-Kungress Ewkaristiku;

On Sunday, 10th August, 2025, from 6.00 p.m. to 2.00 
a.m., through Triq il-Kbira, Triq il-Bażilika, Triq SantʼAnna, 
Triq Stivala, Pjazza Dun Anġ Camilleri, Triq it-Torri till the 
end of Triq Xorxa, Triq il-Kungress Ewkaristiku, Pjazza 
Rotunda and Triq il-Kostituzzjoni;

On Monday, 11th August, 2025, from 5.00 p.m. to midnight, 
through Mostaʼs square and Triq il-Kungress Ewkaristiku;

On Monday, 11th August, 2025, from 5.00 p.m. to 2.00 
a.m., through Mostaʼs square, Triq il-Kbira, Triq Grognet, Triq 
San Ġwann, Triq Ċejlu Tonna, Triq Ġużeppi Callus, Triq il-
Għarusa tal-Mosta, Triq Gafà, Triq il-Kungress Ewkaristiku, 
Pjazza Rotunda, Triq il-Bażilika and Triq il-Kostituzzjoni;

On Tuesday, 12th August, 2025, from 4.00 p.m. to 1.30 
a.m., through Triq il-Kbira, Triq il-Ġnejna, Misraħ Brittanja, 
Triq il-Mitħna l-Qadima, Triq l-Isperanza, Triq Nicolò Isouard 
and Triq il-Kostituzzjoni;

On Tuesday, 12th August, 2025, from 6.00 p.m. to 
1.30 a.m., through Triq il-Kostituzzjoni, Triq il-Kungress 
Ewkaristiku, Triq il-Bażilika and Pjazza Rotunda;

On Wednesday, 13th August, 2025, from 6.00 p.m. to 2.00 
a.m., through Triq il-Kungress Ewkaristiku, Pjazza Rotunda, 
Triq il-Kostituzzjoni and Triq il-Bażilika;

On Thursday, 14th August, 2025, from 3.00 p.m. to 2.30 
a.m., through Pjazza Rotunda, Triq il-Bażilika, Triq l-Oratorju, 
Pjazza Dun Anġ Camilleri, Triq it-Torri, Triq il-Kungress 
Ewkaristiku, Triq Baskal Buhagiar, Triq il-Biċċerin, Triq 
il-Kbira corner with Triq it-Tama and Triq il-Kostituzzjoni;

Nhar it-Tlieta, 29 taʼ Lulju, 2025, mit-3.00 p.m. sal-
11.30 p.m., Pjazza Rotunda se tkun magħluqa għat-traffiku; 
u mit-3.00 p.m. tat-Tlieta, 29 taʼ Lulju, 2025, sat-3.00 a.m. 
tal-Erbgħa, 30 taʼ Lulju, 2025, Triq il-Kbira se tkun magħluqa 
għat-traffiku.

It-traffiku u parkeġġ se jkunu projbiti u hemm bżonn taʼ 
clearance.

Traffiku ġej minn Triq il-Kostituzzjoni se jkun devjat lejn 
Triq Nicolò Isouard u Pjazza 16 taʼ Settembru, traffiku ġej 
minn Triq il-Pont u Triq SantʼAnna se jkun devjat lejn Triq 
il-Bażilika u traffiku ġej minn Triq il-Kungress Ewkaristiku 
se jkun devjat lejn Triq it-Torri.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat;

Nhar is-Sibt, 9 taʼ Awwissu, 2025, mit-3.00 p.m. sas-1.00 
a.m., mill-pjazza tal-Mosta u Triq il-Kungress Ewkaristiku;

Nhar il-Ħadd, 10 taʼ Awwissu, 2025, mis-6.00 p.m. sas-
2.00 a.m., minn Triq il-Kbira, Triq il-Bażilika, Triq SantʼAnna, 
Triq Stivala, Pjazza Dun Anġ Camilleri, Triq it-Torri sat-tarf 
taʼ Triq Xorxa, Triq il-Kungress Ewkaristiku, Pjazza Rotunda 
u Triq il-Kostituzzjoni;

Nhar it-Tnejn, 11 taʼ Awwissu, 2025, mill-5.00 p.m. sa 
nofsillejl, mill-pjazza tal-Mosta u Triq il-Kungress Ewkaristiku;

Nhar it-Tnejn, 11 taʼ Awwissu, 2025, mill-5.00 p.m. sas-
2.00 a.m., mill-pjazza tal-Mosta, Triq il-Kbira, Triq Grognet, 
Triq San Ġwann, Triq Ċejlu Tonna, Triq Ġużeppi Callus, Triq 
il-Għarusa tal-Mosta, Triq Gafà, Triq il-Kungress Ewkaristiku, 
Pjazza Rotunda, Triq il-Bażilika u Triq il-Kostituzzjoni;

Nhar it-Tlieta, 12 taʼ Awwissu, 2025, mill-4.00 p.m. sas-
1.30 a.m., minn Triq il-Kbira, Triq il-Ġnejna, Misraħ Brittanja, 
Triq il-Mitħna l-Qadima, Triq l-Isperanza, Triq Nicolò Isouard 
u Triq il-Kostituzzjoni;

Nhar it-Tlieta, 12 taʼ Awwissu, 2025, mis-6.00 p.m. 
sas-1.30 a.m., minn Triq il-Kostituzzjoni, Triq il-Kungress 
Ewkaristiku, Triq il-Bażilika u Pjazza Rotunda;

Nhar il-Erbgħa, 13 taʼ Awwissu, 2025, mis-6.00 p.m. 
sas-2.00 a.m., minn Triq il-Kungress Ewkaristiku, Pjazza 
Rotunda, Triq il-Kostituzzjoni u Triq il-Bażilika;

Nhar il-Ħamis, 14 taʼ Awwissu, 2025, mit-3.00 p.m. 
sas-2.30 a.m., minn Pjazza Rotunda, Triq il-Bażilika, Triq 
l-Oratorju, Pjazza Dun Anġ Camilleri, Triq it-Torri, Triq il-
Kungress Ewkaristiku, Triq Baskal Buhagiar, Triq il-Biċċerin, 
Triq il-Kbira corner with Triq it-Tama u Triq il-Kostituzzjoni;
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On Friday, 15th August, 2025, from 9.00 a.m. to 3.00 
p.m., through Triq il-Kostituzzjoni, Pjazza Rotunda, Triq 
il-Kungress Ewkaristiku including in front of the societyʼs 
club and Triq il-Bażilika;

On Friday, 15th August, 2025, from 3.00 p.m. to 2.00 
a.m., through Pjazza Rotunda, Triq il-Kbira, Triq il-Ġnejna, 
Pjazza Brittanja, Triq il-Mitħna l-Qadima, Triq it-Torri, Triq 
Ġlormu Cassar, Triq Gafà, Triq il-Kungress Ewkaristiku, Triq 
il-Kostituzzjoni and Triq il-Bażilika.

Public transport will be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

22nd July, 2025

Nhar il-Ġimgħa, 15 taʼ Awwissu, 2025, mid-9.00 a.m. sat-
3.00 p.m., minn Triq il-Kostituzzjoni, Pjazza Rotunda, Triq 
il-Kungress Ewkaristiku inkluż quddiem il-każin tas-soċjetà 
u Triq il-Bażilika;

Nhar il-Ġimgħa, 15 taʼ Awwissu, 2025, mit-3.00 p.m. sas-
2.00 a.m., minn Pjazza Rotunda, Triq il-Kbira, Triq il-Ġnejna, 
Pjazza Brittanja, Triq il-Mitħna l-Qadima, Triq it-Torri, Triq 
Ġlormu Cassar, Triq Gafà, Triq il-Kungress Ewkaristiku, Triq 
il-Kostituzzjoni u Triq il-Bażilika.

It-trasport pubbliku se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

It-22 taʼ Lulju, 2025

AVVIŻ TAL-PULIZIJA

Nru. 166

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż 
Legali 94/97 it-toroq hawn taħt imsemmija se jiġu 
kklassifikati bħala Żoni ta’ Rmonk fid-dati u l-ħinijiet kif 
indikat hawn taħt.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu 
jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-
dati u l-ħinijiet indikati. 

San Pawl il-Baħar

Mill-Ġimgħa, 25 ta’ Lulju, 2025 sal-Ħadd, 27 ta’ Lulju, 
2025, mis-7.00 a.m. sas-2.00 a.m., minn Triq San Franġisk;

Nhar il-Ħamis, 21 ta’ Awwissu, 2025, mit-8.00 a.m. sas-
7.00 p.m., minn Dawret il-Gżejjer bejn il-Gillieru u l-jetty;

Nhar il-Ġimgħa, 22 ta’ Awwissu, 2025, mis-2.00 p.m. sal-
11.59 p.m., minn Dawret il-Gżejjer sal-aqarium nazzjonali fi 
Triq it-Trunċiera;

Nhar is-Sibt, 23 ta’ Awwissu, 2025, mis-2.00 p.m. sal-
11.59 p.m., minn Triq it-Trunċiera, Dawret il-Gżejjer, Triq 
il-Korp tal-Pijunieri u Triq il-Ħalel.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

It-22 ta’ Lulju, 2025

POLICE NOTICE

No. 166

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of L.N. 94/97 the streets listed hereunder are to be classified 
as Tow Zones as indicated hereunder on the dates and times 
indicated.

 In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulations 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles through the streets 
mentioned hereunder will be suspended or deviated on the 
dates and times indicated.

Saint Paulʼs Bay

From Friday, 25th July, 2025 to Sunday, 27th July, 2025, 
from 7.00 a.m. to 2.00 a.m., through Triq San Franġisk; 

On Thursday, 21st August, 2025, from 8.00 a.m. to 7.00 
p.m., through Dawret il-Gżejjer between Gillieru and the jetty;

On Friday, 22nd August, 2025, from 2.00 p.m. to 11.59 
p.m., through Dawret il-Gżejjer till the national aqarium in 
Triq it-Trunċiera;

On Saturday, 23rd August, 2025, from 2.00 p.m. to 11.59 
p.m., through Triq it-Trunċiera, Dawret il-Gżejjer, Triq il-Korp 
tal-Pijunieri and Triq il-Ħalel.

Vehicles found in contravention to the order of this notice 
are liable to be towed.

 
22nd July, 2025
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TRANSPORT MALTA

Avviż lill-Baħħara Nru 25 tal-2025

Live firing practice f ’Pembroke Ranges – 
29 ta’ Lulju, 2025 ‒ Sigħat estiżi

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport 
Malta, jgħarraf illi b’żieda għal Avviż lill-Baħħara Nru 
24 tal-2021, il-Forzi Armati ta’ Malta se jagħmlu taħriġ 
ta’ sparar attiv nhar it-Tlieta 29 ta’ Lulju, 2025, b’ħinijiet 
estiżi bejn l-4.30 p.m. u t-8.00 p.m. (ħin lokali).

Messaġġ ta’ Sécurité se jinħareġ fuq VHF Channels 
12, u/jew 16 minn Valletta VTS, kif xieraq.

Iż-żona ta’ eżerċizzju (LM-D6) hija delinjata b’settur 
ABC.

Minn Pożizzjoni A				  

	 Latitudni (T)	  	 Lonġitudni (L)

A	 35° 55’.540		  014° 28’.320 
			   (punt ċentrali fuq l-art), 

raġġ ta’ 4 mili nawtiċi sal-punti	

B		  35° 59’.460	 014° 27’.150 
C		  35° 58’.290	 014° 32’.190

Limiti indikati fuq BA charts 194, 2537 u 2538. 

Matul it-taħriġ ta’ sparar attiv, bnadar ħomor (qies ta’ 
madwar 2.5m x 2m) se jittajru mil-limiti tax-xatt. 

Wara nżul ix-xemx, minflok il-bnadar ħomor, se jkun 
hemm dwal ħomor u se jkun hemm żewġ bastimenti ta’ 
sigurtà bi dwal blu fuq kull naħa, biex jindikaw il-limitu 
taż-żona. Il-baħħara huma avżati biex iżommu, bħala 
minimu, 4 mili nawtiċi ’l barra mill-kosta meta jintlemħu 
l-bnadar jew il-bastimenti tas-sigurtà.

Barra minn hekk, kull istruzzjoni mogħtija fuq VHF 
Channels 12 u/jew 16 mill-Valletta Port Control (Valletta 
VTS) u l-Forzi Armati ta’ Malta, għandha tiġi osservata 
b’mod strett.

Charts affettwati: BA 2538, 2537, 194

Pożizzjonijiet b’referenza għal WGS 84 DATUM

It-22 ta’ Lulju, 2025

TRANSPORT MALTA

Notice to Mariners No. 25 of 2025

Live firing practice at Pembroke Ranges – 
29th July, 2025 ‒   Extended hours

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies that further to Notice to Mariners No. 24 of 2021, 
the Armed Forces of Malta will carry out live firing 
practice on Tuesday, 29th July, 2025, with extended hours 
between 4.30 p.m. and 8.00 p.m. (local time).

A Sécurité message will be issued on VHF Channels 
12, and/or 16 by Valletta VTS, accordingly.

The exercise area (LM-D6) is delineated by sector 
ABC. 

From Position A				  

	 Latitude (N)	 	 Longitude (E)

A	 35° 55’.540		  014° 28’.320 
			   (centre point on land), 

a radius of 4 nautical miles to points,
	
B		  35° 59’.460	 014° 27’.150 
C		  35° 58’.290	 014° 32’.190

Limits are indicated on BA charts 194, 2537 and 2538.
	
During the live firing practice, red flags (approximate 

size 2.5m x 2m), will be flown from the shore limits.  

After sunset, instead of the Red Flags, there will be red 
lights and there will be two safety vessels with blue lights 
on each side, to indicate the limits of the area. Mariners 
are warned to keep, as a minimum, 4 nautical miles off the 
coast when the flags or safety vessels are sighted.

Moreover, any instructions given on VHF Channels 
12 and/or 16 by Valletta Port Control (Valletta VTS) and 
by the Armed Forces of Malta, are to be strictly observed.

Charts affected: BA 2538, 2537, 194

Positions referred to WGS 84 DATUM

22nd July, 2025
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TRANSPORT MALTA

Avviż lill-Baħħara Nru 26 tal-2025

Kanċellazzjoni ta’ Avviż lill-Baħħara Nru 24 tal-2025 
dwar is-servizz NAVTEX ta’ Malta u t-Tuneżija ‒ 

sospiżi temporanjament

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
jgħarraf lill-baħħara li s-servizz NAVTEX ta’ Malta (O) u 
t-Tuneżija (T) ġie restawrat u l-messaġġi qed jintbagħtu kif 
skedat kemm f’Malta (O) kif ukoll fit-Tuneżija (T).

Avviż lill-Baħħara Nru 24 tal-2025 huwa b’dan ikkanċellat.

It-22 ta’ Lulju, 2025

TRANSPORT MALTA

Notice to Mariners No. 26 of 2025

Cancellation of Notice to Mariners No. 24 of 2025 
regarding Malta and Tunisia NAVTEX service ‒ 

temporarily suspended

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners that the Malta (O) and Tunisia (T) 
NAVTEX service has been restored and messages are 
being transmitted as scheduled on both Malta (O) and 
Tunisia (T).

Notice to Mariners No. 24 of 2025 is hereby cancelled.

22nd July, 2025

AĠENZIJA NAZZJONALI TAL-LITTERIŻMU

Sejħa għal Promotur tal-Litteriżmu (Part-time) – 
It-Teknoloġija Diġitali fil-Litteriżmu fi ħdan

l-Aġenzija Nazzjonali tal-Litteriżmu

Numru tal-Permess tal-Jobsplus: 419/2025 (it-tielet sejħa)

L-Aġenzija Nazzjonali tal-Litteriżmu qiegħda tilqa’ 
applikazzjonijiet għal Promotur tal-Litteriżmu (part-time) 
– It-Teknoloġija Diġitali fil-Litteriżmu fuq bażi ta’ kuntratt 
indefinit. 

Sad-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa l-applikanti jrid 
ikollhom dawn ir-rekwiżiti:

1. Kwalifika universitarja rikonoxxuta (Baċellerat) fil-Livell 
6 tal-MQF jew ogħla fl-Edukazzjoni JEW fil-Psikoloġija; U

2. Kompetenza fil-kitba u t-taħdit tal-Malti u tal-Ingliż 
(tal-anqas ċertifikazzjoni fil-Livell 3 tal-MQF, jiġifieri ĊES 
Gradi 1 sa 5, jew ekwivalenti).

Tingħata preferenza lil dawk l-applikanti b’esperjenza 
preċedenti fl-użu tat-teknoloġiji diġitali, inkluż robots u 
intelliġenza artifiċjali, biex jippromovu l-ħiliet tal-litteriżmu 
fl-edukazzjoni primarja.

Il-kandidati għandhom ikunu lesti jaħdmu fil-ħinijiet tal-
iskola, matul is-sena skolastika u wkoll fis-sajf (ħinijiet tal-
iskola tas-sajf).

Il-kandidati għandhom jibagħtu ittra ta’ applikazzjoni 
flimkien mal-kwalifiki u l-esperjenzi fil-format tal-European 
Curriculum Vitae, kopja taċ-ċertifikati rilevanti tagħhom, 
ċertifikat tal-kondotta riċenti maħruġ mill-Pulizija u l-lista 
tax-xogħol li għamlu tul ħajjithom mill-Jobsplus, permezz 
ta’ ittra elettronika lil (nlarecruitment@ilearn.edu.mt), jew 

NATIONAL LITERACY AGENCY

Call for Resource Leader, Digital Technologies
in Literacy (Part-time) within the National

Literacy Agency

Jobsplus Permit Number: 419/2025 (third call)
 	
The National Literacy Agency is seeking to recruit a 

Resource Leader, Digital Technologies in Literacy (part-
time) on an indefinite basis. 

Applicants must fulfil the following eligibility criteria by 
the closing date:

1. A recognised degree at MQF Level 6 or higher in 
Education, or Psychology; AND

2. Fluency in written and spoken Maltese and English 
(minimum certification at MQF Level 3, i.e. SEC Grades 1 
to 5 or equivalent is required).

Preference will be given to candidates with previous 
experience in the use of digital technologies, including 
robots, to promote literacy skills in Primary Education.

Applicants must be available to work during school 
hours, also in summer (summer school hours).

Candidates should submit their letter of application, 
together with a summary of qualifications and experience in 
a European Curriculum Vitae Format, a copy of their relevant 
scanned certificates, a valid police conduct certificate and their 
Jobsplus employment history, by email to (nlarecruitment@
ilearn.edu.mt), or by post to Recruitment, National Literacy 
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bil-posta lill-Aġenzija Nazzjonali tal-Litteriżmu, Triq Ġużè 
Abela Scolaro, Il-Ħamrun HMR 1304, sa mhux aktar tard 
mit-Tlieta, 5 ta’ Awwissu, 2025, f’nofsinhar.

Applikazzjonijiet bil-posta għandhom jintbagħtu rreġistrati 
u kmieni biżżejjed biex jaslu qabel id-data tal-għeluq. 
L-applikanti se jiġu mgħarrfa li tkun waslet l-applikazzjoni fi 
żmien tlett ijiem ta’ xogħol. Applikazzjonijiet li jaslu tard ma 
jiġux ikkunsidrati. 

Aaktar dettalji dwar ir-rwol u l-kundizzjonijiet tal-
impjieg jistgħu jinkisbu minn (https://nla.gov.mt/mt/sejhiet) 
jew permezz ta’ ittra elettronika lil (nlarecruitment@ilearn.
edu.mt), jew bin-numru tat-telephone 2598 3325.

It-22 ta’ Lulju, 2025

Agency, Triq Ġużè Abela Scolaro, Ħamrun HMR 1304, by 
not later than Tuesday, 5th August, 2025, at noon.

Applications by post should be sent by registered mail, 
allowing sufficient time to ensure delivery by the above 
deadline. Applications will be acknowledged within three 
working days. Late applications will not be considered. 

A detailed job description, including conditions of 
employment, may be obtained from (https://nla.gov.mt/
vacancies/), or by email to (nlarecruitment@ilearn.edu.mt), 
or by telephone number 2598 3325.

22nd July, 2025

ATT TAL-2003 DWAR IL-PROFESSJONIJIET 
TAS-SAĦĦA (KAP. 464)

Regolamenti tal-2004 tal-Kunsill Mediku (Elezzjonijiet)

Nominazzjoni ta’ Kandidati 
Tobba u Kirurgi Dentali

Ngħarrfu b’dan skont id-dizpożizzjonijiet tar-Regolamenti 
tal-2004 dwar l-elezzjonijiet tal-Kunsill Mediku, illi qed jilqa’ 
nominazzjonijiet ta’ kandidati biex jimtlew vakanza ta’:

a) Ħames tobba liċenzjati, li mill-inqas wieħed minnhom 
għandu jkun speċjalista li jaħdem l-isptar u ieħor tabib tal-
familja; u

b) Żewġ kirurgi dentali.

Bħala membri  ta l-Kunsi l l  Mediku,  skont  id-
dispożizzjonijiet tal-artikolu 9 (e) u (f) tal- Att tal-2003 dwar 
il-Professjonijiet tas-Saħħa (Kap.464), in-nominazzjonijiet 
jintlaqgħu mir-Reġistratur fl-Uffiċċju tal-Kusill Mediku, fl-
Isptar San Luqa, Outpatients Department, fl-Ewwel Sular, fi 
Pjazza San Luqa, Gwardamanġa PTA 1010, nhar il-Ħamis, 
7 ta’ Awwissu, 2025, mit-8.00 a.m. sas-2.00 p.m., u nhar 
il-Ġimgħa, 8 ta` Awwissu, 2025, mit-8.00 a.m. sa nofsinhar.

Il-formoli tan-nominazzjonijiet għal kandidati jistgħu 
jinkisbu mill-Uffiċċju tal-Kunsill Mediku, mill-Uffiċċju tal-
Amministratur Mediku fl-Isptar Ġeneral ta’ Għawdex jew 
minn (https://medicalcouncil.gov.mt/en/elections).

Il-Prof. George Camilleri, B.Ch.D, HDD RFPS, FDS, 
RCS (Hons)

Il-Prof. John Portelli, B.Ch.D, MDS, FDS, RCS
Is-Sur Gordon Caruana Dingli, MD, LRCP, FRCS, FRCS.

RCP & S, LRCS, LRCP & S.

It-22 ta’ Lulju, 2025

HEALTH CARE PROFESSIONS 
ACT, 2003 (CAP. 464)

Medical Council (Elections) Regulations 2004

Nomination of Candidates
Medical Practitioners and Dental Surgeons

It is hereby notified that in pursuance of the aforementioned 
provisions of the Medical Council (Elections) Regulation 
2004, the Medical Council is receiving the nominations of:

a) Five licensed medical practitioners, at least one of whom 
must be a hospital-based specialist and another a general 
practitioner; and

b) Two licensed dental surgeons.

In accordance with the provisions of article 9 (e) and (f) of 
the Health Care Professions Act, 2003 (Cap. 464), nominations 
will be received by the Registrar of the Medical Council at the 
Medical Council’s office, in St Luke’s Hospital, Outpatient’s 
Department, Level 1, St Luke’s Square, Gwardamanġa PTA 
1010, on Thursday, 7th August, 2025, from 8.00 a.m. to 2.00 
p.m., and on Friday, 8th August, 2025, from 8.00 a.m. to noon.

Nomination forms for candidates may be obtained 
from the Medical Council’s Office, from the Medical 
Administrator’s Office, Gozo General Hospital; or from 
(https://medicalcouncil.gov.mt/en/elections).

Prof. George Camilleri, B.Ch.D, HDD RFPS, FDS, RCS 
(Hons)

Prof. John Portellli, B.Ch.D, MDS, FDS, RCS
Mr Gordon Caruana Dingli, MD, LRCP, FRCS, FRCS.

RCP & S, LRCS, LRCP & S.

22nd July, 2025
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TRANSPORT MALTA 

Avviż lis-Sidien ta’ Vetturi li Tneħħew mit-Triq

Skont ir-Regolamenti dwar l-Ikklampjar u t-Tneħħija 
ta’ Vetturi bil-Mutur u Oġġetti ta’ Ingombru SL.65.13, 
Transport Malta qiegħda b’dan l-avviż tippubblika lista ta’ 
vetturi li tneħħew mit-toroq għar-raġuni li marru kontra l-Att 
dwar ir-Reġistrazzjoni ta’ Vetturi bil-Mutur (Kap. 368) u 
Regolamenti dwar ir-Reġistrazzjoni u l-Liċenzjar ta’ Vetturi 
bil-Mutur, L.S. 368.02 u li ma ttiħdux lura mis-sidien legali 
tagħhom. 

Il-lista tinkludi deskrizzjoni tal-vettura. Dawn il-vetturi 
qed jiġu miżmuma fil-compound ta’ Transport Malta. 

Is-sidien rispettivi huma ġentilment mitluba sabiex jieħdu 
lura l-vettura tagħhom mingħand Transport Malta billi jissot-
tomettu prova li huma s-sidien tal-vettura inkwistjoni filwaqt 
li għandu jsir il-ħlas tat-taxxa tar-reġistrazzjoni applikabbli, 
liċenzji, kontravenzjonijiet u miżati amministrattivi oħra li 
jkunu dovuti. 

Vetturi li jibqgħu mhux miġbura u li għalihom ma jsir 
l-ebda ħlas għal-liċenzji, kontravenzjonijiet, taxxa applikabbli 
u drittijiet oħra sat-22 ta’ Lulju, 2025, se jiġu rkantati u, jekk 
mhux mibjugħa, se jiġu meqruda. 

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb bin-numru tat-telefown 
2556 4134 mis-7.30 a.m. sa nofsinhar, jew permezz ta’ ittra 
elettronika lil (auctions.tm@transport.gov.mt).

TRANSPORT MALTA

Notice to Owners of Vehicles Removed from the Road

In accordance with the Clamping and Removal of Motor 
Vehicles and Encumbering Objects Regulations SL.65.13, 
Transport Malta is hereby publishing a list of vehicles that 
were removed from the road for being in breach of the Motor 
Vehicles Registration and Licensing Act (Cap. 368) and the 
Registration and Licensing of Motor Vehicles Regulations 
S.L. 368.02 and which have not been retrieved by their 
lawful owners. 

The list includes a description of the removed motor 
vehicle. The vehicles are currently being stored at Transport 
Malta’s compound. 

Respective owners are to retrieve their motor vehicle 
from Transport Malta upon submission of proof of 
ownership and upon payment of the applicable registration 
tax, licences, contraventions and other administration fees 
that may be due. 

Vehicles which are not retrieved and for which any 
applicable registration tax, licences, contraventions and 
other fees are not paid by 22nd July, 2025, will be auctioned 
and, if not sold, will be destroyed. 

Further information may be obtained by telephone 
number 2556 4134 from 7.30 a.m. to noon, or by sending an 
email to (auctions.tm@transport.gov.mt ).

Għamla Mudell Kulur Nru tar-Reġistrazzjoni/
Chassis

Lokalità ta’ Tneħħija

Make Model Colour Registration/Chassis No. Locality of Removal

It-22 ta’ Lulju, 2025	 22nd July, 2025

Opel Corsa Aħdar FCS763 Ħal Għaxaq
KTM Duke Iswed NOE781 Birkirkara
Yamaha MT07 Isfar E0277JHX San Ġiljan
Renault Kangoo Ikħal LDI178 Tal-Pietà
Hyundai Getz Griż ROB972 Il-Gżira
Renault Megane Iswed DCE648 Birżebbuġa
Peugeot Partner Abjad LCJ224 Il-Mosta
Peugeot 208 Abjad KQZ582 L-Imsida
Volkswagen Golf Griż DCN305 Il-Ħamrun
BMW X2 Griż GW934YC In-Naxxar
Tata Mobile Abjad EAX872 In-Naxxar
Suzuki SX Griż TUU222 Il-Belt Valletta
Jeep Limited Griż DCT801 Is-Swieqi
BMW X3 Griż L231VG In-Naxxar
Smart RoadSter Aħmar FBS284 In-Naxxar
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KOSTITUZZJONI TA’ MALTA

Artikolu 61 - Distretti Elettorali

It-tibdiliet li ġejjin tal-konfini fid-Distretti Elettorali huma 
hawnhekk ippubblikati skont u għall-finijiet tas-subartikolu 3 
tal-artikolu 61 tal-Kostituzzjoni ta’ Malta.

JOE CAMILLERI
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

It-22 ta’ Lulju, 2025

____________

KOSTITUZZJONI TA’ MALTA

Att dwar l-Elezzjonijiet Ġenerali (Kap. 354)

Distretti Elettorali - Tibdil ta’ Konfini

1. Skont id-dispożizzjonijiet tal-artikolu 61 tal-
Kostituzzjoni ta’ Malta u għall-finijiet ta’ dak l-artikolu u 
tal-artikolu 17 tal-Att dwar l-Elezzjonijet Ġenerali (Kap. 354), 
it-tibdiliet tal-konfini tad-Distretti Elettorali murija hawn taħt 
saru mill-Kummissjoni Elettorali skont is-subartikolu (3) (d) 
tal-artikolu 61 tal-imsemmija Kostituzzjoni u tal-artikolu 17 
tal-imsemmi Att.

2. Il-konfini tal-lokalitajiet li jiffurmaw it-tlettax-il Distrett 
Elettorali huma dawk stabbiliti fit-Tieni Skeda tal-Att 
dwar Gvern Lokali (Kap. 363). It-tibdiliet jikkonsistu fil-
kostituzzjoni tat-tlettax-il Distrett Elettorali kif ġej:

CONSTITUTION OF MALTA

Article 61 - Electoral Divisions

The following alterations of the boundaries of the Electoral 
Divisions are hereby published in accordance with and for 
the purpose of sub-article 3 of article 61 of the Constitution 
of Malta.

 JOE CAMILLERI
Chief Electoral Commissioner

22nd July, 2025

____________

CONSTITUTION OF MALTA

General Elections Act (Cap. 354)

Electoral Divisions - Alterations of Boundaries

1. In accordance with the provisions of article 61 of the 
Constitution of Malta and for the purposes of that article and 
of article 17 of the General Elections Act (Cap. 354), the 
alterations of the boundaries of the Electoral Divisions shown 
hereunder were made by the Electoral Commission pursuant 
to sub-article (3) (d) of article 61 of the aforementioned 
Constitution and of article 17 of the abovementioned Act.

2. The boundaries of localities that form the thirteen 
Electoral Divisions are those established in the Second 
Schedule of the Local Government Act (Cap. 363). The 
alterations consist in the constitution of the thirteen Electoral 
Divisions as follows:

Distrett 	 Lokalità
Elettorali	

L-Ewwel	 Il-Belt Valletta
	 Parti minn Birkirkara
	 Il-Parti minn Birkirkara f’dan id-Distrett 

se tkun magħmula mit-toroq murija hawn 
taħt:

	
	 Triq il-5 ta’ Diċembru 1630
	 Triq l-Almeridja
	 Triq Anġlu Grima
	 Triq Ant. Emm. Caruana
	 Triq Carmel Brincat
	 Triq id-Dar tal-Kleru

Electoral 	 Locality
Division		

First	 Il-Belt Valletta
	 Part of Birkirkara
	 The Part of Birkirkara in this Division 

shall consist of the streets listed below:
	

	 Triq il-5 ta’ Diċembru 1630
	 Triq l-Almeridja
	 Triq Anġlu Grima
	 Triq Ant. Emm. Caruana
	 Triq Carmel Brincat
	 Triq id-Dar tal-Kleru
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	 Triq Dom Mawru Inguanez
	 Triq Dun Filippu Borg
	 Triq Dun Gejtanu Mannarino
	 Triq Dun Xand Cortis
	 Triq Emanuel Benjamin Vella
	 Triq Emmanuel Schembri
	 Triq F. Busuttil
	 Triq F. Zahra
	 Pjazza tal-Ferrovija
	 Triq Fleur-De-Lys
	 Misraħ Frar 28
	 Triq G. Dimech Debono
	 Triq il-Għadam (Central Business District)
	 Triq il-Għajn (Central Business District)
	 Triq Ġ. Borg Pantalleresco
	 Triq il-Ġummar
	 Triq Ġużè Orlando
	 Triq Ħal Qormi
	 Triq l-Istazzjon
	 Triq K. Galea
	 Triq il-Kan. Indri Galea
	 Misraħ Karm Rizzo
	 Triq il-Konti G.A. Ciantar
	 Triq il-Kulleġġata
	 Triq il-Madonna ta’ Pompej
	 Triq il-Maġġur Anthony Aquilina
	 Triq Notabile
	 Triq Patri Delia
	 Triq il-Qalb Imqaddsa
	 Triq Salvu Psaila
	 Triq San Ġwakkin (Central Business 

District)
	 Triq San Lawrenz
	 Triq San Pawl
	 Triq San Vinċenz
	 Triq Santa Marija
	 Triq Sant’Antnin
	 Triq Spiru Mizzi
	 Triq it-Torri Wejter
	 Triq il-Vaguni
	 Triq Wignacourt
	
	 Fleur-De-Lys, Birkirkara
	 Floriana
	 Il-Ħamrun
	 Il-Marsa
	 Gwardamanġa, Tal-Pietà
	 Santa Venera

	 Triq Dom Mawru Inguanez
	 Triq Dun Filippu Borg
	 Triq Dun Gejtanu Mannarino
	 Triq Dun Xand Cortis
	 Triq Emanuel Benjamin Vella
	 Triq Emmanuel Schembri
	 Triq F. Busuttil
	 Triq F. Zahra
	 Pjazza tal-Ferrovija
	 Triq Fleur-De-Lys
	 Misraħ Frar 28
	 Triq G. Dimech Debono
	 Triq il-Għadam (Central Business District)
	 Triq il-Għajn (Central Business District)
	 Triq Ġ. Borg Pantalleresco
	 Triq il-Ġummar
	 Triq Ġużè Orlando
	 Triq Ħal Qormi
	 Triq l-Istazzjon
	 Triq K. Galea
	 Triq il-Kan. Indri Galea
	 Misraħ Karm Rizzo
	 Triq il-Konti G.A. Ciantar 
	 Triq il-Kulleġġata
	 Triq il-Madonna ta’ Pompej
	 Triq il-Maġġur Anthony Aquilina
	 Triq Notabile
	 Triq Patri Delia
	 Triq il-Qalb Imqaddsa
	 Triq Salvu Psaila
	 Triq San Ġwakkin (Central Business 

District)
	 Triq San Lawrenz
	 Triq San Pawl
	 Triq San Vinċenz
	 Triq Santa Marija
	 Triq Sant’Antnin
	 Triq Spiru Mizzi
	 Triq it-Torri Wejter
	 Triq il-Vaguni
	 Triq Wignacourt
	
	 Fleur-De-Lys, Birkirkara
	 Floriana
	 Il-Ħamrun
	 Il-Marsa
	 Gwardamanġa, Tal-Pietà
	 Santa Venera

Distrett 	 Lokalità
Elettorali

Electoral 	 Locality
Division	
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It-Tieni	 Il-Birgu
	 L-Isla
	 Bormla
	 Ħaż-Żabbar
	 St Peter’s, Ħaż-Żabbar
	 Parti mill-Fgura
	 Il-Kalkara
	 Parti minn Marsaskala
	 Il-Parti minn Marsaskala f’dan id-Distrett 

se tkun magħmula mit-toroq murija hawn 
taħt:

	
	 Triq l-Artillieri
	 Triq il-Batterija taż-Żonqor 
	 Triq il-Blajjiet (minn Triq Wied il-Għajn 

sa Triq is-Sdieri)
	 Triq Għaxqet l-Għajn
	 Triq “Hurds Bank”
	 Triq il-Ħabaq
	 Triq il-Merqtux
	 Triq in-Nagħniegħ
	 Trejqet ir-Rand
	 Triq ir-Riġnu
	 Triq is-Salvja
	 Żonqor, Limiti tal-Blajjiet
	
	 Ix-Xgħajra
	
It-Tielet	 Iż-Żejtun
	 Ħal Għaxaq
	 Parti minn Marsaskala 
	 Il-Parti minn Marsaskala f’dan id-Distrett 

se tkun magħmula mit-toroq li mhumiex 
inklużi mat-Tieni Distrett.

	 Marsaxlokk
	
Ir-Raba’	 Parti mill-Fgura
	 Il-Gudja
	 Paola
	 Santa Luċija
	 Ħal Tarxien
	
Il-Ħames	 Birżebbuġa
	 L-Imqabba
	 Ħal Kirkop
	 Il-Qrendi
	 Ħal Safi
	 Iż-Żurrieq
	 Bubaqra, Iż-Żurrieq

Second	 Il-Birgu
	 L-Isla
	 Bormla
	 Ħaż-Żabbar
	 St Peter’s, Ħaż-Żabbar
	 Part of Il-Fgura
	 Il-Kalkara
	 Part of Marsaskala
	 The Part of Marsaskala in this Division 

shall consist of the streets listed below:
	

	 Triq l-Artillieri
	 Triq il-Batterija taż-Żonqor
	 Triq il-Blajjiet (from Triq Wied il-Għajn 

to Triq is-Sdieri)
	 Triq Għaxqet l-Għajn
	 Triq “Hurds Bank”
	 Triq il-Ħabaq
	 Triq il-Merqtux
	 Triq in-Nagħniegħ
	 Trejqet ir-Rand
	 Triq ir-Riġnu
	 Triq is-Salvja
	 Żonqor, Limiti tal-Blajjiet
	
	 Ix-Xgħajra
	
Third	 Iż-Żejtun
	 Ħal Għaxaq
	 Part of Marsaskala
	 The Part of Marsaskala in this Division 

shall consist of the streets which are not 
included in the Second District.

	 Marsaxlokk
	
Fourth	 Part of Il-Fgura
	 Il-Gudja
	 Paola
	 Santa Luċija
	 Ħal Tarxien
	
Fifth	 Birżebbuġa
	 L-Imqabba
	 Ħal Kirkop
	 Il-Qrendi
	 Ħal Safi
	 Iż-Żurrieq
	 Bubaqra, Iż-Żurrieq

Distrett 	 Lokalità
Elettorali

Electoral 	 Locality
Division	
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Is-Sitt	 Ħal Qormi
	 Is-Siġġiewi
	 Ħal Luqa
	 Ħal Farruġ, Ħal Luqa
	
Is-Seba’	 L-Imdina
	 Ħaż-Żebbuġ (Malta)
	 Ħad-Dingli
	 L-Imtarfa
	 Ir-Rabat (Malta)
	 Il-Baħrija (Ir-Rabat, Malta)
	 Tal-Virtù (Ir-Rabat, Malta)
	
It-Tmien	 Ħal Balzan
	 Parti minn Birkirkara 
	 Il-Parti minn Birkirkara f’dan id-Distrett 

se tkun magħmula mit-toroq li mhumiex 
inklużi mal-Ewwel Distrett.

	 Is-Swatar, Birkirkara
	 L-Iklin
	 Ħal Lija
	 Parti min-Naxxar
	 Il-Parti min-Naxxar f’dan id-Distrett se 

tkun magħmula mit-toroq murija hawn 
taħt:

	
	 Vjal il-21 ta’ Settembru
	 Triq l-Alfier
	 Triq l-Alġerija
	 Triq l-Amerika
	 Triq l-Arġentina
	 Triq l-Awstralja
	 Triq il-Bajtar
	 Triq il-Barrada
	 Triq il-Berquq
	 Triq il-Bjad
	 Triq il-Brażil
	 Triq Carmelo Mangion
	 Triq Ċejlu
	 Pjazza Ċelsi
	 Pjazza Ċelsi, Sqaq Nru. 1
	 Triq Ċensu Muskat
	 Triq iċ-Ċiek
	 Triq iċ-Ċilì
	 Triq Ċipru
	 Triq iċ-Ċirasa
	 Pjazza Darnino
	 Pjazza Darnino, Sqaq Nru. 1

Sixth	 Ħal Qormi
	 Is-Siġġiewi
	 Ħal Luqa
	 Ħal Farruġ. Ħal Luqa
	
Seventh	 L-Imdina
	 Ħaż-Żebbuġ (Malta)
	 Ħad-Dingli
	 L-Imtarfa
	 Ir-Rabat (Malta)
	 Il-Baħrija (Ir-Rabat, Malta)
	 Tal-Virtù (Ir-Rabat, Malta)
	
Eighth	 Ħal Balzan
	 Parti minn Birkirkara
	 The Part of Birkirkara in this Division 

shall consist of the streets which are not 
included in the First District.

	 Is-Swatar. Birkirkara
	 L-Iklin
	 Ħal Lija
	 Part of In-Naxxar
	 The Part of In-Naxxar in this Division 

shall consist of the streets listed below:
	

	 Vjal il-21 ta’ Settembru
	 Triq l-Alfier
	 Triq l-Alġerija
	 Triq l-Amerika
	 Triq l-Arġentina
	 Triq l-Awstralja
	 Triq il-Bajtar
	 Triq il-Barrada
	 Triq il-Berquq
	 Triq il-Bjad
	 Triq il-Brażil
	 Triq Carmelo Mangion
	 Triq Ċejlu
	 Pjazza Ċelsi
	 Pjazza Ċelsi, Sqaq Nru. 1
	 Triq Ċensu Muskat
	 Triq iċ-Ċiek
	 Triq iċ-Ċilì
	 Triq Ċipru
	 Triq iċ-Ċirasa
	 Pjazza Darnino
	 Pjazza Darnino, Sqaq Nru. 1

Distrett 	 Lokalità
Elettorali

Electoral 	 Locality
Division	
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	 Triq id-Dejqa
	 Triq Dun Anton Sciberras
	 Triq Dun Ġakominu Galea
	 Triq Dun Karm Scerri
	 Trejqet Dun Nerik Cordina Perez
	 Triq l-Eġittu
	 Triq l-Emigranti
	 Triq il-Forġa
	 Triq Franġisku Pisani
	 Triq Franza
	 Wesgħet il-Frott
	 Triq il-Ġdida
	 Triq il-Ġellewż
	 Triq il-Ġermanja
	 Triq Ġibiltà
	 Triq Ġużè Muscat
	 Triq Gaetano Vitale
	 Triq Giuseppe Stivala
	 Triq il-Greċja
	 Triq Gwiedja
	 Triq l-Għajnbaqar
	 Triq l-Għakkies
	 It-Telgħa tal-Għaqba
	 Triq l-Għenieq
	 Triq il-Ħabbata
	 Triq il-Ħabs
	 Triq il-Ħaddieda
	 Triq Ħal Dgħejf
	 Triq Ħal Musulmett
	 Triq il-Ħamrija
	 Triq il-Ħawħ
	 Trejqet il-Ħuġġieġa
	 Triq l-Ifran
	 Trejqet l-Iklin
	 Triq l-Ilġiem
	 Triq l-Imdina
	 Triq l-Imdina, Sqaq Nru. 1
	 Triq l-Imgħażel
	 Triq l-Imħalla
	 Triq l-Imraden
	 Triq l-Ingilterra
	 Triq l-Inkwina
	 Triq l-Italja
	 Triq il-Kanada
	 Triq il-Kbira
	 Triq il-Kbira, Sqaq Nru. 2
	 Triq il-Kbira, Sqaq Nru. 3
	 Triq il-Kbira, Sqaq Nru. 4
	 Triq Korfù
	 Triq Tal-Labour
	 Triq il-Lanġas
	 Triq Leli Falzon

	 Triq id-Dejqa
	 Triq Dun Anton Sciberras
	 Triq Dun Ġakominu Galea
	 Triq Dun Karm Scerri
	 Trejqet Dun Nerik Cordina Perez
	 Triq l-Eġittu
	 Triq l-Emigranti
	 Triq il-Forġa
	 Triq Franġisku Pisani
	 Triq Franza
	 Wesgħet il-Frott
	 Triq il-Ġdida
	 Triq il-Ġellewż
	 Triq il-Ġermanja
	 Triq Ġibiltà
	 Triq Ġużè Muscat
	 Triq Gaetano Vitale
	 Triq Giuseppe Stivala
	 Triq il-Greċja
	 Triq Gwiedja
	 Triq l-Għajnbaqar
	 Triq l-Għakkies
	 It-Telgħa tal-Għaqba
	 Triq l-Għenieq
	 Triq il-Ħabbata
	 Triq il-Ħabs
	 Triq il-Ħaddieda
	 Triq Ħal Dgħejf
	 Triq Ħal Musulmett
	 Triq il-Ħamrija
	 Triq il-Ħawħ
	 Trejqet il-Ħuġġieġa
	 Triq l-Ifran
	 Trejqet l-Iklin
	 Triq l-Ilġiem
	 Triq l-Imdina
	 Triq l-Imdina, Sqaq Nru. 1
	 Triq l-Imgħażel
	 Triq l-Imħalla
	 Triq l-Imraden
	 Triq l-Ingilterra
	 Triq l-Inkwina
	 Triq l-Italja
	 Triq il-Kanada
	 Triq il-Kbira
	 Triq il-Kbira, Sqaq Nru. 2
	 Triq il-Kbira, Sqaq Nru. 3
	 Triq il-Kbira, Sqaq Nru. 4
	 Triq Korfù
	 Triq Tal-Labour
	 Triq il-Lanġas
	 Triq Leli Falzon

Distrett 	 Lokalità
Elettorali

Electoral 	 Locality
Division	
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	 Triq il-Libja
	 Triq il-Maħluġ
	 Triq Manwel Magri S.J.
	 Triq Mark Anton Sciortino
	 Triq il-Marokk
	 Triq il-Mazza
	 Triq Ta’ Mezzi
	 Triq il-Minfaħ
	 Triq il-Missjunarji
	 Triq il-Mitħna
	 Triq il-Mosta
	 Triq il-Muftieħ
	 Triq il-Musbieħ
	 Triq Tan-Najder
	 Triq in-Nissieġ
	 Triq Paolo Parisio Muscati
	 Sqaq Pezza
	 Triq il-Punent
	 Triq il-Qoton
	 Triq is-Salib
	 Triq is-Salib, Sqaq Nru. 1
	 Triq is-Salib, Sqaq Nru. 2
	 Triq San Ġorġ
	 Triq San Ġwann
	 Triq San Ġwann, Sqaq Nru. 15
	 Triq San Publju
	 Triq Santa Fawstina Kowalska
	 Triq Santa Luċija
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 1
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 3
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 4
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 5
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 6
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 7
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 8
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 9
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 10
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 11
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 12
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 14
	 Triq Santa Marija
	 Triq is-Sejjieħ
	 Triq is-Sgħajtar
	 Triq is-Simblija
	 Triq is-Sogħda
	 Triq Spanja
	 Triq it-Tin
	 Pjazza Toni Bajada
	 Triq it-Tuffieħ
	 Triq it-Tuneżija
	 Triq it-Turkija
	 Triq Victor Mulè Stagno

	 Triq il-Libja
	 Triq il-Maħluġ
	 Triq Manwel Magri S.J.
	 Triq Mark Anton Sciortino
	 Triq il-Marokk
	 Triq il-Mazza
	 Triq Ta’ Mezzi
	 Triq il-Minfaħ
	 Triq il-Missjunarji
	 Triq il-Mitħna
	 Triq il-Mosta
	 Triq il-Muftieħ
	 Triq il-Musbieħ
	 Triq Tan-Najder
	 Triq in-Nissieġ
	 Triq Paolo Parisio Muscati
	 Sqaq Pezza
	 Triq il-Punent
	 Triq il-Qoton
	 Triq is-Salib
	 Triq is-Salib, Sqaq Nru. 1
	 Triq is-Salib, Sqaq Nru. 2
	 Triq San Ġorġ
	 Triq San Ġwann
	 Triq San Ġwann, Sqaq Nru. 15
	 Triq San Publju
	 Triq Santa Fawstina Kowalska
	 Triq Santa Luċija
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 1
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 3
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 4
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 5
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 6
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 7
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 8
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 9
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 10
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 11
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 12
	 Triq Santa Luċija, Sqaq Nru. 14
	 Triq Santa Marija
	 Triq is-Sejjieħ
	 Triq is-Sgħajtar
	 Triq is-Simblija
	 Triq is-Sogħda
	 Triq Spanja
	 Triq it-Tin
	 Pjazza Toni Bajada
	 Triq it-Tuffieħ
	 Triq it-Tuneżija
	 Triq it-Turkija
	 Triq Victor Mulè Stagno

Distrett 	 Lokalità
Elettorali

Electoral 	 Locality
Division	
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	 Triq Victor Scerri
	 Pjazza Vittorja
	 Pjazza Vittorja, Sqaq Nru. 2
	 Pjazza Vittorja, Sqaq Nru. 3
	 Pjazza Vittorja, Sqaq Nru. 5
	 Pjazza Vittorja, Sqaq Nru. 6
	 Triq iż-Żenqa
	 Sqaq fi Triq Żenqa
	
Ninth 	 Ħal Għargħur
	 L-Imsida
	 Is-Swatar, L-Imsida
	 Tal-Pietà
	 San Ġwann
	 Kappara, San Ġwann
	 Is-Swieqi
	 Madliena, Is-Swieqi
	 Ta’ Xbiex
	
Tenth	 Il-Gżira
	 Part of In-Naxxar
	 The Part of In-Naxxar in this Division 

shall consist of the streets which are not 
included in the Eighth District.

	 Baħar iċ-Ċagħaq, In-Naxxar
	 Pembroke
	 San Ġiljan
	 Paceville, San Ġiljan
	 Tas-Sliema
	
Eleventh	 Ħ’Attard
	 Il-Mosta
	
Twelfth	 L-Imġarr
	 Il-Mellieħa
	 San Pawl il-Baħar
	 Burmarrad, San Pawl il-Baħar
	
Thirtheenth	 Gozo and Comino

3. Kull lokalità hawn fuq imsemmija tiġbor fiha toroq jew 
partijiet minn toroq murija fir-Reġistru Elettorali Rivedut 
ippubblikat f’Ottubru, 2024, u hija kostitwita skont il-
konfini stabbiliti fit-Tieni Skeda tal-Att dwar Gvern Lokali 
(Kap. 363).

Il-lokalitajiet jinkludu jew jeskludu biss dawk il-partijiet 
li huma espressament inklużi jew esklużi rispettivament bit-
tibdil hawnhekk ippubblikat.

It-22 ta’ Lulju, 2025

3. Each locality mentioned above shall comprise streets 
or parts of streets shown in the Revised Electoral Register 
published in October, 2024, and is constituted in accordance 
with the boundaries established in the Second Schedule of 
the Local Government Act (Cap. 363).

The localities include or exclude only those parts that are 
expressly included or excluded respectively by the alteration 
published hereby.

22nd July, 2025

	 Triq Victor Scerri
	 Pjazza Vittorja
	 Pjazza Vittorja, Sqaq Nru. 2
	 Pjazza Vittorja, Sqaq Nru. 3
	 Pjazza Vittorja, Sqaq Nru. 5
	 Pjazza Vittorja, Sqaq Nru. 6
	 Triq iż-Żenqa
	 Sqaq fi Triq Żenqa
	
Id-Disa’	 Ħal Għargħur
	 L-Imsida
	 Is-Swatar, L-Imsida
	 Tal-Pietà
	 San Ġwann
	 Kappara, San Ġwann
	 Is-Swieqi
	 Madliena, Is-Swieqi
	 Ta’ Xbiex
	
L-Għaxar	 Il-Gżira
	 Parti min-Naxxar
	 Il-Parti min-Naxxar f’dan id-Distrett se 

tkun magħmula mit-toroq li mhumiex 
inklużi mat-Tmien Distrett.

	 Baħar iċ-Ċagħaq, In-Naxxar
	 Pembroke
	 San Ġiljan
	 Paceville, San Ġiljan
	 Tas-Sliema
	
Il-Ħdax	 Ħ’Attard
	 Il-Mosta
	
It-Tnax	 L-Imġarr
	 Il-Mellieħa
	 San Pawl il-Baħar
	 Burmarrad, San Pawl il-Baħar
	
It-Tlettax	 Għawdex u Kemmuna

Distrett 	 Lokalità
Elettorali

Electoral 	 Locality
Division	
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JOBSPLUS

Skont ir-Regolament 111 (2) ta’ S.L. 601.03 tar-
Regolamenti dwar il-Kuntratti Pubbliċi  Jobsplus tat is-sejħa 
tal-offerti (mid-Dipartiment tas-Sectorial Procurement/
Dipartiment tal-Kuntratti) u kwotazzjonijiet bejn l-1 ta’ 
Jannar, 2025 u t-30 ta’ Ġunju, 2025. L-ebda mill-kuntratti 
mniżżla hawn taħt ma jaqbżu l-valur tal-kuntratt mogħti 
b’aktar minn ħamsa fil-mija (5%).

It-22 ta’ Lulju, 2025

JOBSPLUS

In terms of Regulation 111 (2) of S.L. 601.03 of the Public 
Procurement Regulations, Jobsplus awarded the following 
call for tenders (through the Sectorial Procurement Depart-
ment/Department of Contracts) and quotations between 1st 
January, 2025 and 30th June, 2025. None of the Contracts 
listed below exceeded the awarded contract value by more 
than five per cent (5%).  

22nd July, 2025

Numru ta’ 
Referenza

Tip Titlu  
tal-Kuntratt

Valur 
Oriġinali 
tal-Kuntratt 
(VAT 
eskluża)

Data 
Approvata/
tal-Għotja

Tul Kuntrattur %Varjazzjoni 
mill-Valur 
Oriġinali 
tal-Kuntratt

Reference 
Number

Type Contract Title Original 
Contract 
Value
(excluding 
VAT)

Award/ 
Approval 
Date

Duration Contractor % Variation  
from Original 
Contract 
Value

CT 
3012/ 
2024

Services YG 3.0 – The 
Provision of 
Soft Skills and 
Technical Training

€2,787,946 06/01/2025 Forty- 
eight (48) 
months

55 South JV Not  
Applicable

SPD1/ 
2024/ 
112

Services The Provision 
of Architectural 
Consultancy 
Services in 
relation to Projects 
undertaken by 
Jobsplus

€15,649.20 12/06/2025 Thirty-
six (36) 
months + 
Twelve 
(12) 
months 
extension

AMP Not  
Applicable

JP/ 
NP/ 
02/2025

Services Negotiated 
Procedure for 
the Provision of 
Job Matching 
Services

€439,689.00 23/04/2025 Thirty-
Six (36) 
months 

WCC 
Services BV

Not  
Applicable

CT2199/ 
2024

Services Provision of 
Insurance Services 
‒ Lot 1

€54,735.00 30/04/2025 Sixty (60) 
months

ANTES 
Insurance 
Brokers 
Limited

Not  
Applicable

Provision of 
Insurance Services 
‒ Lot 2

€185,710.49 AIB 
Insurance 
Brokers 
LimitedProvision of 

Insurance Services 
‒ Lot 3

€161,765.80

JP/ 
NP/ 
03/2025

Services Negotiated 
Procedure for 
the Provision of 
Postal Services

€285,000 21/05/2025 Thirty-
Six (36) 
months 

Maltapost 
plc

Not 
Applicable
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SPD1/
2021/211

Services Provision of 
Mobile Telephony 
and Data Services 

€135,956.88 09/06/2022 Thirty-
Six (36) 
months
+ a twelve 
(12) month 
extension

GO plc 30%

JOBSPLUS

Lista ta’ direct orders mogħtija minn Jobsplus bejn l-1 ta’ 
Jannar, 2025 u t-30 Ġunju, 2025, skont ir-Regolament 111 
(2) tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti Pubbliċi ta’ A.L. 352 
tal-2016.

It-22 ta’ Lulju, 2025

JOBSPLUS

List of direct orders awarded by Jobsplus between 1st 
January, 2025 and 30th June, 2025, in terms of Regulation 
111 (2) of the Public Procurement Regulations of L.N. 352 
of 2016. 

22nd July, 2025

Numru ta’ 
Referenza

Isem tad-Direct Order/
Suġġett tad-Direct Order

Isem 
tal-Kuntrattur

Data tal-
Approvazzjoni/
Għotja

Valur 
tal-Kuntratt 
Eskluża l-VAT

Tul

Reference 
No.

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Contractor’s 
Name

Approval/
Award Date

Contract Value 
Excl. VAT

Duration

D0/02/25 Direct order for Support and 
Maintenance Agreement for 
Jobsplus HRIU and LCU Systems

Seasus 
Limited

27/02/2025 €10,800 Twenty-Four 
(24) Months

B02/2025 Direct Order for the amendments 
and running of the employer 
dashboard for the Atypical in Work 
Benefit (Round 2) and for 2024

AIS 
Technology

07/01/2025 €7,445 Twelve (12) 
Months

B04/2025 Direct Order for the Provision of 
‘Infogram’ software for daily work

Infogram 25/02/2025 €5,774.22 Thirty-six (36) 
Months

DO/03/25 Direct order for renewal of 
Artificial Intelligence Services

EBO Ltd 27/02/2025 €135,000 Eighteen (18) 
Months 

DO/01/25 Direct Order for Messenger/Driver 
Services

Vincent 
Camenzuli

05/02/2025 €11,245 Twenty-Seven 
(27) weeks

DO/04/25 Direct order for the services of a 
Transnational Partner

Nexes 
Interculturals

04/04/2025 €32,200 Sixty (60) 
Days

DO/05/25 Direct order with OASI Foundation 
for the Provision of support 
services, specialised training 
& placements of vulnerable 
jobseekers

OASI 
Foundation

16/04/2025 €80,775 Thirty-Six (36) 
Months

Numru ta’ 
Referenza

Tip Titlu  
tal-Kuntratt

Valur 
Oriġinali 
tal-Kuntratt 
(VAT 
eskluża)

Data 
Approvata/
tal-Għotja

Tul Kuntrattur %Varjazzjoni 
mill-Valur 
Oriġinali 
tal-Kuntratt

Reference 
Number

Type Contract Title Original 
Contract 
Value
(excluding 
VAT)

Award/ 
Approval 
Date

Duration Contractor % Variation  
from Original 
Contract 
Value
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DO/06/2025 Direct Order for the Provision 
of Support Services, specialised 
training and placements of 
vulnerable jobseekers.

Caritas 29/04/2025 €129,450 Thirty-Six (36) 
Months

DO/07/2025 Direct Order for an ICT Hardware 
Service Level Agreement

Innovate 
International 
Ltd

09/06/2025  €92,980.92 Twelve (12) 
Months 
renewable in 
two further 
periods of 12 
months each 

DO/08/2025 Direct Order for the 
Implementation of a 
comprehensive ERP system, 
namely, Microsoft Dynamics 
365 Business Central including
a One (1) yr Maintenance

PTL 22/05/2025 €53,049.00 One (1) 
time supply 
including 
twelve 12) 
months 
maintenance 
agreement

DO/08/24 Direct Order for Monitoring 
Services

Charles Agius 04/02/2025 €17,625.52 Eight (8) 
Months

B03/2025 Direct Order for the Provision of 
Artificial Intelligence Services

EBO Ltd. 14/02/2025 €6,500 One (1) Month

B01/2025 Direct Order for the preparation 
of letters related to the 2023 
Atypical Hours In-Work 
Benefit (Round 2)

MaltaPost 06/01/2025 €6,182.68 One (1) Time 
Supply

B05/2025 Direct Order for the Design
of the Annual Report (2024) 

Ikona 
Artworks Ltd

24/03/2025 €7,400 One (1) Time 
Supply

B06/2025 Direct Order for Electrical Works Syphase 09/04/2025 €9,800 Twelve (12) 
Months

B07/2025 Direct Order for the service of 
a childcare Educator from a 
Contractor

Healthmark 02/05/2025 €9,762 Twelve (12) 
Months

B08/2025 Direct Order for the Cleaning 
of air-conditioning units within 
Jobsplus

John 
Buttigieg

14/05/2025 €5,275.42 One (1) Time 
service

B10/2025 Direct Order for Palm Trees 
Spraying

Medisun 
Landscapes 
Ltd

30/05/2025 €5,640 Twelve (12) 
Months

B12/2025 Direct Order for the Provision
of Specialised Legal Services

Camilleri 
Preziosi 
Advocates

28/06/2025 <€10,000 No. of hours 
depending on 
the legal case 

Numru ta’ 
Referenza

Isem tad-Direct Order/
Suġġett tad-Direct Order

Isem 
tal-Kuntrattur

Data tal-
Approvazzjoni/
Għotja

Valur 
tal-Kuntratt 
Eskluża l-VAT

Tul

Reference 
No.

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Contractor’s 
Name

Approval/
Award Date

Contract Value 
Excl. VAT

Duration
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L-AWTORITÀ TAL-ISTATISTIKA TA’ MALTA (MSA)

Lista ta’ offerti, kwotazzjonijiet u direct orders mogħtija 
mill-Awtorità tal-Istatistika ta’ Malta matul il-perjodu bejn 
l-1 ta’ Jannar, 2025 u t-30 ta’ Ġunju, 2025, ippubblikata skont 
l-Artikolu 111(2) tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti Pubbliċi, 
S.L. 601.03 u skont  struzzjonijiet maħruġa b’Ċirkulari tal-
Kuntratti 12/2021 tal-25 ta’ Ġunju, 2021.

It-22 ta’ Lulju, 2025 

MALTA STATISTICS AUTHORITY (MSA)

List of tenders, quotations and direct orders awarded by 
the Malta Statistics Authority during the period between 1st 
January, 2025 and 30th June, 2025, published in terms of 
Regulation 111(2) of the Public Procurement Regulations, S.L. 
601.03 and in accordance with Contracts Circular 12/2021 
dated 25th June, 2021.

22nd July, 2025

Direct Orders/Direct Orders

Consultancy Services 14/05/2024 Mr David Spiteri Gingell 5,000

Enhancement and 
5 years maintenance 
to the IFostat System to 
improve the compilation 
of the Balance 
of Payments and 
the IIP Statistics

23/01/2025 Banca d’Italia 107,135

Provision of two (2) 
Administration 
Officers 5 for six (6) 
months to aid in survey 
coordination for the 
Household Budgetary
Survey 2024-25

22/04/2025 MISCO 40,000

Consultancy Services 25/05/2025 Mr David Spiteri Gingell 5,000

Suġġett tad-Direct Order Data tal-Approvazzjoni Isem il-Kuntrattur Valur tal-Kuntratt eskluża l-VAT 
(ewro)

Subject of the Direct Order Approval Date Contractor’s name Contract Value Excluding VAT 
(euro)

Offerti/Tenders

Isem tal-Offerta Data tal-Għotja Isem il-Kuntrattur Valur tal-Kuntratt eskluża l-VAT 
(ewro)

Name of Tender Award Date Contractor’s name Contract Value Excluding VAT 
(euro)

NIL

Kwotazzjonijiet/Quotations

Suġġett tal-Kwotazzjoni Data tal-Għotja Isem il-Kuntrattur Valur tal-Kuntratt eskluża l-VAT 
(ewro)

Subject of Quotation Award Date Contractor’s name Contract Value Excluding VAT 
(euro)

NIL
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MINISTERU GĦAS-SAĦĦA U L-ANZJANITÀ ATTIVA 

Lista ta’ Kuntratti mogħtija minn San Vinċenz de Paul 
matul il-perjodu bejn l-1 ta’ Jannar u t-30 ta’ Ġunju, 2025, 
ippublikata skont l-Artikolu 111(2) tar-Regolamenti tal-
Kuntratti Pubbliċi.

It-22 ta’ Lulju, 2025

MINISTRY FOR HEALTH AND ACTIVE AGEING 

List of Contracts awarded by Saint Vincent de Paul 
during the period between 1st January and 30th June, 2025, 
published in terms of Article 111(2) of the Public Procurement 
Regulations.

22nd July, 2025

Numru ta’ 
Referenza 
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Kwotazzjoni/Suġġett 
tal-Kwotazzjoni

Data tal-
Approvazzjoni

Isem tal-Kuntrattur Valur 
tal-Kuntratt 
Eskluża l-VAT

Quotation 
Reference 
Number

Quotation Name/Subject of Quotation Approval 
Date

Contractor’s Name Contract 
Value
Excl. VAT

Kwotazzjonijiet/Quotations

SVP 01/2025 Provision of Toilet Paper to SVP  10/01/2025 Alfsons Enterprises Ltd €9,999
SVP 02/2025 Provision of Kitchen Rolls to SVP  10/01/2025 Alfsons Enterprises Ltd €10,000
SVP 80/2024 Provision of Animal Welfare at SVP 16/01/2025 The Exterminator Malta €10,000
SVP 56/2024 Maintenance and upkeep of Cold and  23/01/2025 Alberta Fire & Security  €8,899

Irrigation Water Pumps and their controls    Equipment Ltd 
at SVP  

SVP 75/2024 Provision of Farm Keeper at SVP  24/01/2025 The Exterminator Malta €10,000
SVP 04/2025 Supply and Delivery of Water Bowser  28/01/2025 Charlo Giordimaina €10,000

to SVP 
SVP 44/2024 Supply and delivery of Dishwashing  31/01/2025 Unigroup International €6,510

Liquid With Reduced Environmental    Limited
Impact for SVP 

SVP 06/2025 Supply, Delivery & Installation of   12/02/2025 Kencar Company  €6,445
Various ACs at SVP     Limited

SVP 07/2025 Sewing of curtains and bed partitions at  19/02/2025 Big Ben Interiors Ltd €7,248
Saint Francis Ward 1 ‒ SVP 

SVP 09/2025 Provision of Kitchen Rolls at SVP  20/02/2025 V.J. Salamone Consumer  €10,000
         Lines Limited
SVP 12/2025 Purchase of 6 Tablets   20/02/2025 Tablets and More  €6,432
N/A  VRF Alterations at Saint Francis Ward  11/03/2025 FM Core  €6,763

1, SVP 
N/A  Ventilation System Alterations including  11/03/2025 FM Core  €9,385 

Extraction System in Bathrooms at Saint 
Francis Ward 1, SVP 

N/A  Site Preparation for the Installation of a  12/03/2025 CharlesdeGiorgio Ltd €8,993
New CT Scanner at SVP 

SVP 14/2025 Supply, Installation and Commissioning of  13/03/2025 Kencar Company  €7,596
AC Systems at Day Hospital Area 1, Rooms    Limited
507&508, SVP 

N/A  Provision of Animal Therapy to SVP 14/03/2025 Sunflower Farm  €7,932
         Company Ltd
SVP 15/2025 Provision of Music Sessions at Silver Hub  20/03/2025 Mr Joe and Ms Veronica  €6,500

and SVP Wards      Farrugia
SVP 18/2025 Provision of Hearing Moulds for behind  01/04/2025  Loud and Clear   €10,000

the ear Hearing Aids to SVP 
SVP 62/2024 Rotating Reflective Pyramids for SVP 10/04/2025 Pext Ltd   €6,325
SVP 26/2025 Hiring of van with Driver for SVP  26/05/2025 TDP Malta  €9,500
SVP 34/2025 Provision of Geotechnical Investigation  09/06/2025 Terracore Co. Ltd  €8,227

at Intermediate Care, SVP 
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SVP 31/2025 Hiring of van with Driver at SVP  19/06/2025 Meli Car Rentals Ltd €9,500
SVP 32/2025 Transportation of Deceased Persons  23/06/2025 Emergency Malta  €9,500

for SVP 
SVP 33/2025 Transport for Stretcher Cases (On   23/06/2025  Emergency Malta  €9,500

Demand) for SVP 
100/2024/32 Plastering works at Upper Level of New  07/03/2025  Protek Property   €19,778

Pharmacy at SVP      Management
       & Construction

100/2024/32 /  Procurement of 2 second hand vehicles 02/04/2025 Burmarrad Group  €37,000
SVP 20/2025 (vans) with tail lift to be used by the Fire 

Section within SVP 
100/2024/32 /       Supply and installation and   10/04/2025  Kencar Ltd  €14,020
SVP 16/2025 commissioning of HVAC Systems in 
  Rooms 507 & 508 within SVP 
100/2024/32 /  Urgent dismantling and rebuilding of  11/04/2025 Joseph & Johann  €20,303
SVP 79/2024 the dangerous concrete roof structure

at MMMU, SVP 
100/2024/32 /  Supply, Installation and commissioning  22/05/2025 Tektraco Ltd  €18,904
SVP 19/2025 of a piped oxygen system for 

Rużar Briffa Ward 5, SVP 
100/2024/32 Procurement of a brand new double  23/06/2025  Kinds Autosales Ltd  €24,500

cab van to be used by the Fire Section 
within SVP 

100/2024/32 Co-ordination and overseeing technical  26/05/2025 Mr Anthony Muscat €20,800 
implementation and ensuring that the 
Project of the New Intermediate Care 
Hospital within SVP is delivered
efficiently, safely and in full compliance 
with all applicable standards 

Numru ta’ 
Referenza 
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Kwotazzjoni/Suġġett
tal-Kwotazzjoni

Data tal-
Approvazzjoni

Isem tal-Kuntrattur Valur 
tal-Kuntratt 
Eskluża l-VAT

Quotation 
Reference 
Number

Quotation Name/Subject of Quotation Approval 
Date

Contractor’s Name Contract 
Value
Excl. VAT

AMMINISTRAZZJONI TAT-TAXXA 
U D-DWANA TA’ MALTA

Kuntratti mogħtija mill-Amministrazzjoni tat-Taxxa 
u d-Dwana ta’ Malta matul l-aħħar sitt xhur skont ir-
Regolament 111(2) tal-Public Procurement Regulations 
(A.L. 352/2016).

It-22 ta’ Lulju, 2025

MALTA TAX AND CUSTOMS 
ADMINISTRATION

Contracts awarded by the Malta Tax and Customs 
Administration during the last six months, to be published 
in accordance with Regulation 111(2) of the Public 
Procurement Regulations (L.N. 352/2016).

22nd July, 2025

Ref. Nru Suġġett/Data tal-Għotja Isem il-Kuntrattur Valur tal-Kuntratt eskluża l-VAT
Ref. No. Subject/Awarded Date Contractor’s Name Contract Value Excl. VAT

012129 29/01/25 OK Meidcal €9,651.20
Freebies for EXCO 25/04/2025 Print & Co €9,767.00
0003 12/02/2025 Logga ( Isaac Abela) €9,630
Timber Beams testing 14/10/2024 Solid Base Laboratry LTD €5,850.00
202542 16/04/2025 CAC Attard €9,164.50
202532 27/02/2025 C Attard Construction €9,180
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MINISTERU GĦAS-SAĦĦA U L-ANZJANITÀ 
ATTIVA 

Anzjanità Attiva u Kura fil-Komunità fil-Ministeru 
għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva

Lista ta’ direct contracts mogħtija mill-Anzjanità Attiva 
u Kura fil-Komunità – MHA, fil-Ministeru għas-Saħħa u 
l-Anzjanità Attiva, matul il-perjodu bejn l-1 ta’ Jannar, 2025 
u t-30 ta’ Ġunju, 2025, ippubblikata skont l-Artikolu 111 (2) 
tar-Regolamenti dwar l-Akkwist Pubbliku S.L 601.03.

It-22 ta’ Lulju, 2025

MINISTRY FOR HEALTH AND 
ACTIVE AGEING 

Active Ageing and Community Care within the 
Ministry for Active Ageing  

List of direct contracts awarded by the Active Ageing 
and Community Care – MHA, within the Ministry for Heath 
and Active Aging, during the period between 1st January, 
2025 and 30th June, 2025, published in terms of Regulation 
111(2) of the Public Procurement Regulations S.L. 601.03.

22nd July, 2025

1 CA01/2025 Contract for Service for the 
Provision of Psychology Assistant 
for the Active Ageing and 
Community Care

24/01/2025 Francesca 
Testaferrata de 
Noto

 €10,000.00 

2 Addendum No. 5 to 
Contract CA03/2024

Neg Procedure for the Provision 
of Long Term Care Beds at 
Porziuncola Care Home ‒ 
buying of 65 LTC Beds (ending 
31/12/2027)

11/02/2025 PGC Care Home 
Ltd

 €3,793,430.40 

3 Addendum No. 3 to 
Contract CA42/2022

Neg Procedure for the Provision 
of Long Term Care Beds at The 
Imperial Residential Home ‒ 
buying of 12LTC Beds (ending 
31/12/2027)

11/02/2025 St George’s Care 
Ltd

 €705,194.60 

4 Addendum No. 3 to 
Contract CA22/2023

Neg Procedure for the Provision 
of Long Term Care Beds at Vivan 
Care Residence ‒ buying of 28 
LTC Beds (ending 14/06/2027)

11/02/2025 Care Rise Ltd  €1,114,998.10 

5 CA05/2025 The Provision of Medical 
Services for Verification of Sick 
Leave

14/02/2025 Alphamedica 
‒ Dr Jean Karl 
Soler

 €10,000.00 

6 Addendum No. 1 to 
Contract CA53/2024

Neg Procedure for the Provision 
of Long Term Care Beds at Villa 
Anna Theresa ‒ buying of 19 LTC 
Beds (ending 30/09/2027)

25/02/2025 VATO Ltd  €948,788.94 

7 Addendum No. 5 to 
Contract CA12/2021

Neg Procedure for the Provision 
of Long Term Care Beds at 
Ghigo Community Residence ‒ 
buying of 5 LTC Beds (ending 
31/03/2026)

26/02/2025 John Ghigo 
Community 
Residence

 €191,805.25 

8 Nil Supply and Installation of Main 
Water Pipes at Mtarfa Home 
for Older Persons

10/04/2025 Panta 
Contracting Ltd

 €86,454.36 

Direct Contracts

Nru Numru ta’ Referenza 
tad-Direct Contract

Titlu tad-Direct Contract/
Suġġett tad-Direct Contract

Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
Eskluża l-VAT

No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract Title/
Subject of Direct Contract

Award 
Date

Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT
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9 CA06/2025 Neg Procedure for the Provision 
of Long Term Care Beds within 
Care Malta Homes ‒ Renewal 
of contract for 700 LTC Beds 
for a period of 5 years (ending 
31/12/2029)

17/04/2025 CareMalta Ltd  €100,671,032.00 

10 CA08/2025 Negotiated Procedure for the 
supply, delivery and distribution 
of incontinence products for 
senior citizens and persons with 
disabilities in Malta

09/05/2025 Drugsales Ltd  €2,860,892.48 

11 CA09/2025 The Provision of Transport 
Services from St Vincent de Paul 
Dementia Activity Centre (SVP 
DAC) to the central areas of 
Malta and vice-versa for a period 
of 12 months

28/05/2025 Executive 
Transport Ltd

 €65,700.00 

12 Nil The amendment (configuration) 
of the existing Nurse Call System 
installed at Mosta Home for Older 
Persons within the AACC

22/05/2025 Masco Security 
Services Ltd

 €20,162.56 

13 Nil The Supply and Installation 
of a New Boiler for Mtarfa 
Home for Older Persons 
within the AACC

06/06/2025 Panta 
Contracting Ltd

 €77,560.71 

14 CA11/2025 Neg Procedure for the Provision 
of Long Term Care Beds at St 
Elizabeth Home ‒ Renewal 
of Contract for 195 LTC Beds 
(ending 05/06/2030)

13/06/2025 Primecare Ltd  €28,321,260.00 

15 CA07/2025 Neg Procedure for the Provision 
of Long Term Care Beds at Casa 
Serena ‒ Renewal of Contract 
for 158 LTC Beds (ending 
31/12/2029)

25/06/2025 Caring First Ltd  €22,546,535.00 

**Proċeduri negozjati saru mid-Dipartiment tal-Kuntratti/Uffiċċju tad-Direct Orders u approvazzjonijiet tal-Uffiċċju tal-
Budget Office.
**Negotiated Procedures were conducted through Department of Contracts/Direct Orders Office and Budget Office approvals.

Nru Numru ta’ Referenza 
tad-Direct Contract

Titlu tad-Direct Contract/
Suġġett tad-Direct Contract

Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-Kuntratt 
Eskluża l-VAT

No. Direct Contract 
Reference Number

Direct Contract Title/
Subject of Direct Contract

Award 
Date

Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

MINISTERU GĦAS-SAĦĦA
U L-ANZJANITÀ ATTIVA 

Lista ta’ direct contracts mogħtija mill-Ministeru għas-
Saħħa u l-Anzjanità Attiva, matul il-perjodu bejn l-1 ta’ Jannar, 
2025 u t-30 ta’ Ġunju, 2025, ippubblikata skont l-Artikolu 111 
(2) tar-Regolamenti dwar l-Akkwist Pubbliku S.L 601.03.

It-22 ta’ Lulju, 2025

MINISTRY FOR HEALTH 
AND ACTIVE AGEING 

List of direct contracts awarded by the Ministry for Health 
and Active Ageing, during the period between 1st January, 
2025 and 30th June, 2025,  published in terms of Regulation 
111(2) of the Public Procurement Regulations S.L. 601.03.

22nd July, 2025
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Nru Numru ta’ 
Referenza

Suġġett Data 
tal-Għotja

Kuntrattur Valur tal-Kuntratt 
Eskluża l-VAT

No. Reference 
Number

Subject Award Date Contractor Contract Value
Excl. VAT

1 MHA/
AA/4/2024

Economic and Advisory Services 6/2/2025 Ms Kirsten 
Cutajar Miller

€15,600

2 MHA/
AA/19/2024

Providing logistical services duties or as 
deemed necessary by the Parliamentary 
Secretariat’s office

15/2/2025 Mr Manwel 
Cumbo

€6,000

3 MHA/
AA/4/2024/II

Additional cost to  Direct Order 
100/2022/11 re the leasing of the 5th
and 6th Floor at 46, Palazzo Spinola, 
St Christopher Street, Valletta

18/2/2025 Testaferrata 
Bonici Ltd

€19,375

4 MFAA/59/2022 Legal Services 1/6/2025 Dr Noel 
Camilleri 

€9,000

5 MFAA/23/2022/
II

Leasing of Office Space for the Office of 
the Permanent Secretary, Active Ageing 

1/6/2025 Testaferrata 
Bonici Ltd

€250,000

KUNSILL LOKALI ĦAL LIJA 

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali Ħal Lija jgħarraf illi:

Nhar il-Ħadd, 27 ta’ Lulju, 2025, mill-5.00 p.m. sas-
1.00 a.m., Pjazza Trasfigurazzjoni u parti minn Triq Sir Ugo 
Mifsud se jkunu magħluqin għat-traffiku u parkeġġ se jkun 
projbit;

Mill-Ħadd, 27 ta’ Lulju, 2025 sal-Ħamis, 31 ta’ Lulju, 
2025, mis-7.00 a.m. sa nofsillejl, parkeġġ se jkun projbit fi 
Triq Giovanni Barbara;

Mill-Ġimgħa, l-1 ta’ Awwissu, 2025 sal-Ħamis, 7 ta’ 
Awwissu, 2025, mis-7.00 a.m. sa nofsillejl, Triq Giovanni 
Barbara se tkun magħluqa u parkeġġ se jkun projbit;

Mill-Ġimgħa, l-1 ta’ Awwissu, 2025 sat-Tnejn, 4 ta’ 
Awwissu, 2025, mill-4.00 p.m. sas-1.00 a.m., Pjazza 
Trasfigurazzjoni, l-ewwel parti ta’ Vjal it-Trasfigurazzjoni u 
part minn Triq Sir Ugo Mifsud se jkunu magħluqin għat-
traffiku u parkeġġ fiż-żoni msemmijin se jkun projbit;

Nhar it-Tlieta, 5 ta’ Awwissu, 2025, mill-5.00 p.m. sas-
2.00 a.m., Triq Sir Ugo Mifsud se tkun magħluqa għat-
traffiku;

Nhar il-Erbgħa, 6 ta’ Awwissu, 2025, mill-5.00 p.m. sa 
nofsillejl, parkeġġ se jkun projbit fi Triq il-Knisja, Triq il-
Forn Sqaq Nru 2.

It-22 ta’ Lulju, 2025

ĦAL LIJA LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The Ħal Lija Local Council notifies that:

 On Sunday, 27th July, 2025, from 5.00 p.m. to 1.00 a.m., 
Pjazza Trasfigurazzjoni and part of Triq Sir Ugo Mifsud will 
be closed to traffic and parking will be prohibited;

From Sunday, 27th July, 2025 to Thursday, 31st July, 2025, 
from 7.00 a.m. to midnight, parking will be prohibited in Triq 
Giovanni Barbara;

From Friday, 1st August, 2025 to Thursday, 7th August, 
2025, from 7.00 a.m. to midnight, Triq Giovanni Barbara will 
be closed to traffic and parking will be prohibited;

From Friday, 1st August, 2025 to Monday, 4th August, 
2025, from 4.00 p.m. to 1.00 a.m., Pjazza Trasfigurazzjoni, the 
first part of Vjal it-Trasfigurazzjoni and part of Triq Sir Ugo 
Mifsud will be closed to traffic and parking in the mentioned 
areas will be prohibited;

On Tuesday, 5th August, 2025, from 5.00 p.m. to 2.00 a.m., 
Triq Sir Ugo Mifsud will be closed to traffic;

On Wednesday, 6th August, 2025, from 5.00 p.m. to 
midnight, parking will be prohibited in Triq il-Knisja, Triq 
il-Forn Sqaq Nru 2.

22nd July, 2025
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KUNSILL LOKALI ĦAL GĦARGĦUR

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali Ħal Għargħur jgħarraf li nhar is-Sibt, 23 
ta’Awwissu, 2025, minn nofsinhar sa nofsillejl, Triq l-Isqof 
Gargallo se tkun magħluqa għat-traffiku, ħadd ma jista’ 
jipparkja fiha u se tkun Tow Zone Area.

Il-Kunsill Lokali javża wkoll li Triq il-Ġnien se tkun two-
way nhar is-Sibt, 23 u l-Ħadd, 24 ta’ Awwissu, 2025.

It-22 ta’ Lulju, 2025

ĦAL GĦARGĦUR LOCAL COUNCIL

Traffic and Parking Suspension

The Ħal Għargħur Local Council notifies that on Saturday, 
23rd August, 2025, from noon to midnight, Triq l-Isqof Gargallo 
will be closed to traffic, parking of vehicles is not allowed and 
it will be a Tow Zone Area.

Ħal Għargħur Local Council also notifies that Triq il-Ġnien 
will be two-way for traffic on Saturday, 23rd and Sunday, 24th 
August, 2025.

22nd July, 2025

KUNSILL LOKALI ĦAL GĦARGĦUR 
 

Festa ta’ San Bartilmew, 24 ta’ Awwissu, 2025
Armar ta’ Gabbani 

 
Il-Kunsill Lokali Ħal Għargħur jgħarraf li qed jilqa’ 

applikazzjonijiet għall-armar ta’ gabbani fl-okkazzjoni tal-
festa ta’ San Bartilmew. L-applikazzjonijiet għandhom jaslu 
fl-Uffiċċju tal-Kunsill Lokali Ħal Għargħur sa mhux aktar 
tard mill-Ġimgħa, l-1 ta’ Awwissu, 2025. 

L-applikant għandu jipprovdi mal-applikazzjoni:

Il-karta tal-identità
Ritratt tal-gabbana
Ċertifikat mid-Dipartiment tat-Taxxa fuq il-VAT
Liċenzja tal-Kummerċ
Ċertifikat maħruġ mid-Dipartiment tas-Saħħa Pubblika

Jekk xi dokument minn dawn ma jiġix ippreżentat, 
l-applikazzjoni ma titntlaqax. 

Għandu jitħallas dritt skont l-Avviż Legali 119/2002.

It-22 ta’ Lulju, 2025

ĦAL GĦARGĦUR LOCAL COUNCIL 

Feast of St Bartholomew, 24th August, 2025
Setting up of Kiosks 

 
The Ħal Għargħur Local Council notifies that it is 

accepting applications for the setting up of kiosks for the 
occasion of the feast of St Bartholomew. These applications 
are to reach the Office of Ħal Għargħur Local Council by not 
later than Friday, 1st August, 2025. 

The applicant must submit with the application:

The Identity Card
Photo of the Kiosk
Certification from the VAT Department
Trade Licence
Certificate issued by the Department of Public Health

If any one of these documents is not presented, the 
application will not be accepted. 

A fee should be paid in accordance to Legal Notice 
119/2002. 

22nd July, 2025

KUNSILL LOKALI TA’ XBIEX

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali Ta’ Xbiex jgħarraf li:

Nhar is-Sibt, 26 ta’  Lulju, 2025, mis-2.00 p.m. sa nofsillejl, 
parti minn Triq ix-Xatt, bejn Amigos restaurant sal-Black 
Pearl restaurant, se tkun magħluqa ghat-traffiku u ħadd ma 
jista’ jipparkja fiha.

It-22 ta’ Lulju, 2025

TA’ XBIEX LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The Ta’ Xbiex Local Council notifies that: 

On Saturday, 26th July, 2025, from 2.00 p.m. to midnight, 
the part of Triq ix-Xatt, between Amigos restaurant and Black 
Pearl restaurant, will be closed to traffic and no parking is 
allowed.

 
22nd July, 2025
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Ħ’ATTARD LOCAL COUNCIL

Suspension of Parking

The Ħ’Attard Local Council notifies that parking will 
be prohibited in the parking bays indicated by ‘no parking’ 
signs in the public parking in Triq Birkirkara from 7.00 a.m. 
of Friday, 1st August, 2025 to 11.59 p.m. of Monday, 4th 
August, 2025.

Vehicles found in contravention of this notice are liable 
to be towed.

22nd July, 2025

KUNSILL LOKALI Ħ’ATTARD

Sospensjoni taʼ Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali  Ħ’Attard jgħarraf  li ħadd ma jista’ 
jipparkja fil-parking bays indikati b’tabelli ta’ ‘no parking’ 
tal-parkeġġ pubbliku fi Triq Birkirkara mis-7.00 a.m. ta’ nhar 
il-Ġimgħa, l-1 ta’ Awwissu, 2025 sal-11.59 p.m. ta’ nhar it-
Tnejn, 4 ta’ Awwissu, 2025.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

It-22 ta’ Lulju, 2025

KUNSILL LOKALI SAN ĠWANN

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali San Ġwann jgħarraf lill-pubbliku li mit-
3.00 p.m. ta’ nhar is-Sibt, 26 ta’ Lulju, 2025 sas-1.00 a.m. tal-
Ħadd, 27 ta’ Lulju, 2025, Triq il-Kappella se tkun magħluqa 
għat-traffiku u parkeġġ se jkun projbit.

It-22 ta’ Lulju, 2025

SAN ĠWANN LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The San Ġwann Local Council notifies the public that 
from 3.00 p.m. of Saturday, 26th July, 2025 to 1.00 a.m. of 
Sunday, 27th July, 2025, Triq il-Kappella will be closed to 
traffic and parking will be prohibited.

 
22nd July, 2025

KUNSILL LOKALI ĦAŻ-ŻABBAR 

Armar ta’ Gabbani/Posti
 
Il-Kunsill Lokali Ħaż-Żabbar jgħarraf lil dawk kollha 

interessati li jarmaw gabbani u posti maul il-ġranet tal-festa 
tal-Madonna tal-Grazzja f’Ħaż-Żabbar f’Settembru 2025, 
li l-applikazzjonijiet se jintlaqgħu minn nhar it-Tlieta, 19 
ta’ Awwissu, 2025 sa nhar is-Sibt, 23 ta’ Awwissu, 2025, 
bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar, fl-uffiċċju tal-Kunsill Lokali, 
Ċentru Ċiviku, Triq iċ-Ċawsli, Ħaż-Żabbar, jew online fuq 
(localpermits.gov.mt).

It-22 ta’ Lulju, 2025

ĦAŻ-ŻABBAR LOCAL COUNCIL 
 

Setting up of Kiosks/Stalls
 

The Ħaż-Żabbar Local Council notifies interested parties 
that applications for the placing of kiosks/stalls during the 
feast of Our Lady of Grace in Ħaż-Żabbar in September 
2025, will be accepted as from Tuesday, 19th August, 2025 
to Saturday, 23rd August, 2025, from 8.00 a.m. to noon, at 
the Local Council’s offices, Civic Centre, Triq iċ-Ċawsli, 
Ħaż-Żabbar, or online on (localpermits.gov.mt). 

22nd July, 2025

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, Awtorità tal-Artijiet, jgħarraf li:

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tal-Awtorita’ tal-Artijiet, 
Berġa tal-Baviera, Valletta, sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, 24 
ta’ Lulju, 2025.

Avviż Nru. 24. Bejgħ tale quale tal-Fond Kummerċjali 
bl-arja mhux inkluża f’Nru 65, Triq San Duminku, Tas-
Sliema, kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.2022_0087. 
Din il-proprjetà hija mniffda mal-Fond f’Nri 66 u 66A, 
Triq San Duminku, Tas-Sliema, u dawn il-proprjetajiet 

LANDS AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Lands Authority, notifies that:  

Sealed tenders in respect of the following 
advertisements have to be deposited in the Tender Box 
at the Lands Authority, Auberge de Baviere, Valletta by 
10.00 a.m. on Thursday, 24th July, 2025.

Advt No. 24. Sale tale quale of the Commercial Premises 
without its own airspace at No. 65, Triq San Duminku, Tas-
Sliema as shown edged in red on the plan P.D.2022_0087. 
This property is interconnected with the premises at Nos 66 
and 66A, Triq San Duminku, Tas-Sliema, which together 
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form of one whole shop. Tenders are to be accompanied by a 
bid-bond for an amount of €9,200 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of ninety-two thousand 
euro (€92,000) will not be considered. This tender may be 
subject to the right known as the right of first refusal as per 
article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A 
fee of €50 will be charged for the tender documents.

Advt No. 25. Grant on a perpetual revisable emphyteusis 
of a Site tale quale at it-Telgha tax-Xemxija, Xemxija, in 
the limits of Saint Paul’s Bay, as shown edged in red on the 
plan P.D.41_88_2. The winning bidder has the chance to 
redeem this emphyteusis within the first fifteen (15) years 
after a revision as explained in detail in the emphyteutical 
conditions. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for 
an amount of €50,000 as stipulated in the tender conditions. 
Offers below the amount of forty-two thousand and five 
hundred and seventy-one euro (€42,571) per annum will not 
be considered. This tender may be subject to the right known 
as the right of first refusal as per article No. 32 of Chapter 
No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 will be charged 
for the tender documents.

Advt No. 26. Sale tale quale of a store without it 
own airspace at No. 18, Row E3, off Triq Vincenzo 
Bugeja, Birkirkara, as shown edged in red on the plan 
P.D.11_81_7_18. Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for an amount of €10,100 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of one hundred and 
ten thousand euro (€110,000) will not be considered. This 
tender may be subject to the right known as the right of 
first refusal as per article No. 32 of Chapter No. 573 of the 
Laws of Malta. A fee of €50 will be charged for the tender 
documents.

	
These advertisements are being published as an invitation 

to the public to acquire tender documents online. The bidders 
are to refer to all the conditions of the tender document and 
are invited to carefully read these conditions. Tenders should 
be submitted only on the prescribed form, which together 
with the relevant conditions and other documents, may be 
obtained by clicking on ‘Buy Tender’ on the webpage where 
these tenders are available on (https://landsauthority.org.mt/
services/tendering/). A fee of fifty euro (€50) must be paid 
through the online system of the Lands Authority website by 
using your preferred banking card.

22nd July, 2025

flimkien jiffurmaw ħanut wieħed. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €9,200 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ tnejn u disgħin elf ewro (€92,000) ma jiġux 
ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal drtitt 
magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32 
tal-Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ 
€50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru. 25. Għotja b’ċens perpetwu revedibbli 
ta’ sit tale quale fit-Telgħa tax-Xemxija, ix-Xemxija, fil-
limiti ta’ San Pawl il-Baħar kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
P.D.41_88_2. Min jirbaħ l-offerta għandu ċans sabiex jifdi 
dan iċ-ċens matul l-ewwel ħmistax-il (15) sena wara reviżjoni 
skont kif hemm spjegat bid-dettall fuq il-kundizzjonijiet taċ-
ċens. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond 
għall-ammont ta’ €50,000 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ tnejn u erbgħin elf u 
ħames mija u wieħed u sebgħin ewro (€42,571) fis-sena ma 
jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt 
magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 32 
tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ 
€50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru. 26. Bejgħ tale quale ta’ store bl-arja mhux 
inkluża f’Nru 18, Row E3, lil hemm minn Triq Vincenzo 
Bugeja, Birkirkara, kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
P.D.11_81_7_18. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €10,100 kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ 
mija u għaxart elef ewro (€110,000) ma jiġux ikkunsidrati. 
Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt 
tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru 32 tal-Kapitolu Nru. 573 
tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti 
tal-offerta.

Dawn l-avviżi qegħdin jiġu ppubblikati bħala stedina 
għall-pubbliku sabiex jakkwista d-dokumenti tal-offerta 
online. L-offerenti għandhom jirreferu għall-kundizzjonijiet 
kollha tad-dokument tal-offerta u huma mitluba li jaqraw 
sew dawn id-dokumenti. L-offerti għandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta, li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u 
dokumenti oħra jistgħu jinkisbu billi tagħżel ‘Buy Tender’ 
fuq il-paġna ta’ dawn L-offerti fis-sit (https://landsauthority.
org.mt/services/tendering/). Il-ħlas ta’ ħamsin ewro (€50) 
għandu jsir permezz tas-sistema online tas-sit tal-Awtorità 
tal-Artijiet bil-card bankarja tal-preferenza tiegħek.

It-22 ta’ Lulju, 2025

AQUATIC RESOURCES MALTA

Aquatic Resources Malta, tgharraf illi:

Kwotazzjonijiet jintlaqghu minn Aquatic Resources 
Malta sa nofsinhar tat-Tlieta, 29 ta’ Lulju, 2025, għal:

AQUATIC RESOURCES MALTA

Aquatic Resources Malta notifies that:

Quotations will be received by Aquatic Resources Malta 
up to noon of Tuesday, 29th July, 2025, for:
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Kwot. Nru (ARM/0207/2025) Fornitura, konsenja u 
assemblaġġ ta’ għamara tal-uffiċċju għal Aquatic Resources 
Malta.

Id-dokumenti huma mingħajr ħlas.

Provdituri interessati għandhom jibagħtu ittra elettronika 
lil (procurement.arm@gov.mt), jew iċemplu fuq +356 2292 
6900, biex jiksbu d-dokument tas-sejħa tal-kwotazzjonijet.

It-22 ta’ Lulju, 2025

Quot. No. (ARM/0207/2025) Supply, delivery and 
assembly of office furniture for Aquatic Resources Malta

Documents are free of charge.

Interested suppliers are to send an email to (procurement.
arm@gov.mt) or call on +356 2292 6900 to obtain the 
request for quotations document. 

22nd July, 2025

AĠENZIJA ŻGĦAŻAGĦ

Sejħa għal Kwotazzjonijiet

Sejħa għall-installazzjoni ta’ units għas-sistema ta’ 
arja kundizzjonata f’waħda mis-swali tal-laqgħat
fil-kumpless taż-Żgħażagħ tal-Aġenzija Żgħażagħ

Aġenzija Żgħażagħ qiegħda tilqa’ applikazzjonijiet għal  
xiri u installar ta’ units tas-sistema ta’ arja kundizzjonata 
f’waħda mis-swali tal-laqgħat fil-kumpless taż-żgħażagħ fi 
Triq il-Kbira San Ġużepp, Santa Venera SVR 1013 (https://
maps.app.goo.gl/ZxeH7fkbfzUdmTCx5).

Aktar informazzjoni hija aċċessibbli mis-sit elettroniku 
ta’ Aġenzija Żgħażagħ (https://youth.gov.mt/call/).

Sottomissjoni dettaljata (itemised submission), inkluż 
informazzjoni dwar s-sistema proposta, inkluż informazzjoni 
dwar l-effiċenza fil-konsum ta’ enerġija u konformi tar-
regolamenti tal-Unjoni Ewropea flimkien mal-offerta 
finanzjarja inkluża l-VAT, jiġu milqugħa minn Aġenzija 
Żgħażagħ (eks Umberto Calosso) Triq Kbira San Ġużepp, 
Santa Venera SVR 1013, f’envelop issiġillat għall-attenzjoni 
ta’ Rowena Borg sa mhux aktar tard minn nofsinhar (Ħin 
Ċentrali Ewropew) tal-Ġimgħa 8 ta’ Awwissu, 2025. 

Applikazzjonijiet bil-posta għandhom jintbagħtu 
rreġistrati u kmieni biżżejjed sabiex jaslu qabel id-data 
tal-għeluq. L-applikanti jiġu mgħarrfa li tkun waslet 
l-applikazzjoni fi żmien ġurnata waħda (1) ta’ ħidma. 

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Aktar informazzjoni jew kjarifiki jistgħu jinkisbu 
mingħand Rowena Borg fuq 9989 1714 mit-Tnejn sal-
Ġimgħa bejn 8.30 a.m. san-12.30 p.m., jew permezz ta’ ittra 
elettronika lil (rowena.borg@gov.mt). 

It-22 ta’ Lulju, 2025

AĠENZIJA ŻGĦAŻAGĦ

Call for Quotations

AŻ011/2025 Aġenzija Żgħażagħ Youth 
Village Seminar Room Installation 

of Air Condition Units 

Aġenzija Żgħażagħ requests to purchase and install 
air conditioning units in one of its seminar rooms within 
the Youth Village Complex, located in Triq il-Kbira San 
Ġużepp, Santa Venera  SVR 1013 (https://maps.app.goo.gl/
ZxeH7fkbfzUdmTCx5).

 More information can be downloaded from the Aġenzija 
Żgħażagħ website (https://youth.gov.mt/call/).

An itemised submission of labour and material including 
literature review of the proposed air conditioning units, 
highlighting its energy efficiency and compliance with 
European Union Standards, together with the financial 
package made up of a global price VAT inclusive, is to be 
submitted to Aġenzija Żgħażagħ (ex Umberto Calosso), Triq 
il-Kbira San Ġużepp, Santa Venera  SVR 1013, in a sealed 
envelope for the attention of Rowena Borg by not later than 
noon (Central European Time) of Friday, 8th August, 2025.

Applications by post should be sent by registered mail, 
allowing sufficient time to ensure delivery by the above-
stipulated deadline. These applications will be acknowledged 
in writing by Aġenzija Żgħażagħ within one (1) working day. 

Late applications will not be considered.

Further information or queries, may be obtained from 
Rowena Borg on 9989 1714 from Monday to Friday from 
8.30 a.m. to 12.30 p.m., or via email to (rowena.borg@gov.
mt).

22nd July, 2025
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CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls imniżżla 
hawn taħt għandhom jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Erbgħa, 
23 ta’ Lulju, 2025. 

ERU1707U25 – Medicinal
ERU1707U25A – Medicinal
ERU1707U25B – Medicinal
ERU1707U25C – Medicinal
ERU1707U25D – Medicinal
ERU1707U25E – Medicinal
ERU1707U25F – Medicinal
ERU1707U25G – Medicinal
ERU1707U25H – Medicinal
ERU1707U25I – Medicinal
ERU1707U25J – Medicinal
ERU1707U25K – Medicinal
ERU1707U25L – Medicinal
ERU1707U25M – Medicinal
ERU1707U25N – Medicinal

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

It-22 ta’ Lulju, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls imniżżla 
hawn taħt għandhom jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, 
24 ta’ Lulju, 2025. 

ERU1807U25 – Devices
ERU1807U25A – Devices
ERU1807U25B – Medicinal
ERU1807U25C – Medicinal
ERU1807U25D – Medicinal
ERU1807U25E – Medicinal
ERU1807U25F – Medicinal

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

It-22 ta’ Lulju, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls 
will be received up to 10.00 a.m. on Wednesday, 23rd 
July, 2025.

ERU1707U25 – Medicinal
ERU1707U25A – Medicinal
ERU1707U25B – Medicinal
ERU1707U25C – Medicinal
ERU1707U25D – Medicinal
ERU1707U25E – Medicinal
ERU1707U25F – Medicinal
ERU1707U25G – Medicinal
ERU1707U25H – Medicinal
ERU1707U25I – Medicinal
ERU1707U25J – Medicinal
ERU1707U25K – Medicinal
ERU1707U25L – Medicinal
ERU1707U25M – Medicinal
ERU1707U25N – Medicinal

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

22nd July, 2025

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls 
will be received up toto 10.00 a.m. on Thursday, 24th 
July, 2025.

ERU1807U25 – Devices
ERU1807U25A – Devices
ERU1807U25B – Medicinal
ERU1807U25C – Medicinal
ERU1807U25D – Medicinal
ERU1807U25E – Medicinal
ERU1807U25F – Medicinal

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

22nd July, 2025
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KUNSILL LOKALI SAN LAWRENZ

Il-Kunsill Lokali San Lawrenz jgħarraf li:

Sal-11.30 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, 22 ta’ Awwissu, 2025, 
offerti permezz tal-ePPS jintlaqgħu mill-Kunsill Lokali 
San Lawrenz, għal:

Avviż Nru SLLC/02/2025. Provvisti ‒ bażi ta’ kuntratt 
għall-provvista ta’ porfido paving; 

Avviż Nru SLLC/03/2025. Offerta ta’ servizzi: tbattil 
ta’ recycling bins fil-Kunsill Lokali San Lawrenz b’vetturi 
b’emissjonijiet baxxi

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni/offerta huma bla ħlas u jiġu 
miksuba/imniżżla u milqugħa BISS minn fuq is-sit elettroniku 
tal-etenders (www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-kwotazzjoni 
jittellgħu fuq is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew 
iniżżilhom mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

It-22 ta’ Lulju, 2025

SAN LAWRENZ LOCAL COUNCIL

The San Lawrenz Local Council notifies that:

Tenders will be received at the San Lawrenz Local 
Council, through ePPS, up to 11.30 a.m. on Friday, 22nd  
August, 2025, for:

Advt No. SLLC/02/2025. Supplies ‒ framework contract 
for the supply of porfido paving;

Advt No. SLLC/03/2025. Services tender: emptying of 
recycling bins in San Lawrenz, Gozo, with a low emissions 
vehicles

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders web-
site (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the quotation document 
will be uploaded and available to view and download from 
this same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

22nd July, 2025

1859

AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES

Permezz ta’ digriet mogħti fl-10 ta’ Diċembru, 2024, 
fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 1322/2024, fl-ismijiet United 
Acceptances Finance Limited vs Anil Qadir et, il-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimati Anil Qadir u Atta 
Rabi Mubashir a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur  tal-
Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Anil Qadir (KI 0063291A) ta’ 44, 
Newman Crt, Fl 5, Triq l-Università, L-Imsida Malta, u Atta 
Rabi Mubashir (KI 0158097A) bħala garanti in solidum ta’ 6 
Valley View Crt, Fl. 9, Triq Żakkew, L-Imsida, fit-8 ta’ April, 
2024, United Acceptances Finance Limited (C360) ta’ Mizzi 
Organisation Corporate Office, Triq Testaferrata, Ta’ Xbiex, 
tirreferi għal erbatax-il (14) kambjala minnkom debitament 
iffirmati u aċċettati, liema kambjali skadew iżda għadhom 
ma tħallsux, kopji ta’ liema kambjali qed jiġu hawn annessi 
u mmarkati dokumenti 15 sa 28.

Is-soċjetà mittenti qiegħda tinterpellakom sabiex fi żmien 
jumejn tħallsu s-somma ta’ €7,000 import tal-kambjali fuq 
imsemmija, kif ukoll l-imgħaxijiet legali mid-data ta’ kull 
skadenza sal-pagament effettiv.

By means of a decree of the 10th December, 2024, in 
the records of the judicial letter number 1322/2024, in the 
names United Acceptances Finance Limited vs Anil Qadir 
et, the Court of Magistrates (Malta) ordered the following 
publication for the purpose of service of the respondents Anil 
Qadir and Atta Rabi Mubashir in terms of Article 187(3) et 
sequitur  of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Anil Qadir (ID 0063291A) of 
44, Newman Crt, Fl 5, Triq l-Università, Msida, Malta, and 
Atta Rabi Mubashir (ID 0158097A) as surety in solidum of 6 
Valley View Crt, Fl. 9, Triq Żakkew, Msida, on the 8th April, 
2024, United Acceptances Finance Limited (C360) of Mizzi 
House, National Road, Blata l-Bajda, refers to fourteen (14) 
bills of exchange, duly signed and accepted by you, which 
bills of exchange lapsed but were not paid for, copies of this 
bill of exchange are annexed and marked Documents 15 to 
28.

The interpellant calls upon so that within two days you 
pay the sum of €7,000 value of bills of exchange above 
mentioned, besides legal interest from the date due till the 
effective payment.
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In default of payment, the interpellant company informs 
you that they shall proceed against you without any other 
notice according to law.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves.

You are warned that you have the right to oppose the 
execution of these bills of exchange by means of an 
application that has to be done within twenty days from the 
service of this judicial act and this in terms of Article 253 
Cap. 12 of the Laws of Malta.

This judicial act is being made to render executable the 
bills of exchange in terms of Article 256(2) of Cap. 12 of the 
Laws of Malta.

With costs.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 17th 
July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals 

By means of a decree of the 24th June, 2025, handed 
down by the Court of Magistrates (Malta) in the records 
of the judicial letter number 1413/2025 in the names 
Automated Revenue Management Services Limited noe vs 
Anthony Bonnici, the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service on the respondent Anthony 
Bonnici in terms of Article 187(3) et sequitur  of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 23rd April, 2025

To Anthony Bonnici (ID 352769M) of Hubbard, Blk XI, 
Flt 1, Triq Rikkardu Taylor, Cospicua

By the present, Automated Revenue Management 
Services Limited (C 46054) of Gattard House, Triq 
Nazzjonali, Blata l-Bajda, Malta, in its own name and on 
behalf of Enemalta plc and Water Services Corporation, 
notifies you with the attached sworn declaration marked 
as Document A for all the purposes and effects of Article 
466 of Cap. 12 of the Laws of Malta and solicits you to pay 
the amount of €2,101.17, which amount is sure, liquid and 
due and representing the balance due for the consumption 
of water and electricity, rent of water and electricity meter, 
administrative fees, connection and disconnection fees, and/
or any other payment according to the electricity supply 
regulations and the water supply regulations together with 
interest due on the amount according to law regarding the 
utility bills with number 101000119340 regarding the 

Fin-nuqqas ta’ pagament is-soċjetà mittenti qed 
tinfurmakom illi se tipproċedi ulterjorment kontra tagħkom 
skont il-liġi mingħajr preavviż ieħor.

Tant biex tagħrfu tirregolaw ruħkom u tevitaw spejjeż 
ulterjuri.

Intom avżati li għandkom id-dritt li topponu għall-
esekuzzjoni ta’ dawn il-kambjali permezz ta’ rikors li 
għandu jsir fi żmien għoxrin jum min-notifika ta’ dan l-att 
ġudizzjarju u dan ai termini tal-artikolu 253 tal-Kap. 12 tal-
Liġijiet ta’ Malta.

Dan l-att ġudizzjarju qed isir sabiex irendi l-imsemmija 
kambjali eżegwibli ai termini tal-artikolu 256(2) tal-Kap. 12 
tal-Liġijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjeż.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 17 ta’ 
Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fl-24 ta’ Ġunju, 2025, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
1413/2025, fl-ismijiet Automated Revenue Management 
Services Ltd noe vs Anthony Bonnici ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ 
Anthony Bonnici a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur  tal-
Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 23 ta’ April, 2025

Lil Anthony Bonnici (KI 352769M) ta’ Hubbgard, Blk 
XI, Flt 1, Triq Rikkardu Taylor, Bormla.

Permezz tal-preżenti Automated Revenue Management 
Services Ltd (C46054) ta’ Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, Malta, f’isimha proprju u għan-nom ta’ 
Enemalta plc u l-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma, qed 
tinnotifikak bl-annessa dikjarazzjoni ġuramentata mmarkata 
bħala Dokument A għall-finijiet u l-effetti kollha tal-Artikolu 
466 tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta u qed tinterpellak sabiex 
tħallas is-somma ta’ €2,101.17, liema ammont huwa ċert, 
likwidu u dovut u rappreżentanti bilanċ dovut għall-konsum 
ta’ ilma u elettriku, kera ta’ meter tal-ilma u l-elettriku, 
spejjeż amministrattivi, connection u disconnection fees u/
jew kull ħlas ieħor skont ir-regolamenti fuq il-provvista 
tal-elettriku, jew ir-regolamenti dwar il-fornitura tal-ilma, 
flimkien mal-imgħax dovut fuq l-ammont skont il-liġi relatat 
mal-kontijiet tas-servizzi utili bin-numru 101000119340, 
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premises with address Flt 1, Blk 11, Hubbard, Triq Rikkardu 
Taylor, Cospicua.

Despite several solicitations by the applicant company 
for the payment of the amount due, you remained in default 
and did not pay till the day of the filing of this judicial letter. 
In addition, there is no valid reason for your failure to pay 
and you never contested the amount due.

This act is being sent to you for all the purposes and 
effects of law and in default of payment or opposition on 
your part within the time mentioned in Article 466 Cap. 12 
of the Laws of Malta, the applicant company shall proceed 
to enforce this credit according to law.

With costs.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 17th 
July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

ossija dwar il-fond bl-indirizz Flt 1, Blk 11, Hubbard, Triq 
Rikkardu Taylor, Bormla.

Nonostante diversi interpellazzjonijiet mill-mittenti 
għall-ħlas tal-ammont dovut, inti nqast milli tħallas sal-
ġurnata tal-preżentata ta’ din l-ittra. Aktar minn hekk ma 
hemm l-ebda raġuni valida għal din l-inadempjenza u int qatt 
ma kkontestajt l-ammont dovut.

Dan l-att qiegħed jintbagħat lilek għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi u fin-nuqqas ta’ pagament jew oppożizzjoni 
daparti tiegħek fit-termini tal-imsemmi Artikolu 466 tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta, il-mittenti tgħaddu biex tesegwixxu 
dan il-krettu skont il-liġi.

Bl-ispejjeż.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 17 ta’ 
Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali
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Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fl-10 ta’ Ġunju, 2025, 
fuq talba ta’ Claudio Caruana ġie ordnat biex jintgħażlu 
kuraturi deputati sabiex iħarsu l-interessi u jirrappreżentaw 
lid-direttarji mhux magħrufa tat-terran 88, Triq Pietru Pawl 
Caruana, Bormla, fl-atti taċ-ċedola numru 1183/2025 fl-
ismijiet Claudio Caruana vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra 
relattivi u sussegewenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ ċens 
numru 1183/2025 fl-ismijiet Claudio Caruana, estate agent, 
u miżżewweġ, bin il-mejtin Carmelo Caruana u Josephine 
Caurana née Borg, imwieled Ħ’Attard u joqgħod 330, Shell 
Harbour, Triq il-Qaliet, Marsaskala (KI 240467M) bħala 
mandatarju tal-assenti Joseph Borg, irtirat bin il-mejtin 
Joseph Borg u Filippa Borg née Bezzina, imwieled Ħaż-
Żebbuġ, Malta, fit-12 ta’ Settembru, 1937, u joqgħod 13, 
Goodway Gardens, Poplar, London E14 OPN, l-Ingilterra 
(KI 626137M) vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw 
lid-direttarji mhux magħrufa tat-terran 88, Triq Pietru Pawl 
Caruana, Bormla, ippreżentata fil-Prim’Awla tal-Qorti fil-5 
ta’ Ġunju, 2025, fejn Claudio Caruana noe espona bir-rispett:

Illi b’kuntratt tan-Nutar Dott. Antoine Agius tal-5 ta’ 
Ġunju, 1991, l-esponent xtara t-terran sottopost għal beni 

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 10th 
June, 2025, following a request by Claudio Caruana vs 
Deputy Curators to represent the interests and represent the 
unknown direct owners of the tenament 88, Triq Pietru Pawl 
Caruana, Cospicua, in the records of the schedule of deposit 
number 1183/2025 in the names Claudio Caruana vs Deputy 
Curators and in the other relative and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent, number 1183/2025 in the names of Claudio 
Caruana, estate agent, and married, son of the late Carmelo 
Caruana and Josephine Caurana née Borg, born in Ħ’Attard 
and residing at 330, Shell Harbour, Triq il-Qaliet, Marsaskala 
(ID 240467M) as mandatory of the absentee Joseph Borg, 
retired son of the late Joseph Borg and Filippa Borg née 
Bezzina, born in Ħaż-Żebbuġ, Malta, on the 12th September, 
1937, and residing at 13, Goodway Gardens, Poplar, London 
E14 OPN, England (ID 626137M) vs Deputy Curatars to 
represent the unknown direct owners of the tenament number 
88, Triq Pietru Pawl Caruana, Cospicua, filed in the First 
Hall of the Civil Court on the 5th June, 2025, the applicant 
Claudio Caruana noe respectfully submitted:

That by means of a contract of Notary Dr Antoine Agius 
of the 5th June, 1991, the applicant bought the tenament 



	 9732	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,472   

ta’ terzi, uffiċjalment markat bin-numru 88, fi Triq Pietru 
Pawl Caruana, Bormla, suġġett għaċ-ċens u subċens annwu 
u perpetwu komplessiv ta’ Lm1.88 ekwivalenti llum għal 
€4.38 altrimenti liberu u frank, bid-drittijiet u l-pertinenzi 
kollha tiegħu, kif jirriżulta mill-imsemmi att u l-pjanta hawn 
annessi u mmarkati Dok. B u Dok. C;

Illi b’kuntratt tan-Nutar Dott. Antoine Agius tal-5 
ta’ Awwissu, 1991, l-esponent xtara s-subdirett dominju 
perpetwu u s-subċens annwu u perpetwu relattiv ta’ Lm1.21 
ekwivalenti llum għal €2.82 kif jidher mill-annessa kopja 
tal-att (Dok. D);

Illi l-esponent ma jafx min huma d-direttarji ta’ dan il-
fond;

Illi l-esponent qiegħed permezz tal-presenti jiddepożita 
ċ-ċens pagabbli fl-aħħar ħames snin qabel illum, ammontanti 
għal €7.80; 

 
Illi inoltre l-esponent jixtieq jipprevalixxi ruħu mill-

fakultà mogħtija lilu bl-artikolu 1501 tal-Kodiċi u jifdi dan 
iċ-ċens kif stipulat fil-liġi;

Illi ċ-ċens ta €1.56 kapitalizzat bir-rata ta’ 5% fis-sena 
jiġi jammonta għal €31.21;

Għaldaqstant, l-esponenti jadixxi lil din l-Onorabbli 
Qorti u taht l-awtorità tagħha jiddepożita s-somma ta €39.01 
u ċoè:

a) Kwantu għal €7.80 arretrati taċ-ċens dovut għall-aħħar 
ħames snin qabel illum,

b) Kwantu għal €31.21 prezz ta’ fidi ta’ dan iċ-ċens 
gravanti t-terran fuq imsemmi u dovut lill-padrun dirett 
mhux magħruf u pagabbli lill-kuraturi deputati maħtura 
sabiex jirrappreżentaw lill-interess tiegħu wara li jħallu 
d-debita riċevuta għas-saldu skont il-liġi.

Notifika: Direttur tar-Reġistru Pubbliku Triq id-Dejqa, 
Il-Belt Valletta

Reġistratur tal-Art, Casa Bolino, Triq il-Punent, Il-Belt 
Valletta

Kuraturi deputati
			 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

underlaying third party property, officially marked with 
number 88, in Triq Pietru Pawl Caruana, Cospicua, subject 
to the annual and perpetual groundrent and subgroundrent 
of Lm1.88 equivalent today to €4.38 otherwise free and 
unencumbered, with all its rights and appurtenances, as 
results from the said deed and plan hereby attached and 
marked Doc. B and Doc. C;

That by means of a contract of Notary Dr Antoine Agius 
of the 5th August, 1991, the applicant bought the perpetual 
subdirect dominium and the relative annual and perpetual 
subground rent of Lm1.21 equivalent today to €2.82 as 
appears from the attached copy of the deed (Doc. D);

That the applicant does not know who the owners of this 
premises are;

That the applicant is by means of the present depositing 
the groundrent payable in the last five years before today, 
amounting to €7.80;

That furthermore the applicant wishes to avail himself of 
the faculty given to him by Article 1501 of the Civil Code 
and redeem this groundrent as stipulated in law;

That the groundrent of €1.56 capitalised at the rate of 5% 
per annum amounts to €31.21;

Thus, the applicant calls upon this Honourable Court and 
under its authority deposits the sum of €39.01 namely:

a) As for €7.80 arrears of groundrent due for the last five 
years before today,

b) As for €31.21 price of redemption of this groundrent 
burdening the ground floor above mentioned and due to 
the unknown direct owner and payable to deputy curators 
appointed to represent his interest after leaving due receipt 
for settlement according to law.

Notification: Director Public Registry, Triq id-Dejqa, 
Valletta

Registrar of Lands, Casa Bolino, Triq il-Punent, Valletta

Deputy curators
		
You are therefore ordered to affix an official copy of these 

banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.
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And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Henri Mizzi, LLD 
Doctor of Laws.

Today 10th June, 2025

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

  
Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 21st 
February, 2025, following a request by Ashot Boyajyan it 
was ordered that deputy curators be chosen to represent the 
absentee Armen Stepanian in the judicial sale by auction 
number 8/2025 in the names Ashot Boyajyan vs Deputy 
Curators and in the other relative and subsequent acts.

By means of an application filed on the 6th February, 2025, 
Ashot Boyajyan (Maltese resident permit 0042873A) vs 
Deputy Curators to represent the absentee Armen Stepanian 
(Russian passport number 64No2021565), whereby Ashot 
Boyajyan (Maltese resident permit 0042873A) requests with 
respect that this Honourable Court:

a) Order the sale by Auction of the abovementioned 
property namely the apartment internally marked number 2 
forming part of block officially numbered 35 named Falcon 
Forge, in Triq it-Torri, Msida;

b) Appoint an architect, and this to establish the value of 
the apartment internally marked number 2 which forms part 
of block officially numbered 35 with the name Falcon Forge 
in Triq it-Torri, Msida;

c) Appoint a day, time and place for the sale by Auction 
of the apartment internally marked number 2 forming part of 
block officially numbered 35, named Falcon Forge in Triq 
it-Torri, Msida;

d) Appoint a public auctioneer to conduct the above 
auction.

And this under all those provisions that this Honourable 
Court deems fit and opportune.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Henri Mizzi, LLD, Duttur tal-Liġi.

llum 10 ta’ Ġunju, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-7 ta’ Frar, 2025, fuq 
talba ta’ Ashot Boyajyan ġie ordnat biex jintgħażlu kuraturi 
deputati biex jirrappreżentaw lill-assenti Armen Stepanian 
fl-atti tas-subbasta numru 8/2025 fl-ismijiet Ashot Boyajyan 
vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ rikors ppreżentat fis-6 ta’ Frar, 2025, ta’ Ashot 
Boyajyan (permess ta’ residenza Malti numru 0042873A) 
vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw lill-assenti 
Armen Stepanian (passaport Russu numru 64No2021565) 
fejn Ashot Boyajyan (permess ta’ residenza Malti numru 
0042873A) talab bir-rispett illi din l-Onorabbli Qorti:

a) Tordna l-bejgħ fl-irkant tal-proprjetà hawn fuq 
imsemmija u ċoè l-appartament internament immarkat 
numru 2 li jifforma parti mill-blokka uffiċjalment numerata 
35 bl-isem Falcon Forge, fi Triq it-Torri, L-Imsida;

b) Tinnomina perit arkitett, u dan sabiex jistabbilixxi 
l-valur tal-appartament internament immarkat numru 2 li 
jifforma parti mill-blokka uffiċjalment numerata 35 bl-isem 
Falcon Forge fi Triq it-Torri, L-Imsida;

c) Tappunta ġurnata, ħin u lok sabiex isir il-bejgħ bl-
irkant tal-appartament internament immarkat numru 2 li 
jifforma parti mill-blokka uffiċjalment numerata 35, bl-isem 
Falcon Forge fi Triq it-Torri, L-Imsida;

d) Tinnomina irkantatur pubbliku sabiex imexxi l-bejgħ 
bl-irkant sureferit.

U dan taħt dawk il-provvedimenti kollha li din 
l-Onorabbli Qorti jidhrilha xierqa u opportuni.
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Applicant: Portomaso 1481, Vjal Portomaso, Paceville, 
St Julian’s

Respondents: Deputy curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Madam Justice Audrey 
Demicoli, LLD, Doctor of Laws.

Today 7th February, 2025

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree given on the 11th October, 2021, by the Civil 
Court First Hall, the Court ordered that the extract hereunder 
mentioned be published for the purpose of service according 
to Article 187 (3) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12):

By decree given by the Civil Court, First Hall on the 1st 
April, 2025, on the application of HSBC Bank Malta plc 
(C3177), Thursday, 18th September, 2025, at eleven in the 
morning (11.00 a.m.), has been fixed for the sale by auction, 
to be held in Room Number 78, Nearby the Courts Archives, 
Level -1, Courts of Justice, Triq ir-Repubblika, Valletta, of 
the following property:

Apartment number three (3) marked letter ‘E’, situated 
on the third floor level forming part of a block of apartments 
number 253 and 255, Triq D’Argens, Gżira, subject and 
enjoys active and passive servitudes resulting from its 
position, with perpetual usage right of the common block 
areas and which areas include the block entrance, the stairs 
and stairwell up till the roof, the lifts and the lift shaft and 
the right of usage of the roof only to install and maintain 
the water tank and television aerial or satellite dish on it, 
with right of access to the roof in reasonable hours for 

Rikorrenti: Portomaso 1481, Vjal Portomaso, Paceville, 
San Ġiljan

Intimati: Kuraturi deputati

Għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan il-
bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan lil 
kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Audrey Demicoli, LLD, Duttur 
tal-Liġi.

Illum 7 ta’ Frar, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

B’digriet tal-11 ta’ Ottubru, 2021, mogħti mill-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni tal-
estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifiki skont 
l-artiklu 187 (3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazzjoni 
Ċivili (Kap. 12):

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-1 ta’ 
April, 2025, fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta plc (C3177) 
ġie ffissat il-jum tal-Ħamis, 18 ta’ Settembru, 2025, fil-ħdax 
ta’ filgħodu (11.00 a.m.) għall-bejgħ bl-irkant, li għandu jsir 
f’Kamra Numru 78, Biswit l-Arkivju, Livell -1, Qrati tal-
Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fond hawn 
taħt deskritt:

Appartament numru tlieta (3) mmarkat bl-ittra ‘E’, sitwat 
fit-tielet sular li jifforma parti minn blokka ta’ appartamenti 
bin-numru 253 u 255, Triq D’Argens, Il-Gżira, suġġett 
u jgawdi servitujiet attivi u passivi li jirriżultaw skont il-
pożizzjoni tiegħu, bi dritt tal-użu perpetwu tal-partijiet 
komuni tal-blokk u liema partijiet jinkludu l-entratura tal-
blokk, it-taraġ u t-tromba tat-taraġ sal-bejt, il-lifs u l-lift 
shaft u d-dritt tal-użu tal-bejt biss biex jistallaw u jmantnu 
tank tal-ilma u television aerial jew satellite dish fuqu bi 
dritt ta’ aċċess għall-bejt f’ħinijiet raġonevoli għal skop ta’ 
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manutenzjoni tal-istess servizz, u b’aċċess dirett mill-partijiet 
komuni minn Triq D’Argens, servuti bil-lift li għadu mhux 
installat, liberu u frank, bid-drittijiet u pertinenzi kollha 
tiegħu u stmat li jiswa mitejn u ħamest elef ewro (€205,000)

 

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Nawafleh Abdallah 
Ahmed (KI 24907A).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 56/2019.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ġimgħa, 18 ta’ 
Lulju, 2025

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta
Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-26 ta’ Mejju, 2025, 
fuq talba tal-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana ġie ordnat 
biex jintgħażlu kuraturi deputati biex jirrappreżentaw lill-
assenti Alfio Diego Claudio Delorenzi f’ismu personali kif 
ukoll bħala direttur għan-nom u inrappreżentanza tas-soċjetà 
Cote D’Azur Shipping Limited preżentement imħassra 
mir-Reġistru tal-Kumpaniji fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
2434/2025 fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs 
Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’Awla 
tal-Qorti fit-22 ta’ Mejju, 2025, tal-Kummissarju tat-
Taxxa u d-Dwana ta’ Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-
Furjana, kontra kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw 
lill-assenti Alfio Diego Caudio Delorenzi (passaport numru 
F0561267) f’ismu personali kif ukoll bħala direttur għan-
nom u inrappreżentanza tas-soċjetà Cote D’Azur Shipping 
Limited (C32645) preżentement imħassra mir-Reġistru 
tal-Kumpaniji, fejn permezz tal-preżenti l-Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana jinterpellakom ai termini tal-Artiklu 
59 tal-Att XXIII tal-1998, sabiex fi żmien jumejn (2) min-
notifika ta’ dan l-att, tħallsu l-ammont ta’ €342,992.81 
rappreżentanti l-ammont minnkom dovut pro et noe bħala 
Taxxa fuq il-Valur Miżjud skont l-istess Att.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont dak l-att sad-data tal-
pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 

maintenance of same services. The apartment has direct 
access from the common areas from Triq D’Argens, served 
with a lift not yet installed, free and unencumbered, with all 
its rights and appurtenance, and valued at two hundred and 
five thousand euro (€205,000).

The said tenement is the property of Nawafleh Abdallah 
Ahmed (ID 24907A).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 56/2019.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 18th July, 
2025

GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta
To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 26th 
May, 2025, following a request by Commissioner for Tax 
and Customs it was ordered that deputy curators be chosen to 
represent the absentee Alfio Diego Claudio Delorenzi in his 
own name and as director for and on behalf of the company 
Cote D’Azur Shipping Limited presently struck off from 
the Registrar of Companies in the acts of the judicial letter 
number 2434/2025 in the names Commissioner for Tax and 
Customs vs Deputy Curators and in the other relative and 
subsequent acts.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of the 
Civil Courts on the 22nd May, 2025, by The Commissioner 
for Tax and Customs of Block 5, Triq Vincenzo Dimech, 
Floriana against deputy curators nominated to represent the 
absentee Alfio Diego Claudio Delorenzi (passport number 
F0561267) in his own name and as director for and on behalf 
of the company Cote D’Azur Shipping Limited (C32645) 
presently struck off from the Registrar of Companies, the 
Commissioner for Tax and Customs calls upon you in terms 
of Article 59 of Act XXIII of 1998 so that within two (2) 
days from the service of this act, you pay the amount of 
€342,992.81 representing amount due by you pro et noe as 
value added tax according to the same Act .

With costs and interest according to that Act till the date 
of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
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tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana għandu kontra tagħkom permezz tal-
avviż li ntbagħat lilkom.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżakom li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tagħkom pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregolaw ruħkom u tagħrfu timxu.
 

Rikorrenti: Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana, Blokk 5, 
Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana

Intimati: Kuraturi deputati

  Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Francesco Depasquale, LLD, 
Duttur tal-Liġi.

Illum 26 ta’ Mejju, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-27 ta’ Mejju, 
2025, fuq talba tal-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana ġie 
ordnat biex jintgħażlu kuraturi deputati biex jirrappreżentaw 
lill-assenti Paulo Manuel Marques Lourenco, Isabel Maria 
Pimentel Abrantes Serra u Antonio Miguel Sengo Pombo 
f’isimhom personali kif ukoll bħala diretturi għan-nom 
u inrappreżentanza tas-soċjetà Ball Navigation Limited 

executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants informs you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
pro et noe by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves and to proceed.

Interpellant: Commissioner for Tax and Customs, Block 
5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana

Notification: Deputy curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Francesco 
Depasquale, LLD, Doctor of Laws.

Today 26th May, 2025

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 27th 
May, 2025, following a request by Commissioner for Tax 
and Customs it was ordered that deputy curators be chosen 
to represent the absentees Paulo Manuel Marques Lourenco, 
Isabel Maria Pimentel Abrantes Serra and Antonio Miguel 
Sengo Pombo in their own name and as directors for and 
on behalf of the company Ball Navigation Limitedpresently 
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preżentement imħassra mir-Reġistru tal-Kumpaniji fl-atti 
tal-ittra uffiċjali numru 2442/2025 fl-ismijiet Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra 
relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’Awla 
tal-Qorti fit-23 ta’ Mejju, 2025, tal-Kummissarju tat-
Taxxa u d-Dwana ta’ Blokk 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-
Furjana, kontra kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw 
lill-assenti Paulo Manuel Marques Lourenco (passaport 
numru H028761), Isabel Maria Pimentel Abrantes Serra 
(passaport numru H178669) u Antonio Miguel Sengo 
Pombo (passaport numru L699565) f’isimhom personali 
kif ukoll bħala diretturi għan-nom u inrappreżentanza tas-
soċjetà Ball Navigation Limited (C47371) preżentement 
imħassra mir-Reġistru tal-Kumpaniji fejn permezz tal-
preżenti l-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana jinterpellakom 
ai termini tal-Artiklu 59 tal-Att XXIII tal-1998, sabiex fi 
żmien jumejn (2) min-notifika ta’ dan l-att, tħallsu l-ammont 
ta’ €213,634.11 rappreżentanti l-ammont minnkom dovut 
pro et noe bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud skont l-istess Att.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont Kap. 406 tal-Liġijiet ta’ 
Malta sad-data tal-pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana għandu kontra tagħkom permezz tal-
avviż li ntbagħat lilkom.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżakom li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tagħkom pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregolaw ruħkom u tagħrfu timxu.
 

Rikorrenti: Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana, Blokk 5, 
Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana

Intimati: Kuraturi deputati

  Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

struck off from the Registrar of Companies in the acts of the 
judicial letter number 2442/2025 in the names Commissioner 
for Tax and Customs vs Deputy Curators and in the other 
relative and subsequent acts.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of the 
Civil Courts on the 23rd May, 2025, by The Commissioner 
for Tax and Customs of Block 5, Triq Vincenzo Dimech, 
Floriana against deputy curators nominated to represent 
the absentees Paulo Manuel Marques Lourenco (passport 
number H028761), Isabel Maria Pimentel Abrantes Serra 
(Passport Number H178669) and Antonio Miguel Sengo 
Pombo (passport number L699565) in their own name and as 
directors for and on behalf of the company Ball Navigation 
Limited (C47371) presently struck off from the Registrar of 
Companies, the Commissioner for Tax and Customs calls 
upon you in terms of Article 59 of Act XXIII of 1998 so that 
within two (2) days from the service of this act, you pay the 
amount of €213,634.11 representing amount due by you pro 
et noe as value added tax according to the same Act .

With costs and interest according to Cap. 406 of the 
Laws of Malta till the date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants informs you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
pro et noe by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves and to proceed.

Interpellant: Commissioner for Tax and Customs, Block 
5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana

Notification: Deputy curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.
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Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Francesco Depasquale, LLD, 
Duttur tal-Liġi.

Illum 27 ta’ Mejju, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-27 ta’ Mejju, 2025, 
fuq talba tal-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana ġie ordnat 
biex jintgħażlu kuraturi deputati biex jirrappreżentaw lill-
assenti Giuseppe Napolitano f’isimu personali kif ukoll 
bħala direttur għan-nom u inrappreżentanza tas-soċjetà 
Oikos Food Ltd preżentement imħassra mir-Reġistru tal-
Kumpaniji fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 2457/2025 fl-
ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs Kuraturi 
Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Prim’Awla tal-
Qorti fis-26 ta’ Mejju, 2025, tal-Kummissarju tat-Taxxa u 
d-Dwana ta’ Blokk 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, 
kontra kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-assenti 
Giuseppe Napolitano (passaport numru AA2142376) 
f’ismu personali kif ukoll bħala direttur għan-nom u 
inrappreżentanza tas-soċjetà Oikos Food Ltd (C73154) 
preżentement imħassra mir-Reġistru tal-Kumpaniji fejn 
permezz tal-preżenti l-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana 
jinterpellakom ai termini tal-Artiklu 59 tal-Att XXIII tal-
1998, sabiex fi żmien jumejn (2) min-notifika ta’ dan l-att, 
tħallsu l-ammont ta’ €229,975.17 rappreżentanti l-ammont 
minnkom dovut pro et noe bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud 
skont l-istess Att.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont dak l-att sad-data tal-
pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana għandu kontra tagħkom permezz tal-
avviż li ntbagħat lilkom.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżakom li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tagħkom pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Francesco 
Depasquale, LLD, Doctor of Laws.

Today 27th May, 2025

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 26th 
May, 2025, following a request by Commissioner for Tax 
and Customs it was ordered that deputy curators be chosen to 
represent the absentee Giuseppe Napolitano in his own name 
and as director for and on behalf of the company Oikos Food 
Ltd presently struck off from the Registrar of Companies in 
the acts of the judicial letter number 2457/2025 in the names 
Commissioner for Tax and Customs vs Deputy Curators and 
in the other relative and subsequent acts.

By means of a judicial letter filed in the First Hall of the 
Civil Courts on the 26th May, 2025, by The Commissioner 
for Tax and Customs of Block 5, Triq Vincenzo Dimech, 
Floriana, against deputy curators nominated to represent 
the absentee Giuseppe Napolitano (passport number 
AA2142376) in his own name and as director for and 
on behalf of the company Oikos Food Ltd (C73154) 
presently struck off from the Registrar of Companies, the 
Commissioner for Tax and Customs calls upon you in terms 
of Article 59 of Act XXIII of 1998 so that within two (2) 
days from the service of this act, you pay the amount of 
€229,975.17 representing amount due by you pro et noe as 
value added tax according to the same Act.

With costs and interest according to that Act till the date 
of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants informs you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
pro et noe by means of the opportune warrants.
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Tant sabiex tirregolaw ruħkom u tagħrfu timxu.
 

Rikorrenti: Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana, Blokk 5, 
Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana

Intimati: Kuraturi deputati

  Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Francesco Depasquale, LLD, 
Duttur tal-Liġi.

Illum 27 ta’ Mejju, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fl-4 ta’ April, 2024, 
fuq talba ta’ Ta’ Dernis Properties Limited ġie ordnat biex 
jintgħażlu kuraturi deputati sabiex iħarsu l-interessi tal-eredi 
mhux magħrufa ta’ Giovanni Fenech; Giuseppe Tommasso, 
Costantina, GioBatta, Michele, Salvatore, Pietro, Marianna 
mart Bartolomeo Micallef ilkoll aħwa Gauci u Caterina mart 
Giovanni Borg u Elena wlied Francesco Catania, fl-atti taċ-
ċedola numru 687/2024 fl-ismijiet Ta’ Dernis Properties 
Limited vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u 
sussegewenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ ċens 
numru 687/2024 fl-ismijiet Ta’ Dernis Properties Limited 
(C45644) vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw 
l-interessi tal-eredi mhux magħrufa ta’ Calcedonio Ciantar, 

So much so that you may know how to regulate 
yourselves and to proceed.

Interpellant: Commissioner for Tax and Customs, Block 
5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana

Notification: Deputy curators

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Francesco 
Depasquale, LLD, Doctor of Laws.

Today 27th May, 2025

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 4th 
April, 2024, following a request by Ta’ Dernis Properties 
Limited vs Deputy Curators to represent Giovanni Fenech; 
Giuseppe Tommasso, Costantina, GioBatta, Michele, 
Salvatore, Pietro, Marianna wife of Bartolomeo Micallef 
all brothers and sisters Gauci and Caterina wife of Giovanni 
Borg and Elena children of Francesco Catania in the records 
of the schedule of deposit number 687/2024 in the names 
Ta’ Dernis Properties Limited vs Deputy Curators and in the 
other relative and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent, number 687/2024 in the names of Ta’ Dernis 
Properties Limited (C45644) vs Deputy Curators to 
represent the interest of the unknown heirs of Calcedonio 
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kummerċjant, iben Salvatore u l-mejta Speranza Mallia, 
imwieled is-Siġġiewi u kien residenti l-Ħamrun, u kuraturi 
deputati sabiex jirrappreżentaw l-interessi tal-eredi mhux 
magħrufa ta’: 

i) Giovanni Fenech, iben l-mejjet Paolo, imwieled Ħal 
Lija, 

ii) Giuseppe, Tommasso, Costantina, GioBatta, Michele, 
Salvatore, Pietro, Marianna mart Bartolomeo Micallef, 
ahwa Gauci, ulied Emmanuele, imwieldin u kienu residenti 
Birkirkara, u 

iii) Caterina, mart Giovanni Borg u Elena, ulied 
Francesco Catania, imwieldin u kienu residenti Birkirkara, 
ippreżentata fil-Prim’Awla tal-Qorti fis-26 ta’ Marzu, 2024, 
fejn Ta’ Dernis Properties Limited (C45644) esponiet bir-
rispett:

Illi l-esponenti hija proprjetàrja tal-fond konsistenti 
f’dar bla numru u ġġib l-isem ta’ ‘Villa Carmel’, bl-arja u 
s-sottoswol liberi tagħha, inklużi l-ġnien u l-garaxx annessi 
magħha, kif wkoll s-sottoswol tal-istess ġnien, kollox fi Triq 
in-Naxxar, kantuniera ma’ Triq Franġisk Xerri, f’Birkirkara, 
xi drabi indikati wkoll li jinsabu f’Ħal Balzan, konfinanti 
kollox flimkien, mil-Lbiċ inparti mal-imsemmija Triq in-
Naxxar u inparti ma’ blokk bini magħruf bħala ‘London 
Flats’, proprjetà tas-suċċessuri fit-titolu ta’ Carmel Grech, 
mil-Lvant ma’ Triq Franġisk Xerri u mit-Tramuntana ma’ 
beni tal-familja Licari jew tas-suċċessuri fit-titolu tagħhom, 
jew irjiħat iktar korretti, kif aħjar jinsab muri fuq l-annessa 
site plan mmarkata Dok. B;

Illi l-esponenti kienet akkwistat din il-proprjetà b’kuntratt 
redatt in atti tan-Nutar Dott. Robert John Muscat u datat 
tlieta (3) ta’ Lulju tas-sena elfejn u tmintax (2018), anness 
u mmarkat Dok. A;

Illi kif anke indikat fl-istess kuntratt surriferit, il-proprjetà 
hija suġġetta għas-sehem tagħha ta’ ċens u subċens annwu u 
perpetwu, parti minn ċens u subċens akbar ta’ mija u erba’ 
ewro u tnejn u tmenin ċenteżmu tal-ewro (€104.82), gravanti 
l-art kollha li kienet mogħtija b’enfitewsi u sussegwentament 
b’subenfitewsi, u li parti minnha hija okkupata mill-proprjetà 
surriferita; 

Illi minn ricerka ulterjuri fil-provenjenza tal-istess, 
irrizulta li l-imsemmija ċens oriġinali u subċens (zieda) 
kienu kostitwiti fuq l-art kollha fuq imsemmija li fiha kejl 
superfiċjali ta’ tomna, erba kejliet u seba sigħan (1T.4s.7k), 
ossija elfejn u erbgħa metri kwadri punt sebgħa tmienja 
(2004.78mk), u stante li l-proprjetà tal-esponenti fiha kejl ta’ 
ċirka elf mija u sitta u tletin metru kwadru (1136mk) mill-kejl 
totali mogħti b’enfitewsi u subenfitewsi, jsegwi għalhekk 

Ciantar, businessman, son of Salvatore and the late Speranza 
Mallia, born in Siġġiewi and residing in Ħamrun, and deputy 
curators to represent the interest of the unknown heirs: 

i) Giovanni Fenech, son of the late Paolo, born in Ħal 
Lija, 

ii) Giuseppe, Tommasso, Costantina, GioBatta, Michele, 
Salvatore, Pietro, Marianna wife of Bartolomeo Micallef, 
brothers and sisters Gauci, children of Emmanuele, born and 
resided in Birkirkara, and 

iii) Caterina, wife of Giovanni Borg and Elena, children of 
Catania, born and resided in Birkirkara, filed in the First Hall 
of the Civil Court on the 26th March, 2024, the applicant Ta’ 
Dernis Properties Limited (C45644) respectfully submitted:

That the applicant is the owner of the premises consisting 
in an unnumbered house and bears the name ‘Villa Carmel’, 
with its free airspace and subsoil, including the garden and 
garage annexed thereto, as well as the subsoil of the same 
garden, all in Triq in-Naxxar, corner with Triq Franġisk 
Xerri, in Birkirkara, sometimes also indicated as situated 
in Ħal Balzan, bordering everything together, from the 
southwest in part with the said Triq in-Naxxar and in part 
with a block of buildings known as ‘London Flats’, property 
of the successors in the title of Carmel Grech, from the east 
with Triq Frangisk Xerri and from the north with property of 
the Licari family or of the successors in their title, or more 
correct bounderies, as better shown on the attached siteplan 
marked Doc. B;

That the applicant acquired this property by means of a 
contract drawn up in the records of Notary Dr Robert John 
Muscat and dated third (3) of July of the year two thousand 
and eighteen (2018), attached and marked Doc. A;

That as also indicated in the same contract above 
mentioned, the property is subject to its share of annual and 
perpetual groundrent and sub-groundrent, part of a larger 
groundrent and sub-groundrent of one hundred and four euro 
and eighty two euro cents (€104.82), burdening all the land 
which was given by emphyteusis and subsequently by sub-
emphyteusis, and part of which is occupied by the property 
above mentioned;

That from further research in the provenance of the 
same, it resulted that the said original groundrent and 
sub-groundrent (increase) were constituted on all the land 
above mentioned which contains a superficial measurement 
of Tumolo, four kejliet and seven siegħan (1T.4s.7k), that 
is two thousand and four point seven eight square metres 
(2004.78 Ms), and since the property of the applicant has a 
measurement of about one thousand one hundred and thirty 
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li l-proprjetà tal-esponenti hija gravanti ċens u subċens ta’ 
disgħa u ħamsin ewro u erbgħin ċenteżmu tal-ewro (€59.40), 
li huwa dovut lill-intimati fis-segwenti ammonti, ossija: 

i. Ħamsin ewro u tnejn u tmenin ċenteżmu tal-ewro 
(€50.82) rappreżentanti subċens (żieda) annwu u perpetwu, 
dovut lill-eredi mhux magħrufa ta’ Calcedonio Ciantar, 
kummerċjant, iben Salvatore u l-mejta Speranza Mallia, 
imwieled is-Siġġiewi u kien residenti l-Ħamrun, u dan 
ai termini tal-kuntratt ta’ subenfitewsi in atti tan-Nutar 
Emmanuel Agius datat 17 ta’ Mejju, 1952,

ii. Tmien ewro u tmienja u ħamsin ċenteżmu tal-ewro 
(€8.58) rappreżentanti ċens oriġinali annwu u perpetwu, 
dovut lill-eredi mhux magħrufa tad-direttarji oriġinali, ossija: 
Giovanni Fenech, iben il-mejjet Paolo, imwieled Ħal Lija, 
ii) Giuseppe, Tommasso, Costantina, GioBatta, Michele, 
Salvatore, Pietro, Marianna mart Bartolomeo Micallef, ilkoll 
ahwa Gauci, ulied Emmaniele, imweldin u kienu residenti 
Birkirkara, u iii) Caterina, mart Giovanni Borg u Elena, ulied 
Francesco Catania, imweldin u kienu residenti Birkirkara, u 
dan ai termini tal-kuntrattt ta’ enfitewsi oriġinali datat 9 ta’ 
Frar, 1937, in atti tan-Nutar, Eduardo Calleja Schembri;

Illi l-esponenti tixtieq tipprevalixxi ruħha mill-fakultà 
lilha mogħtija bl-artikolu 1501 tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ 
Malta u tifdi l-istess ċens oriġinali u subċens ai termini tal-
liġi;

Illi ai termini tas-subkonċessjoni enfitewtika surriferita, 
in atti tan-Nutar Emanuel Agius 17 ta’ Mejju, 1952, is-
subċens (żieda) kostitwit affavur is-subdirettarju Calcedonio 
Ciantar għandu jinfeda bir-rata ta’ kapitalizzazjoni ta’ tlieta 
fil-mija (3%), filwaqt li ċ-ċens oriġinali kostitwit in atti 
tan-Nutar Eduardo Calleja Schembru fid-9 ta’ Frar, 1937, 
għandu jinfed skont il-liġi bir-rata ta’ kapitalizzazjoni ta’ 
hamsa fil-mija (5%);

Illi l-ammont ta’ ħamsin ewro u tnejn u tmenin ċenteżmu 
tal-ewro (€50.82) rappreżentanti subċens annwu u perpetwu, 
kapitalizzat bir-rata ta’ tlieta fil-mija (3%) jammonta għas-
somma ta’ elf, sitt mija u erba u disgħin ewro (€1,694);

Illi l-ammont ta’ tmien ewro u tmienja u ħamsin ċenteżmu 
tal-ewro (€8.58) kapitalizzat bir-rata ta’ ħamsa fil-mija (5%) 
jammonta għas-somma ta’ mija, wieħed u sebgħin ewro u 
sittin ċenteżmu tal-ewro (€171.60);

Illi l-esponenti għandhom wkoll iħallsu l-ammont ta’ 
mitejn u sebgħa u disgħin ewro (€297) rappreżentanti ħames 

six square metres (1136 Ms). the total measurement given 
by emphyteusis and sub-emphyteusis, thus follows that the 
property of the applicant is burdening groundrent and sub-
groundrent of fifty nine euro and forty euro cents (€59.40), 
which is due to the respondents in the following amounts, 
that is:

i. Fifty euro and eighty two euro cents (€50.82) 
representing annual and perpetual sub-groundrent 
(increase), due to the unknown heirs of Calcedonio Ciantar, 
businessman, son of Salvatore and the late Speranza Mallia, 
born in Siġġiewi and resided in Ħamrun, and this in terms 
of the contract of sub-emphyteusis in the records of Notary 
Emmanuel Agius dated 17th May, 1952,

ii. Eight euro and fifty eight euro cents (€8.58) 
representing annual and perpetual original groundrent, due 
to the unknown heirs of the original direct owners, that is: 
Giovanni Fenech, son of the late Paolo, born in Ħal Lija, 
ii) Giuseppe, Tommasso, Costantina, Giobatta, Michele, 
Salvatore, Pietro, Marianna wife of Bartolomeo Micallef, 
all Gauci, children of Emmaniele, born and residing in 
Birkirkara, and iii) Caterina, wife of Giovanni Borg and 
Elena, children of Francesco Catania, born and residing in 
Birkirkara, and this in terms of the original emphyteusis 
contract dated 9th February, 1937, in the records of Notary, 
Eduardo Calleja Schembri;

That the applicant wishes to avail herself of the faculty 
given to her by Article 1501 of Cap. 16 of the Laws of Malta 
and redeem the same original and subċens in terms of law;

That in terms of the emphyteutical sub-concession above 
referred to, in the records of Notary Emanuel Agius 17th 
May, 1952, the sub-groundrent (increase) constituted in 
favour of the sub-direct owner Calcedonio Ciantar is to be 
redeemed at the capitalization rate of three per cent (3%), 
whilst the original groundrent constituted in the records 
of Notary Eduardo Calleja Schembru on the 9th February, 
1937, shall be supported according to law at a capitalization 
rate of five per cent (5%);

That the amount of fifty euro and eighty two euro cents 
(€50.82) representing annual and perpetual sub-groundrent 
capitalised at the rate of three per cent (3%) amounts to 
the sum of one thousand, six hundred and ninety four euro 
(€1,694);

That the amount of eight euro and fifty eight euro cents 
(€8.58) capitalised at the rate of five percent (5%) amounts 
to the sum of one hundred seventy one euro and sixty euro 
cents (€171.60);

That the applicants are also to pay the amount of two 
hundred and ninety seven euro (€297) representing five 
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(5) snin arretrati taċ-ċens u subċens annwu u perpetwu, 
gravanti l-proprjetà fuq deskritta, u dovuti:

i) mitejn u erbgħa u ħamsin ewro u għaxar ċenteżmi tal-
ewro (€254.10) lil eredi mhux magħrufa tas-subdirettarju 
Calcedonio Ciantar, kummerċjant, iben Salvatore u l-mejta 
Speranza Mallia, imwieled is-Siġġiewi u kien residenti 
l-Ħamrun,

ii) tnejn u erbgħin ewro u disgħin ċenteżmu tal-ewro 
(€42.90) lil eredi mhux magħrufa tad-direttarji Giovanni 
Fenech, iben il-mejjet Paolo, imwieled Ħal Lija; Giuseppe, 
Tommasso, Costantina, GioBatta, Michele, Salvatore, Pietro, 
Marianna mart Martolomeo Micallef, ilkoll aħwa Gauci, 
ulied Emmaniele, imweldin u kienu residenti Birkirkara, u 

iii) Caterina, mart Giovanni Borg u Elena, ulied 
Francesco Catania, imweldin u kienu residenti Birkirkara;

Illi inoltre u għal kull bon fini, sejra tiġi ddepożitata 
s-somma ta’ disgħa u ħamsin ewro u erbgħin ċenteżmu tal-
ewro (€59.40) rappreżentati u ekwivalenti għal-lawdemju 
dovut ai termini tal-istess konċessjonijet surriferiti, dovuta 
lill-intimati fl-istess rati taċ-ċens rispettivi kif fuq indikat.

Għaldaqstant, l-esponenti qiegħda umilment tadixxi 
lil din l-Onorabbli Qorti u taħt l-awtorità tal-istess tgħaddi 
sabiex tiddepożita s-somma totali ta’ elfejn mitejn u tnejn u 
għoxrin ewro (€2,222) rappreżentanti prezz ta’ fidi ta’ dan iċ-
ċens annwu u perpetwu, lawdemju dovut u arretrati relattivi, 
dovuti u pagabbli fl-ammonti segwenti, ossija:

i) elf, disa mija u tmienja u disgħin ewro u tnejn u disgħin 
ċenteżmu tal-ewro (€1998.92) lill-eredi mhux magħrufa 
tas-subdirettarju Calcedonio Ciantar, kummerċjant, iben 
Salvatore u l-mejta Speranza Mallia, imwieled is-Siġġiewi 
u kien residenti l-Ħamrun, u

ii) mitejn, tlieta u għoxrin ewro u tmien ċenteżmi tal-
ewro (€223.08) lill-eredi mhux magħrufa ta’ Giovanni 
Fenech, iben il-mejjet Paolo, imwieled Ħal Lija; Giuseppe, 
Tommasso, Costantina, GioBatta, Michele, Salvatore, Pietro, 
Marianna mart Martolomeo Micallef, ilkoll aħwa Gauci, 
ulied Emmanuele, imwieldin u kienu residenti Birkirkara, u 

iii) Caterina, mart Giovanni Borg u Elena, ulied 
Francesco Catania, imweldin u kienu residenti Birkirkara,

sabiex tingħata liberalment l-intimati wara li tiġi rilaxxata 
d-debita rcevuta skont il-liġi u liema somma għandha tiġi 
rilaxxata fl-ammonti fuq indikati.

Rikorrenti: Ta’ Dernis Properties Limited, 80, Triq il-
Ħabbież, Ħal Qormi

(5) years arrears of annual and perpetual groundrent and 
subgroundrent, burdening the property above described, and 
due:

i) two hundred and fifty four euro and ten euro cents 
(€254.10) to unknown heirs of the sub-direct owner 
Calcedonio Ciantar, trader, son of Salvatore and the late 
Speranza Mallia, born in Siġġiewi and resided in Ħamrun,

ii) forty two euro and nine euro cents (€42.90) to 
unknown heirs of the direct owners Giovanni Fenech, son 
of the late Paolo, born in Ħal Lija; Giuseppe, Tommasso, 
Costantina, Giobatta, Michele, Salvatore, Pietro, Marianna 
wife of Martolomeo Micallef, all of whom were Gauci, 
children of Emmanuele, born and resided in Birkirkara, and 

iii) Caterina, wife of Giovanni Borg and Elena, children 
of Francesco Catania, born and resided in Birkirkara;

That furthermore and for all intents and purposes, 
the sum of fifty nine euro and forty euro cents (€59.40) 
represented and equivalent to the laudemium due in terms 
of the same considerations above referred to, due to the 
respondents at the same rates of the respective groundrent as 
above indicated, shall be deposited.

Thus, the applicant is humbly calling upon this 
Honourable Court and under its authority to deposit the 
total sum of two thousand two hundred and twenty two euro 
(€2,222) representing the price of redemption of this annual 
and perpetual groundrent, laudemium due and relative 
arrears, due and payable in the following amounts, that is:

i) one thousand, nine hundred and ninety-eight euro 
and ninety-two euro cents (€1998.92) to the unknown heirs 
of the sub-direct owner Calcedonio Ciantar, trader, son of 
Salvatore and the late Speranza Mallia, born in Siġġiewi and 
resided in Ħamrun, and

ii) two hundred and twenty three euro and eight euro 
cents (€223.08) to the unknown heirs of Giovanni Fenech, 
son of the late Paolo, born in Ħal Lija; Giuseppe, Tommasso, 
Costantina, Giobatta, Michele, Salvatore, Pietro, Marianna 
wife of Martolomeo Micallef, all Gauci, children of 
Emmaniele, born and residing in Birkirkara, and 

iii) Caterina, wife of Giovanni Borg and Elena, children 
of Francesco Catania, born and residing in Birkirkara,

in order to be freely given to the respondents after the 
due receipt according to law is released and which sum is to 
be released in the amounts above indicated.

Applicant:	 Ta’ Dernis Properties Limited, 80, Triq il-
Ħabbież, Ħal Qormi
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Notifika: Direttur tar-Reġistru Pubbliku,126, Triq 
l-Arċisqof, Il-Belt Valletta 

Kuraturi deputati
			 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Mark Simiana, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 4 ta’ April, 2024

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Ikun jaf kulħadd illi permezz ta’ digriet mogħti fi 16 ta’ 
Lulju, 2025, mogħti mill-Bord li Jirregola l-Kera (Għawdex), 
fl-atti rikors numru 4/2025(SG) fl-ismijiet ‘Aaron Caruana 
versus Tony Chet Perez proprio et nomine’ ppreżentat fir-
Reġistru tal-imsemmi Bord fl-11 ta’ Lulju, 2025, ġiet ordnata 
l-pubblikazzjoni tal-estratt hawn taħt riprodott u dan sabiex 
iservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimata Tony Chet Perez 
(karta tal-identità numru 0456466A) proprio et nomine, ta’ 
Flat 6, San Gabriel, Block A, Triq Ġdida fi Triq l-Għejun, 
Ix-Xagħra, Għawdex – u dan ai termini tal-artiklu 187(3) 
tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Fil-Bord li Jirregola l-Kera (Gżejjer ta’ Għawdex u 
Kemmuna) 	

Rikors numru: 4/2025(S.G.)

Aaron Caruana (KI 306585m) ta’ 9, Serenity, Misraħ 
San Ġorġ Preca, Birżebbuġa, Malta, u detentur tal-karta tal-
identità numru 306585M

vs

Tony Chet Perez (KI Maltija bin-numru 0456466a u dik 
tal-esteru AX 1223922) ta’ Flat 6 San Gabriel, Block A, 
Triq Ġdida fi Triq j-Għejun, Ix-Xagħra, Gozo, u dan kemm 

Notification: Director Public Registry, 126, Triq 
l-Arċisqof, Valletta

Deputy curators
		
You are therefore ordered to affix an official copy of these 

banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Mark Simiana, LLD, 
Doctor of Laws.

Today 4th April, 2024

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified that by virtue of a decree issued 
on the 8th July, 2025, given by the Rent Regulation Board 
(Gozo), in application number 4/2025(SG) in names ‘Aaron 
Caruana versus Tony Chet Perez proprio et nomine’ filed 
in the Registry of the said Board on the 4th July, 2025, the 
publication of the extract reproduced below was ordered 
and this in order to serve as notification with regard the 
respondent Tony Chet Perez proprio et nomine of Flat 6, 
San Gabriel, Block A, Triq Ġdida fi Triq L-Għejun, Xagħra, 
Gozo ‒ and this in terms of article 187(3) of Cap. 12 of the 
Laws of Malta.

In the Rent Regulation Board (for the Islands of Gozo 
and Comino)

Application number: 4/2025 (S.G.)

Aaron Caruana (ID 306585m) of 9, Serenity, Mirsraħ 
San Ġorġ Preca, Birżebbuġa, Malta, and holder of identity 
card number 306585M

vs

Tony Chet Perez (Maltese ID No 0456466a and that of the 
foreign ID No. AX 1223922) of Flat 6 San Gabriel, Block A 
Triq Ġdida fi Triq l-Għejun, Xagħra, Gozo, and this both in 

1868
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f’isimha propju u anke għan-nom u inrappreżentanza tal-
minuri [omissis] (KI tal-esteru numru [omissis]), u [omissis] 
(KI tal-esteru numru [omissis]) ilkoll Ta’ Flat 6, San Gabriel, 
Block A, Triq Ġdida fi Triq l-Għejun, Ix-Xagħra, Għawdex

Rikors Ġuramentat ta’ Aaron Caruana (KI 306585m) ta’ 
9, Serenity, Misraħ San Ġorġ Preca, Birżebbuġa, Malta

Jesponi bir-rispett u bil-ġurament tiegħu jikkonferma:

1. Illi l-esponenti kien kera l-appartament (bħala long 
private residential lease) u ċoè l-Flat numru 6, San Gabriel, 
Block A, Triq Ġdida fi Triq l-Għejun, Ix-Xagħra, Għawdex, 
dan flimkien mal-garaxx. Liema kuntratt tal-kera huwa datat 
it-28 ta’ Settembru, 2024, u debitament reġistrat mal-Awtorità 
tad-Djar. Illi dan l-appartament inkera lill Tony Chet Perez u 
lil ulieda ([omissis] u [omissis]) – u ċoè l-intimati. Kopja tal-
kuntratt tal-kera qiegħed jiġi hawn anness u mmarkat bħala 
Dok. ‘A’;

2. Illi apparti l-kuntratt fuq imsemmi kien sar kuntratt 
ieħor mal-intimata, liema kuntratt kien ġie itterminat, u dwar 
l-istess kuntratt għad hemm il-pendenzi u l-arretrati dovuti; 

3. Illi sal-preżentata ta’ din il-kawża (wara li tnaqqas u 
ttieħed inkonsiderazzjoni d-depożitu mħallas), l-ammont 
dovut mill-istess inkwilina/intimata jammonta għat-total 
ta’ €5,296.83. Minn liema ammont, €4,340 rappreżentati 
l-arretrati tal-kera, u €956.83 rappreżentanti l-arretrati fuq 
il-kontijiet tad-dawl u ilma skont l-aħħar kont. Illi għal kull 
bon fini kopja tal-aħħar kont qiegħda tiġi hawn annessa u 
mmarkata bħala Dok. ‘B’;

4. Illi r-rikorrenti ġja interpella lill-intimati b’dan kif 
ukoll kien talab il-ħlas u fin-nuqqas, huwa kien se jkun 
kostrett li jipproċedi biex jitlob li tiġi tterminata l-kirja de 
quo, u dan bl-applikazzjoni tal-Artikolu 1570 Tal-Kap. 16 
tal-Liġijiet ta’ Malta;

5. Illi barra minn hekk ir-rikorrenti jiddikjara li safejn jaf 
hu l-intimati ma għandhomx difiża x’jagħtu kontra t-talba tar-
rikorrenti u, għaldaqstant, jeżistu wkoll ir-rekwiżiti meħtieġa 
skont l-Artikolu 16A et sequitur tal-Kap. 69 tal-Liġijiet ta’ 
Malta ‒ u/jew kull liġi oħra applikabbli ‒ sabiex dan il-Bord 
jiddeċiedi t-talba mingħajr ma jgħaddi għas-smigħ tal-kawża;

6. Illi b’hekk ir-rikorrenti ma kien għad baqagħlu ebda 
għażla oħra ħlief li jipproċedi permezz ta’ din il-kawża biex 
jiżgombra lill-intimati mill-propjetà fuq imsemmi;

7. Illi l-esponenti li qiegħed jikkonferma dan ir-rikors bil-
ġurament jiddikjara li huwa jaf b’dawn il-fatti personalment 
u dan kollu jinsab ikkonfermat permezz tad-dikjarazzjoni 
ġuramentata hawn annessa flimkien ma’ dan ir-rikors ‘C’;

her own name and also in the name and in representation of 
her minor children [omissis] (foreign ID number [omissis]), 
and [omissis] (foreign ID number [omissis]) all residing at 
Flat 6, San Gabriel, Block A, Triq Ġdida fi Triq l-Għejun, 
Xagħra, Gozo

Sworn application of Aaron Caruana (ID 306585m) of 9, 
Serenity, Mirsraħ San Ġorġ Preca, Birżebbuġa, Malta

Declares with respect and under oath confirms:

1. That the applicant had leased the apartment (as long 
private residential lease) and namely Flat number 6, San 
Gabriel, Block A, Triq Ġdida fi Triq l-Għejun, Xagħra, 
Gozo, this together with the garage. Which lease agreement 
is dated 28th September, 2024, and duly registered with 
the Housing Authority. That this apartment leased to Tony 
Chet Perez and the children ([omissis] and [omissis]) – and 
namely the defendants. A copy of the lease agreement is here 
attached and marked as Doc. ‘A’;

2. That apart from the agreement above mentioned 
another contract had been made with the defendant, which 
contract had been terminated, and regarding the same 
contract there are still the pendencies and arrears due;

3. That till the filing of this case (after deducting and 
taking into consideration the deposit paid), the amount 
due by the same tenant/defendant amounts to the total 
of €5,296.83. Of which amount, €4,340 representing the 
arrears of rent, and €956.83 representing the arrears on the 
water and electricity bills according to the last bill. That for 
all intents and purposes a copy of the last bill is here attached 
and marked as Doc. ‘B’;

4. That the applicant has already called upon the 
defendants with this as well as demanded payment and in 
default, he would have no other option other than to proceed 
to ask that the lease de quo be terminated, and this in 
application of Article 1570 of Cap. 16 of the Laws of Malta;

5. That furthermore the applicant declares that as far as 
he knows the defendants have no defence to give against the 
applicant’s demand and thus, there exist also the necessary 
requisites according to Article 16A et sequitur of Cap. 69 of 
the Laws of Malta ‒ and/or any other applicable law ‒ for 
this Board to decide the request without proceeding to trial;

6. That thus the applicant had no other choice but to 
proceed by means of this cause to evict the defendants from 
the property above mentioned;

7. That the applicant confirming this application on oath 
declares that he knows of these facts personally and all this 
is confirmed by means of the sworn declaration hereby 
attached together with this application ‘C’;
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Għaldaqstant, għar-raġunijiet premessi, ir-rikorrenti 
qiegħdin jitlob lill dan il-Bord sabiex, prevja kull 
dikjarazzjoni xierqa u opportuna: 

1. Jilqa’ t-talba u jgħaddi għad-deċiżjoni permezz tal-
proċedura sommarja speċjali ai termini tal-Artikolu 16A tal-
Kap. 69 tal-Liġijiet ta’ Malta ‒ u kull liġi oħra applikabbli ‒ 
stante illi l-intimat ma għandux difiża x’jagħti kontra t-talba;

2. Jiddikjara li (wara li tnaqqas id-depożitu li kien ġie 
mħallas) l-intimati huma morużi fil-ħlas tal-kera dovuta 
skont il-ftehim datat 28 ta’ Settembru, 2024, u anke 
l-kuntratt preċedenti fl-ammont ta’ €4,340.00, dan flimkien 
mal-ammont ta’ €956.83 rappreżentanti l-arretrati fuq il-
kontijiet tad-dawl u ilma li skont l-aħħar kont. B’hekk 
komplessivament l-ammont dovut jammonta għal €5,296.83, 
salv kull ammont ulterjuri sad-data tat-terminazzjoni ta’ din 
il-kirja;

3. Jawtorizza lir-rikorrenti sabiex tittermina l-istess kirja 
u jirriprendi l-pussess tal-Flat numru 6, San Gabriel, Block 
A, Triq Ġdida fi Triq l-Għejjun, Ix-Xagħra, Għawdex, dan 
flimkien mal-garaxx mikri lill-intimati;

4. Jordna l-iżgumbrament tal-intimat mill-fond de quo u 
dan entro terminu qasir u perentorju;

5. Tikkundanna lill-intimati sabiex iħallsu l-ammont 
ta’€5,296.83 (kif supra elenkat) salv kwalunkwe kera u ħlasijiet 
tal-kont tad-dawl u l-ilma, sussegwenti dovuti lir-rikorrenti;

Bl-ispejjeż, inkluż dawk tal-ittra uffiċjali numru 
230/2025 u bl-imgħax legali sad-data tal-effettiv pagament 
kontra l-intimat li min issa jinsab inġunt insubizzjoni.

Bir-riserva ta’ kull dritt ta’ azzjoni ulterjuri spettanti lill-
esponenti.

L-Av. Jonathan Mintoff

Dan ir-rikors huwa appuntat għas-smigħ għall-31 ta’ 
Lulju, 2025, fis 1.30 p. m. fl-edifizzju tal-Qorti ta’ Għawdex, 
Misraħ il-Katidral, Ir-Rabat, Għawdex.

Illum 18 ta’ Lulju, 2025

Reġistru tal-Qorti u Tribunali (Għawdex)

JAKE MEJLAK
Deputat Reġistratur, għar-Reġistratur

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fis-17 
ta’ Lulju, 2025, fuq rikors ta’ Dott. Edward Debono noe ġie 

Thus, for the reasons premised, the applicant is asking 
this Board so that, subject to any appropriate and opportune 
declaration:

1.  Uphold the request and proceed to the decision by 
means of the special summary procedure in terms of Article 
16A of Cap. 69 of the Laws of Malta ‒ and any other 
applicable law ‒ since the defendant has no defence to give 
against the demand;

2.  Declare that (after deducting the deposit which had 
been paid) the defendants are in delay in the payment of the 
rent due according to the agreement dated 28th September, 
2024, and also the previous contract in the amount of 
€4,340.00, this together with the amount of €956.83 
representing the arrears on the water and electricity bills 
this according to the last bill. Thus overall the amount due 
amounts to €5,296.83, saving any further amount till the date 
of termination of this lease;

3.  Authorise the plaintiff to terminate the same lease and 
take back possession of Flat number 6, San Gabriel, Block 
A, Triq Ġdida fi Triq l-Għejun, Xagħra, Gozo, this together 
with the garage leased to the defendants;

4.  Order the eviction of the defendant from the premises 
de quo and this within a short and peremptory period;

5.  Condemn the defendants to pay the amount of 
€5,296.83 (as above outlined) saving any rent and payments 
of the electricity and water bill, due to the applicants;

With costs, including those of the Judicial letter number 
230/2025 and legal interest till the date of effective payment 
against the defendant, that from now the defendant is being 
subpoenaed so that a reference to their oath can be made.

Saving any right of further action due to the applicants.

Adv. Jonathan Mintoff

This application is scheduled for hearing for the 31st 
July, 2025, at 1.30 p.m. in the Gozo Court building, Misraħ 
il-Katidral, Victoria, Gozo.

Today, the 18th of July, 2025

Registry of the Gozo Courts and Tribunal

JAKE MEJLAK
Deputy Registrar, for the Registrar 

By decree given by the Civil Court, First Hall on the 
17th July, 2025, on the application of Dr Edward Debono 

1869
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ffissat il-jum tal-Ħamis, 4 ta’ Diċembru, 2025, fl-għaxra u 
nofs ta’ filgħodu (10.30 a.m.) għall-bejgħ bl-irkant, li għandu 
jsir f’Kamra numru 78, biswit l-Arkivju, Livell -1, Qrati tal-
Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fond hawn 
taħt deskritt:

a) Għar ta’ kejl ta’ ċirka disgħa u għoxrin metru kwadru 
punt erbgħa wieħed (29.41m2), aċċessibbli minn mogħdija 
komuni li tagħti għal fuq Triq San Ġakbu u li tmiss mill-
Punent mil-Lbiċ mas-surreferita mogħdija komuni, mill-
Majjistral ma’ proprjetà hawn deskritta ‒ indikat bħala 
proprjetà A fir-rapport tal-perit u fir-ritratti annessi, eżenti 
minn kwalunkwe ċens jew piż piju;

b) Porzjoni ta’ art agrikola li preżentament qiegħda tiġi 
maħduma minn John Gauci, magħrufa bħala ‘Tal-Larinġ’, ta’ 
kejl ta’ ċirka seba’ mija, erbgħa u sebgħin metru kwadu punt 
tnejn tmienja (774.28m2), aċċessibbli minn grada prinċipali 
li tinsab fi Triq San Ġakbu, li tmiss min-Nofsinhar u 
f’partijiet minnha mill-Punent ma’ beni ta’ Carmelo Scicluna 
jew l-aventi kawża tiegħu, f’partijet minnha mill-Punent 
ta’ mogħdija, u mil-Lvant ma’ proprjetà hawn deskritta – 
indikata bħala proprjetà B. Din l-art, flimkien ma’ artijiet 
oħra, tgawdi minn ġwiebi u nixxigħat tal-ilma u hija eżenti 
minn piżijiet piju kif ukoll miċ-ċens li għalih hija suġġetta 
l-imsemmija proprjetà u tinsab f’Outside Development 
Zone, libera u franka, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha 
tagħha;

c) Porzjoni ta’ art agrikola kif suġġetta għad-dritt ta’ 
mogħdija u ta’ akkwedotti, li preżentament qiegħda tiġi 
maħduma minn John Gauci, b’ċirka ta’ disa’ mija tmienja 
u ħamsin metru kwadru punt disgħa disgħa (958.99m2) 
flimkien ma’ ġiebja b’tul ta’ ċirka disa’ metri punt tmienja 
sebgħa (9.87m), aċċessibbli minn grada prinċipali li tinsab 
fi Triq ta’ San Ġakbu, li tmiss mill-Punent ma’ beni ta’ 
Carmelo Scicluna jew l-aventi kawża tiegħu, mil-Lvant ma’ 
mogħdija, u mit-Tramuntana ma’ proprjetà hawn deskritta 
– indikata bħala proprjetà C. Din l-art, flimkien ma’ artijiet 
oħra, tgawdi minn ġwiebi u nixxigħat tal-ilma u hija eżenti 
minn piżijiet piju kif ukoll miċ-ċens li għalih hija suġġetta 
l-imsemmija proprjetà u tinsab f’Outside Development 
Zone, libera u franka, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha 
tagħha; 

d) Porzjon ta’ art agrikola li preżentament qiegħda tiġi 
maħduma minn John Gauci, magħrufa bħala ‘Iż-Żebbuġ ta’ 
Fuq’, b’kejl ta’ art ta’ ċirka seba’ mija sebgħa u sittin metru 
kwadru punt tlieta tlieta (767.33m2), aċċessibbli minn grada 
prinċipali li tinsab fi Triq Ta’ San Ġakbu, li tmiss mil-Lvant 
ma’ Triq San Ġakbu, min-Nofsinhar ma’ proprjetà hawn 
deskritta u mill-Punent ma’ beni tal-familja Bugeja, kultant 
deskritta wkoll bħala li tmiss mill-Punent ma’ sies ‒ indikata 
bħala proprjetà D. Din l-art, flimkien ma’ artijiet oħra, tgawdi 
minn ġwiebi u nixxigħat tal-ilma u hija eżenti minn piżijiet 
piju kif ukoll miċ-ċens li għalih hija suġġetta l-imsemmija 

noe, Thursday, 4th December, 2025, at half past ten in the 
morning (10:30am), has been fixed for the Sale by Auction,  
to be held in Room Numbered 78, nearby the Courts 
Archives, Level -1, Courts of Justice, Triq ir-Repubblika, 
Valletta, of the following property:

a) Cave measuring approximately twenty-nine-point 
forty-one square meters (29.41m2), accessible from a 
common pathway leading in Triq San Ġakbu and bounded to 
the west-southwest by the common pathway, to the northwest 
by property herein described ‒ indicated as property A in the 
architect report and the attached photos, exempt from any 
ground rents and any other burdens;

b) Portion of agriculture land, currently being worked by 
John Gauci, known as ‘Tal-Larinġ’, measuring approximately 
seven hundred and seventy four point twenty eight square 
meters (774.28m²), accessible from a main gate situated in 
Triq San Ġakbu, bounded on the south and in part also on 
the west by property of Carmelo Scicluna or his successors 
in title, in part on the west with a common path, and on the 
east by property herein described ‒ indicated as property B. 
This land along with other lands, enjoys reservoirs and water 
springs and it is exempt from any burdens as well as ground 
rents which the said property is subject to and is situated in 
Outside Development Zone, free and unencumbered, with 
all its rights and appurtenances;

c) Portion of agriculture land as subjected to a right 
of pathway and of water canals, which currently is being 
worked by John Gauci, measuring approximately nine 
hundred and fifty-eight point ninety nine metres square 
(958.99m²), together with a water reservoir approximately 
length of nine point eighty seven metre (9.87m) accessible 
from a main gate situated in Triq San Ġakbu, bounded on 
the west by property of Carmelo Scicluna or his successors 
in title, east by a common path, north by property herein 
described and indicated as property C. This land along with 
other land, enjoys water reservoirs and water springs and it 
is exempt from any burdens as well as ground rents which 
the said property is subject to and is situated in Outside 
Development Zone, free and unencumbered, with all its 
rights and appurtenances; 

d) Portion of agriculture land which currently is being 
worked by John Gauci, known as ‘Iż-Żebbuġ ta’ Fuq’, 
measuring approximately seven hundred and sixty seven 
point thirty-three square meters (767.33m²), accessible 
from a main gate situated in Triq San Ġakbu, bounded by 
the east with Triq San Ġakbu, south by property herein 
described and west by property of family Bugeja, at times 
also referred to  as bounded by west by a sies and indicated 
as property D. This land along with other land, enjoys water 
reservoirs and water springs and is exempt from any burdens 
as well as ground rents which the said property is subject to 
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proprjetà u tinsab f’Outside Development Zone, libera u 
franka, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha tagħha;

e) Porzjoni ta’ art agrikola kif suġġetta għad-dritt tal-
mogħdija u s-sieqja tal-ilma li preżentament qiegħda tiġi 
maħduma minn John Gauci, magħrufa bħala ‘Ir-Roqa 
t’Isfel’, ta’ kejl ta’ ċirka disa’ mija, tlieta u sittin metru 
kwadu punt zero tnejn (963.02m2), aċċessibbli minn 
grada prinċipali li tinsab fi Triq San Ġakbu, u li tmiss mit-
Tramuntana ma’ beni tal-Baruni Salvatore Testaferrata 
Moroni Viani jew l-aventi kawża tiegħu, min-Nofsinhar 
ma’ beni ta’ Carmelo Scicluna jew l-aventi kawża tiegħu, 
u mill-Punent ma’ proprjetà hawn deskritta – indikata bħala 
proprjetà E. Din l-art, flimkien ma’ artijiet oħra, tgawdi minn 
ġwiebi u nixxigħat tal-ilma u hija eżenti minn piżijiet piju kif 
ukoll miċ-ċens li għalih hija suġġetta l-imsemmija proprjetà 
u tinsab f’Outside Development Zone, libera u franka, bid-
drittijiet u l-pertinenzi kollha tagħha;

f) Għar fil-viċinanzi li qiegħed jintuża bħala maħżen, 
li parti minnu huma sottostanti beni ta’ Carmelo Scicluna 
jew l-aventi kawża tiegħu, b’kejl ta’ ċirka erbgħa u għoxrin 
metru kwadru punt sebgħa sitta (24.76m2) aċċessibbli minn 
grada prinċipali li tinsab fi Triq ta’ San Ġakbu, li jmiss 
mat-Tramuntana ma’ mogħdija komuni, u mill-irjieħ l-oħra 
kollha ma’ beni ta’ Carmelo Scicluna jew l-aventi kawża 
tiegħu – indikata bħala proprjetà F, eżenti minn piżijiet 
piju kif ukoll miċ-ċens li għalih hija suġġetta l-imsemmija 
proprjetà u tinsab f’Outside Development Zone, libera u 
franka, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha tagħha;

g) Porzjoni ta’ art li preżentament qiegħda tiġi użata 
bħala terrazzin, magħrufa bħala ‘Il-Mandra’ fl-istess 
viċinanzi u dintorni, ikkonsolidata ma’ kmamar H, O, P, U 
u Z sabiex jiffurmaw proprjetà waħda. Aċċessibbli minn 
grada prinċipali li tinsab fi Triq ta’ San Ġakbu, u li tmiss 
min-Nofsinhar ma’ mogħdija, mill-Punent ma’ proprjetà 
hawn deskritta u mil-Lvant ma’ proprjetà tal-aventi kawża 
ta’ Carmelo Scicluna ‒ indikata bħala proprjetà G b’kejl 
superfiċjali tal-art ta’ ċirka tmintax-il metru kwadru punt 
sebgħa tlieta ħamsa (18.735m2) eżenti minn piżijiet piju kif 
ukoll miċ-ċens li għalih hija suġġetta l-imsemmija proprjetà 
u tinsab f’Outside Development Zone, libera u franka, bid-
drittijiet u l-pertinenzi kollha tagħha;

h) Kamra fl-istess viċinanzi u dintorni ikkonsolidata 
ma’ kmamar G, O, P, U u Z sabiex jiffurmaw proprjetà 
waħda aċċessibbli minn grada prinċipali li tinsab fi Triq ta’ 
San Ġakbu u tmiss mit-Tramuntana ma’ beni ta’ Giuseppe 
Muscat jew l-aventi kawża tiegħu, min-Nofsinhar ma’ 
mogħdija, u mill-Punent ma’ proprjetà hawn deskritta – 
indikata bħala proprjetà H, eżenti minn kwalunkwe ċens 
jew piż piju li jista’ jiggrava l-imsemmija proprjetà, u tinsab 
f’Outside Development Zone, libera u franka, bid-drittijiet u 
l-pertinenzi kollha tagħha;

and is situated in an Outside Development Zone, free and 
unencumbered, with all its rights and appurtenances; 

e) Portion of agriculture land is subjected to right 
of common pathway and water canal which currently is 
being worked by John Gauci, known as ‘Ir-Roqa t’Isfel’, 
measuring approximately nine hundred sixty three point 
zero two metres square (963.02m²), accessible from a main 
gate situated in Triq San Ġakbu, bounded on the north by 
property of Baron Salvatore Testaferrata Moroni Viani or his 
successors in title, south by property of Carmelo Scicluna or 
his successors in title and west by property herein described 
and marked as property E. This land along with other land, 
enjoys water reservoirs and water springs and is exempt any 
burdens as well as ground rents which the said property is 
subject to and is situated in an Outside Development Zone, 
free and unencumbered, with all its rights and appurtenances;

f) Cave in the vicinities being used as a storage, part of 
which is underlying property of Carmelo Scicluna or his 
successors in title, approximately measuring twenty four 
point seventy six metres square (24.76m²) accessible from 
a main gate situated in Triq ta’ San Ġakbu, bounded on the 
north by a common path, and the other compass points by 
property of Carmelo Scicluna or his successors in title – 
marked as property F, and is exempt from any burdens as 
well as ground rents which the said property is subject to 
and is situated in an Outside Development Zone, free and 
unencumbered, with all its rights and appurtenances;

g) Portion of land currently is being used as a 
terrace, known as ‘Il-Mandra’ in the same vicinities and 
surroundings, consolidated with rooms H, O, P, U and Z to 
form one property. Accessible from the main gate situated 
in Triq San Ġakbu, bounded on the south by common path, 
west by property herein described and east by property of the 
heir of Carmelo Scicluna ‒  marked as property G with land 
measuring superficially approximately eighteen point seven 
three five metre square (18.735m²) exempt from burdens as 
well as ground rents which the said property is subject to 
and is situated in an Outside Development Zone, free and 
unencumbered, with all its rights and appurtenances;

h) Room in the same vicinities and surroundings adjoined 
by rooms G, O, P, U and Z to form one property accessible 
from the main gate situated in Triq ta’ San Ġakbu and 
bounded on the north by property of Giuseppe Muscat or his 
successors in title, south by a common pathway, and west by 
property herein described -  indicated as property H, exempt 
from any burdens as well as ground rents that may burden 
the property situated in an Outside Development Zone, free 
and unencumbered, with all its rights and appurtenances;
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i) Porzjoni ta’ art agrikola li preżentament qiegħda 
tiġi maħduma minn John Gauci, magħrufa bħala ‘Ir-Roqa 
t’Isfel’ sive ‘Il-Maħsel’, ta’ kejl ta’ ċirka elfejn sitt mija tnejn 
u tmenin metru kwadru punt wieħed tmienja (2682.18m2), 
aċċessibbli minn grada prinċipali li tinsab fi Triq ta’ San 
Ġakbu, li tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjetà tal-Baruni 
Salvatore Testaferrata Moroni Viani jew l-aventi kawża 
tiegħu, mil-Lvant ma’ proprjetà tas-surreferita familja 
Bugeja u li kultant tiġi deskritta wkoll bħala li tmiss ma’ 
sies, u mill-Punent ma’ beni ta’ Carmelo Scicluna jew 
l-aventi kawża tiegħu – indikata bħala proprjetà I. L-art, hija 
suġġetta għad-dritt ta’ mogħdija u ta’ akkwedotti, u flimkien 
ma’ artijiet oħra, tgawdi minn ġwiebi u nixxigħat tal-ilma 
u hija eżenti minn piżijiet piju kif ukoll miċ-ċens li għalih 
hija suġġetta l-imsemmija proprjetà u tinsab f’Outside 
Development Zone;

j) Kmamar kontigwi u adjaċenti waħda mal-oħra li 
preżentament qegħdin jintużaw bħala mħażen, li għandhom 
l-entraturi tagħhom iħarsu lejn in-Nofsinhar, flimkien mal-
art magħhom annessa u formanti parti integrali mill-istess, 
sitwata fuq in-naħa ta’ wara ta’ dawn l-imsemmija kmamar, 
ta’ kejl ta’ ċirka ħmistax-il metru kwadru punt tlieta sebgħa 
(15.37m2), aċċessibbli minn grada prinċipali li tinsab fi Triq 
San Ġakbu, li jmissu mill-Punent ma’ kamra proprjetà ta’ 
Pawlina Muscat, min-Nofsinhar ma’ mogħdija u mil-Lvant 
mal-proprjetà deskritta hawn fuq indikati bħala proprjetà J, 
u huma eżenti minn piżijiet piju kif ukoll miċ-ċens li għalih 
hija suġġetta l-imsemmija proprjetà u tinsab f’Outside 
Development Zone;

k) Porzjoni ta’ art agrikola li preżentament qiegħda tiġi 
maħduma minn John Gauci, magħrufa bħala ‘Il-Larinġ il-
Qares’ kif ukoll żewġ għerien u spiera li jinsabu fuq l-istess 
art, ta’ kejl tal-art ta’ ċirka elf erba’ mija ħamsa u għoxrin 
metru kwadru punt tnejn tmienja (1425.28m2), u l-kejl tal-
għerien huwa ta’ ċirka għoxrin metru kwadru punt sebgħa 
wieħed (20.71m2), aċċessibbli minn grada prinċipali li 
tinsab fi Triq San Ġakbu, liema art tmiss mill-Majjistral 
ma’ proprjetà fl-istess territorju, min-Nofsinhar ma’ beni 
tal-Gvern ta’ Malta u mil-Lvant ma’ beni ta’ Carmelo 
Scicluna jew is-suċċessuri tiegħu – indikati bħala proprjetà 
K. Din l-art hija eżenti miċ-ċens jew minn piżijiet piju li 
jistgħu jiggravaw l-imsemmija proprjetà u tinsab f’Outside 
Development Zone;

l) Porzjoni ta’ art agrikola li preżentament qiegħda tiġi 
maħduma minn John Gauci magħrufa bħala ‘Il-Larinġ il-
Ħelu’ ta’ kejl ta’ ċirka mitejn sitta u ħamsin metru kwadru 
punt tnejn disgħa (256.29m2), aċċessibbli minn grada 
prinċipali li tinsab fi Triq San Ġakbu, li tmiss mill-irjiħat 
kollha mal-proprjetà hawn deskritta – indikata bħala 
proprjetà L u hija eżenti miċ-ċens u jew minn piżijiet piju li 
jistgħu jiggravaw l-imsemmija proprjetà u tinsab f’Outside 
Development Zone;

i) Portion of agricultural land which currently is being 
worked by John Gauci, known as ‘Ir-Roqa t’Isfel’ sive 
‘Il-Maħsel’, approximately measuring two thousand 
six hundred eighty eight point eighteen square meters 
(2682.18m²), accessible from the main gate situated in Triq 
San Ġakbu bounded on the north by property of Baron 
Salvatore Testaferrata Moroni Viani or his successors in 
title, east by property of family Bugeja and at times referred 
to bounded by a sies, and west by property of Carmelo 
Scicluna or his successors in title – indicated as property 
I.  The land is subject of passageway and water canals with 
other lands, enjoys water reservoirs and water springs and 
is exempt from any burdens as well as ground rents which 
the said property is subject to and is situated in an Outside 
Development Zone;

j) Rooms contiguous and adjacent to one another 
currently used as store, having their entrance facing south, 
together with the other land annexed and forming integral 
part of the same, situated on the back of the said rooms, 
approximately measuring fifteen point thirty seven square 
meters (15.37m²), accessible from the main gate situated in 
Triq San Ġakbu, bounded on the west by a room property of 
Pawlina Muscat, south by passageway and east by property  
-herein described indicated as property J, and is exempt from 
burdens as well as ground rents which the said property is 
subject to and is situated in an Outside Development Zone;

k) Portion of agriculture land currently is being worked 
by John Gauci, known as ‘Il-Larinġ il-Qares’ together with 
two caves a naturally water spring situated on the said land, 
measuring approximately one thousand four hundred twenty 
five point twenty eight (1425,28m²) square meters, and the 
caves measuring approximately twenty point seventy one 
meter squares (20.71m²) accessible from the main gate in 
Triq San Ġakbu, which land is bounded on the north by 
property in the same territory, south by property of the 
Government of Malta and east by property of Carmelo 
Scicluna or his successors in title – indicated as property K.  
This land is exempt from burdens as well as ground rents 
which the said property is subject to and is situated in an 
Outside Development Zone;

l) Portion of agriculture land currently being worked 
by John Gauci known as ‘Il-Larinġ il-Ħelu’ approximately 
measures two hundred and fifty six point two nine 
(256.29m2) square meters, accessibly from the main gate 
situated in Triq San Ġakbu, bounded with all compass point 
by property described above – indicated as property L and 
it is exempt for any ground rent and or any burdens which 
the said property is subject to and is situated in an Outside 
Development Zone;



It-22 ta’ Lulju, 2025 	 9749

m) Porzjoni ta’ art agrikola li preżentament qiegħda 
tiġi maħduma minn John Gauci magħrufa bħala ‘Il-
Maħsel’ magħrufa wkoll bħala ‘Il-Mansab’ li tinsab fuq 
din l-imsemmija porzjon ta’ art, ta’ kejl ta’ ċirka ħames 
mija disgħa u għoxrin metru kwadru punt erbgħa disgħa 
(529.49m2), aċċessibbli minn grada prinċipali li tinsab fi 
Triq San Ġakbu. Din il-porzjoni ta’ art tmiss mil-Lbiċ u 
mil-Lvant ma’ proprjetà hawn deskritta u min-Nofsinhar 
ma’ beni ta’ Carmelo Scicluna jew l-aventi kawża tiegħu 
– indikata bħala proprjetà M u hija eżenti miċ-ċens u jew 
minn piżijiet piju li jistgħu jiggravaw l-imsemmija proprjetà 
u tinsab f’Outside Development Zone; 

n) Porzjoni ta’ art agrikola li preżentament qiegħda tiġi 
maħduma minn John Gauci magħrufa bħala ‘Ir-Roqa t’Isfel’ 
ta’ kejl ta’ ċirka tmien mija, disgħa u disgħin metru kwadru 
punt disgħa (899.9m2), aċċessibbli minn grada prinċipali li 
tinsab fi Triq San Ġakbu, li tmiss mill-Majjistral ma’ beni 
tal-Baruni Testaferrata Moroni Viani jew l-aventi kawża 
tiegħu u mil-Lbiċ u mill-Grigal ma’ proprjetà hawn deskritta 
– indikata bħala proprjetà N u hija eżenti miċ-ċens u jew 
minn piżijiet piju li jistgħu jiggravaw l-imsemmija proprjetà 
u tinsab f’Outside Development Zone;

o) Kamra li preżentament hija kkonsolidata ma’ kmamar 
G, H, P, U u Z sabiex jiffurmaw proprjetà waħda, b’kejl ta’ 
ċirka tletin metru kwadru (30 m2) aċċessibbli minn mogħdija 
komuni magħrufa bħala t-Triq tal-Karrettun tal-Komun 
aċċessibbli minn grada prinċipali li tinsab fi Triq ta’ San 
Ġakbu u li tmiss mill-Majjistral u mix-Xlokk ma’ proprjetà 
hawn deskritta u mil-Lbiċ mal-mogħdija surreferita – 
indikata bħala proprjetà O u hija eżenti miċ-ċens u jew minn 
piżijiet piju li jistgħu jiggravaw l-imsemmija proprjetà u 
tinsab f’Outside Development Zone;

P) Kamra b’porzjoni ta’ art adjaċenti magħha li 
preżentament huma kkonsolidati ma’ kmamar G, H, O, U, 
u Z sabiex jiffurmaw proprjetà waħda, aċċessibbli minn 
mogħdija privata, ta’ kejl ta’ ċirka tnejn u għoxrin metru 
kwadru (22m2), aċċessibbli minn grada prinċipali li tinsab 
fi Triq ta’ San Ġakbu, u li tmiss mill-Majjistral u mix-Xlokk 
ma’ proprjetà hawn deskrittva u mil-Lbiċ mal-imsemmija 
mogħdija – indikata bħala proprjetà P, u hija eżenti miċ-ċens 
u jew minn piżijiet piju li jistgħu jiggravaw l-imsemmija 
proprjetà u tinsab f’Outside Development Zone;

q) Porzjoni ta’ art magħrufa bħala ‘Ta’ Larinġa’ li tikkonsisti 
f’pixxina mdawra bid-decking li ma nstab l-ebda permess 
li jkopriha, ġibjetta kif ukoll f’art agrikola li preżentament 
qiegħda tiġi maħduma minn John Gauci kif ukoll mogħdija 
komuni, ta’ kejl ta’ ċirka elf tnejn u sebgħin metru kwadru 
punt sitta tlieta (1072.63m2), aċċessibbli minn grada prinċipali 
li tinsab fi Triq ta’ San Ġakbu, u li tmiss mill-Majjistral ma’ 
beni hawn deskritta, mil-Lbiċ f’partijiet ma’ beni ta’ Carmelo 
Scicluna jew l-aventi kawża tiegħu u f’partijiet ma’ proprjetà 
hawn deskritta, u mill-Grigal ma’ mogħdija ‒ indikata bħala 

m) Portion of agricultural land currently being worked by 
John Gauci known as ‘Il-Maħsel’ also known as ‘Il-Mansab’  
on this said portion of land, approximately measures five 
hundred twenty nine point four nine (529.49m2) square 
meters, accessible from the main gate situated in Triq San 
Ġakbu.  This portion of land bounded on the south east and 
west by property herein described and south by property of 
Carmelo Scicluna or his successors in title – indicated as 
property M and it is exempt for any ground rent and or any 
burdens which the said property is subject to and is situated 
in an Outside Development Zone; 

n) Portion of agricultural land currently being worked 
by John Gauci known as ‘Ir-Roqa t’Isfel’ approximately 
measures eight hundred, ninety nine point nine (899.9m2) 
square meters, accessible from the main gate situated in 
Triq San Ġakbu, bounded on the north by property of Noble 
Testaferrata Moroni Viani or his successors in title and south 
west and north east by property herein described – indicated 
as property N and it is exempt for any ground rent and or any 
burdens which the said property is subject to and is situated 
in an Outside Development Zone; 

o) Room currently adjacent with rooms G, H, P, U and Z 
to form one property, approximately measures thirty square 
meters (30 m2) accessibly from a common pathway known 
as Triq tal-Karrettun tal-Komun accessible from the main 
gate situated in Triq ta’ San Ġakbu and bounded from the 
north and southeast by property  herein described – indicated 
as property O and it is exempt for any ground rent and or any 
burdens which the said property is subject to and is situated 
in an Outside Development Zone;

P) Room with adjacent portion of land currently adjoining 
with rooms  G, H, O, U and Z together form one property, 
accessible from private pathway approximately measures 
twenty two (22m2) square meters, accessible from the main 
gate situated in Triq ta’ San Ġakbu, bounded on the north 
and southeast by property herein described – indicated as 
property P and it is exempt for any ground rent and or any 
burdens which the said property is subject to and is situated 
in an Outside Development Zone;

q) Portion of land known as ‘Ta’ Larinġa’ consisting in 
a swimming surrounded by decking without permit, water 
cestern as well as agricultural land currently being worked 
by John Gauci as well as common pathway measures 
approximately one thousand seven two point six three 
square meters (1072.63m2), accessible from the main gate 
situated in Triq ta’ San Ġakbu, bounded on the north by 
property herein described, southwest by property of Carmelo 
Scicluna or his successors in title and other compass points 
by property herein described and northeast by pathway ‒ 
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proprjetà Q. L-art, flimkien ma’ artijiet oħra, tgawdi minn 
ġwiebi u nixxigħat tal-ilma u hija eżenti minn kwalunkwe 
ċens jew piż piju li jista’ jiggravaw l-imsemmija proprjetà u 
tinsab f’Outside Development Zone;

r) Porzjoni ta’ art agrikola li preżentament qiegħda tiġi 
maħduma minn John Gauci magħrufa bħala ‘Iż-Żebbuġ ta’ 
Fuq’ li fiha hemm preżenti ġiebja u kamra tal-pompa, ta’ kejl 
ta’ ċirka elf mitejn sebgħa u tletin metru kwadru punt tmienja 
disgħa (1237.89m2), aċċessibbli minn grada prinċipali li 
tinsab fi Triq San Ġakbu, li tmiss mit-Tramuntana’ ma’ Triq 
San Ġakbu, mill-Majjistral ma’ proprjetà hawn deskritta u 
min-Nofsinhar ma’ proprjetà oħra hawn deskritta ‒ indikata 
bħala proprjetà R. L-art, flimkien ma’ artijiet oħra, hija 
suġġetta għad-dritt ta’ passaġġ a favur ta’ terzi persuni u 
tgawdi minn ġwiebi u nixxigħat tal-ilma u hija eżenti minn 
kwalunkwe ċens jew piż piju li jista’ jiggrava l-imsemmija 
proprjetà u tinsab f’Outside Development Zone;

s) Porzjoni ta’ art agrikola li preżentament qiegħda tiġi 
maħduma minn John Gauci magħrufa bħala ‘Tal-Mansab’, 
ta’ kejl ta’ ċirka mija sitta u ħamsin metru kwadru punt ħamsa 
erbgħa (156.54m2), aċċessibbli minn grada prinċipali li tinsab 
fi Triq San Ġakbu, li tmiss mill-Grigal u mill-Majjistral 
ma’ proprjetà hawn deskritta u min-Nofsinhar ma’ beni ta’ 
Carmelo Scicluna jew l-aventi kawża tiegħu – indikata bħala 
proprjetà S, L-art, flimkien ma’ artijiet oħra, tgawdi minn 
ġwiebi u nixxigħat tal-ilma u hija eżenti minn kwalunkwe 
ċens jew piż piju u tinsab f’Outside Development Zone;

t) Porzjoni ta’ art agrikola li preżentament qiegħda 
tiġi maħduma minn John Gauci, magħrufa bħala ‘Ir-Roqa 
l-Ħażina’ magħrufa wkoll bħala ‘Ir-Roqa t’Isfel’ ta’ kejl ta’ 
ċirka tmien mija u disgħin metru kwadru punt ħamsa tlieta 
(890.53m2), aċċessibbli minn grada prinċipali li tinsab fi 
Triq San Ġakbu, li tmiss mill-Grigal ma’ proprjetà hawn 
deskritta, mill-Majjistral ma’ beni ta’ Baruni Testaferrata jew 
is-suċċessuri tiegħu u mil-Lbiċ ma’ proprjetà hawn deskritta 
– indikata bħala proprjetà T. L-art, flimkien ma’ artijiet 
oħra, tgawdi minn ġwiebi u nixxigħat tal-ilma u hija eżenti 
minn minn kwalunkwe ċens jew piż piju li jista’ jiggrava 
l-imsemmija proprjetà u tinsab f’Outside Development Zone;

u) Kamra rurali aċċessibbli minn mogħdija komuni 
li preżentament hija kkonsolidata ma’ kmamar G, H, O, 
P, u Z sabiex jiffurmaw proprjetà waħda, ta’ kejl ta’ ċirka 
ħmistax-il metru kwadru punt ħamsa (15.5m2) , aċċessibbli 
minn grada prinċipali li tinsab fi Triq San Ġakbu u li tmiss 
mil-Lbiċ mas-surreferita mogħdija komuni, mill-Majjistral 
u mix-Xlokk ta’ proprjetà hawn deskritta – indikata bħala 
proprjetà U, eżenti minn kwalunkwe ċens jew piż piju li 
jista’ jiggrava l-imsemmija proprjetà u li tinsab f’Outside 
Development Zone;

v) Porzjoni ta’ art agrikola li preżentament qiegħda tiġi 
maħduma minn John Gauci, b’kejl ta’ ċirka mitejn tlieta u 

indicated as property Q.  The land together with other land 
enjoys reservoirs and water springs and it is exempt from 
any burdens as well as ground rents which the said property 
is subject to and is situated in Outside Development Zone; 

r) Portion of agricultural land currently being worked 
by John Gauci known as ‘Iż-Żebbuġ ta’ Fuq’ together 
water cestern and room pump measures approximately of 
one thousand two hundred and thirty seven point eight nine 
(1237.89m2) square meters, accessible from the main gate 
situated in Triq San Ġakbu, bounded on the north by the said 
Triq San Ġakbu, northwest by property herein described and 
south by another property herein described ‒ indicated as 
property R.  The land together with other lands is subject 
for the right of passage in favour of third parties and enjoys 
reservoirs and water springs and it is exempt for any ground 
rent and or any burdens which the said property is subject to 
and is situated in an Outside Development Zone; 

s) Portion of agricultural land currently being worked by 
John Gauci known as ‘Tal-Mansab’ measures approximately 
of one hundred and fifty five pont five four (156.54m2) 
square meters, accessible from the main gate situated in Triq 
San Ġakbu, bounded on the east and northwest by property 
herein described and south by property of Carmelo Scicluna 
or his successors in title ‒ indicated as property S.  The land 
together with other lands and enjoys reservoirs and water 
springs and it is exempt for any ground rent and or any 
burdens and is situated in an Outside Development Zone; 

t) Portion of agricultural land currently being worked by 
John Gauci known as ‘Ir-Roqa l-Ħazina’ known as well ‘Ir-
Roqa t’isfel’ measures approximately of eight  hundred and 
ninety point five three (890.53m2) square meters, accessible 
from the main gate situated in Triq San Ġakbu, bounded 
on the east by property herein described and northwest by 
property of Baron Testaferrata or his successors in title 
and southwest by property herein described ‒ indicated as 
property T.  The land together with other lands and enjoys 
reservoirs and water springs and it is exempt for any ground 
rent and or any burdens and is situated in an Outside 
Development Zone; 

u) Rural room that is accessible from a common pathway 
presently adjoined by rooms G, H, O, P and Z together 
forming one property measuring approximately fifteen point 
five squares meters (15.5m²) accessible from a main gate in 
Triq San Ġakbu and bounded on the southwest by common 
pathway, northwest and southeast by property herein 
described ‒ indicated as U , and it is exempt for any ground 
rent and or any burdens which the said property is subject to 
and is situated in an Outside Development Zone; 

v) Portion of agricultural land currently being worked 
by John Gauci measures approximately of two hundred 
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tletin metru kwadru punt tnejn sitta (233.26m2) , aċċessibbli 
minn grada prinċipali li tinsab fi Triq San Ġakbu, li tmiss 
mill-Grigal u mix-Xlokk ma’ trejqa u mil-Lbiċ ma’ beni tal-
aventi kawża ta’ Carmelo Scicluna – indikata bħala proprjetà 
V, eżenti minn kwalunkwe ċens jew piż piju li jista’ jiggrava 
l-imsemmija proprjetà u tinsab f’Outside Development Zone;

w) Porzjoni ta’ art agrikola li preżentament qiegħda tiġi 
maħduma minn John Gauci magħrufa bħal ‘Tal-Mansab’, 
b’kejl ta’ erbgħa mija tnejn u sebgħin metru kwadru punt 
sitta sitta (472.66m2), aċċessibbli minn grada prinċipali li 
tinsab fi Triq San Ġakbu, li tmiss mill-Punent Majjistru, mil-
Lbiċ u mill-Grigal ma’ proprjetà hawn deskritta – indikata 
bħala proprjetà W, l-art, flimkien ma’ artijiet oħra, tgawdi 
minn ġwiebi u nixxigħat tal-ilma u hija eżenti minn kull ċens 
jew piż piju li jista’ jiggrava l-imsemmija proprjetà u tinsab 
f’Outside Development Zone;

x) Porzjoni ta’ art agrikola li preżentament qiegħda tiġi 
maħduma minn John Gauci magħrufa bħala ‘Tal-Larinġ’, 
b’kejl ta’ ċirka mitejn u sebgħin metru kwadru punt tlieta 
sitta (270.36m2) aċċessibbli minn grada prinċipali li tinsab 
fi Triq San Ġakbu, u li tmiss mill-Punent ma’ beni tas-
suċċessuri ta’ Carmelo Scicluna, mill-Grieg il-Lvant u 
mill-Punent ma’ proprjetà hawn deskritta ‒ indikata bħala 
propjrjeta’ X. L-art, flimkien ma’ artijiet oħra, tgawdi minn 
ġwiebi u nixxigħat tal-ilma u hija eżenti minn kull ċens jew 
piż piju li jista’ jiggrava tali proprjetà u tinsab f’Outside 
Development Zone;

y) Porzjoni ta’ art agrikola li preżentament qiegħda tiġi 
maħduma minn John Gauci magħrufa bħala ‘Ir-Roqa t’Isfel’, 
b’kejl ta’ ċirka tmien mija tlieta u ħamsin metru kwadru punt 
wieħed tlieta (853.13m2), aċċessibbli minn grada prinċipali 
li tinsab fi Triq San Ġakbu, u tgħati għal trejqa li twassal 
għal passaġġ fuq in-naħa tal-lemin li mbagħad jwassal għal 
proprjetà C. Wieħed għandu jgħaddi minn proprjetà C kif 
ukoll, aktar ’il quddiem, minn proprjetajiet M, I, E, T u N 
sabiex jasal għall-art imsemmija. Din l-art tmiss mill-Grigal 
ma’ proprjetà li tinsab fl-istess territorju, mill-Majjistral ma’ 
beni tal-Baruni Testaferrata Moroni Viani jew is-suċċessuri 
tiegħu u mil-Lbiċ ma’ beni ta’ Carmelo Scicluna jew l-aventi 
kawża tiegħu – indikata bħala proprjetà Y. L-art, flimkien 
ma’ artijiet oħra, tgawdi minn ġwiebi u nixxigħat tal-ilma u 
hija eżenti minn kull ċens jew piż piju li jista’ jiggrava tali 
proprjetà u tinsab f’Outside Development Zone;

z) Kamra li hi aċċessibbli minn mogħdija komuni li 
tikkonsisti f’kamra li preżentament hija kkonsolidata ma’ 
kmamar G, H, O, P, u U sabiex jiffurmaw proprjetà waħda, 
b’kejl ta’ ċirka erbgħin metru kwadru (40m2), aċċessibbli minn 
grada prinċipali li tinsab fi Triq ta’ San Ġakbu u li tmiss mill-
Majjistral ma’ beni tal-aventi kawża ta’ Carmelo Scicluna, mil-
Lbiċ u mix-Xlokk ma’ proprjetà hawn deskritta ‒ indikata bħala 
Z u hija eżenti minn kull ċens jew piż piju li jista’ jiggrava tali 
proprjetà u tinsab f’Outside Development Zone.

and thirty three point six two (233.62m2) square meters, 
accessible from the main gate situated in Triq San Ġakbu, 
bounded on the east and southeast by a lane and southwest 
by property of the heirs of Carmelo Scicluna ‒ indicated as 
property V and it is exempt for any ground rent and or any 
burdens and is situated in an Outside Development Zone;

w) Portion of agricultural land currently being worked by 
John Gauci known as ‘Tal-Mansab’ measures approximately 
of four hundred and seventy two point six six (472.66m2) 
square meters, accessible from the main gate situated in Triq 
San Ġakbu, bounded on west  northwest, east and southwest 
by property herein described ‒ indicated as property W, the 
land together with other lands enjoys reservoirs and water 
springs and it is exempt for any ground rent and or any 
burdens and is situated in an Outside Development Zone;

x) Portion of agricultural land currently being worked by 
John Gauci known as ‘Tal-Larinġ’ measures approximately 
of two hundred and seventy point three six (270.36m2) 
square meters, accessible from the main gate situated in 
Triq San Ġakbu, bounded on west by property of the heirs 
of Carmelo Scicluna, east northeast and west by property 
herein described ‒ indicated as property X.  The land 
together with other lands enjoys reservoirs and water springs 
and it is exempt for any ground rent and or any burdens and 
is situated in an Outside Development Zone; 

y) Portion of agricultural land currently being worked 
by John Gauci known as ‘Ir-Roqa t’isfel’ measures 
approximately of eight hundred and fifty three point thirteen 
(853.13m2) square meters, accessible from the main gate 
situated in Triq San Ġakbu, and leads to a lane through a 
passage on the righthand side leading to property C.  One 
should walk from property C as well further up from 
properties M, I, E,T and N to reach the said land.  This land 
bounded on the northeast by property located in the same 
territory, northwest by Baron Testaferrata Moroni Viani 
or his successors in title and west by Carmelo Scicluna or 
his successors in title – indicated as property Y.  The land 
together with other lands enjoys reservoirs and water springs 
and it is exempt for any ground rent and or any burdens and 
is situated in an Outside Development Zone;

z) Room that is accessible form a common pathway 
consisting in a room presently adjoined  by rooms G, 
H, O, P and U together forming one property measuring 
approximately forty squares meters (40m²) accessible from 
a main gate in Triq San Ġakbu bounded on the north by 
the heirs of Carmleo Scicluna, southwest and southeast by 
property herein described ‒ indicated as Z and it is exempt for 
any ground rent and or any burdens which the said property 
is subject to and is situated in an Outside Development Zone. 
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All the above properties indicated from A to Z valued at 
thirteen million euro (€13,000,000).

The said tenement is the property of Borg Jean Pierre 
sive Jean (ID 473467M).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 23/2018.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 18th July, 
2025

MARVIC FARRUGIA 
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 26th January, 2025, in the 
records of the judicial letter number 2130/2022, in the names 
HSBC Bank Malta plc vs Jordan Fay Foxwell, the Courts 
of Magistrates (Malta) ordered the following publication 
for the purpose of service of the respondent Jordan ~Fay 
Foxwell in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

In the Courts of Magistrates (Malta)

Today 25th August, 2022

To Jordan Fay Foxwell (ID 191200A) of 74, Triq Mose 
Gatt, Birkirkara BKR 4090

By means of this present, HSBC Bank Malta plc (C3177) 
of 32, Triq il-Merkanti, Valletta

Solicits you so that within two days from when you 
receive this letter you pay the amount of €80.18 representing 
as for the amount of €79.47 as capital and as for the amount 
of €0.71 as interest that accrued on the capital till the 9th 
May, 2022, on the account number 026-332601-001, which 
amount is Encroachment on the Current Account which was 
duly given to you by the interpellant bank and accepted by 
you, besides the interest from 10th May, 2022, till the date 
of this letter, together with further legal interet on the capital 
sum from the date of this letter till the date of effective 
payment, which amount you were repetedly solicited to pay, 
you remained in default; and

Solicits you so that within two days from when you 
receive this letter you pay the amount of €767.89 as capital 
and as for the amount of €4.99 as interest that accrued on 
the capital till the 9th May, 2022, with administrative costs, 
besides the interest from the 10th May, 2022, till the date of 
this letter together with further legal interest on the capital 
amount from the date of this letter till the date of effective 
payment and this as refund on the amount given to you by 

Il-proprjetajiet kollha hawn fuq indikati minn A sa Z 
stmati li jiswew tlettax-il miljun ewro (€13,000,000).

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Borg Jean Pierre 
sive Jean (KI 473467M).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 23/2018.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ġimgħa, 18 ta’ 
Lulju, 2025

MARVIC FARRUGIA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-26 ta’ Jannar, 2025, fl-atti 
tal-ittra uffiċjali numru 2130/2022, fl-ismijiet HSBC Bank 
Malta plc vs Jordan Fay Foxwell il-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat Jordan Fay Foxwell a tenur 
tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12 .

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 25 ta’ Awwissu, 2022

Lil Jordan Fay Foxwell (KI 191200A) ta’ 74, Triq Mose 
Gatt, Birkirkara BKR 4090

Permezz tal-preżenti s-soċjetà HSBC Bank Malta plc 
(C3177) ta’ 32, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta

Tinterpellak sabiex fi ċmien jumejn minn meta tirċievi 
din l-ittra inti tħallas is-somma ta’ €80.18 rappreżentanti 
inkwantu s-somma ta’ €79.47 bħala kapital u kwantu għas-
somma ta’ €0.71 bħala mgħaxijiet li ddekorrew fuq il-kapital 
sad-9 ta’ Mejju, 2022, fuq il-kont bin-numru 026-332601-
001, liema somma hija Encroachment fuq il-kont tip Current 
Account li ġiet debitament mogħtija lilek mill-Bank mittent 
u aċċettata minnek, oltre l-imgħax mill-10 ta’ Mejju, 2022, 
sad-data ta’ din l-ittra, flimkien mal-imgħaxijiet legali 
ulterjuri fuq is-somma kapitali mid-data ta’ din l-ittra sad-
data tal-pagament effettiv, liema somma inti għalkemm 
repetutament interpellat biex tħallas inqast milli tagħmel 
dan; u

Tinterpellak sabiex fi żmien jumejn minn meta tirċievi 
din l-ittra inti tħallas is-somma ta’ €767.89 bħala kapital 
u kwantu għas-somma ta’ €4.99 bħala mgħaxijiet li 
ddekorrew fuq il-kapital sad-9 ta’ Mejju, 2022, bl-ispejjeż 
amministrattivi, oltre l-imgħax mill-10 ta’ Mejju, 2022, sad-
data ta’ din l-ittra flimkien mal-imgħaxijiet legali ulterjuri 
fuq is-somma kapitali mid-data ta’ din l-ittra sad-data tal-
pagament effettiv u dana in rifuzjoni ta’ flus lilek avvanzati 
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means of Visa card facility with number 4035710036364806, 
which amount although you were solicited to pay, you 
remained in default.

Informs you that if you fail to pay all the arrears within 
fifteen days from the day of notification of this letter, the 
whole loan amount will be due all at once besides legal 
interest with the rate of 8% per year till the date of effective 
payment.

To avoid useless court fees, if the payment of the loan is 
not possible in the time given and you need more time to pay 
by monthly installments, you can admit your debt towards 
the Bank by means of a notarial act. In this case you are 
requested so that within fifteen days from when you receive 
this letter you inform the Bank and engage a notary.

This letter is being filed as well to interrupt prescription 
and as such is required by law in terms of article 2128 of the 
Civil Code (Cap. 16 of the Laws of Malta).

In default further procedures will be taken against at 
Court without further notice.

So much so that you may know how to regulate yourself.

With costs.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 18th 
July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 26th May 2025 of the Civil 
Court, First Hall, in the records of judicial letter number 
1033/2025, in the names Housing Authority vs Julian 
Saviour Zammit, the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service in terms of Article 187(3) of 
Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 6th March, 2025

To Julian Saviour Zammit (ID 143475M) of 64, Triq 
l-Annunzjata, Tas-Sliema

  
By the present Housing Authority of 22, Triq Pietro 

Floriani, Floriana, refers you to the premises 64, Triq 
l-Annunzjata, Tas-Sliema. Such premises is administered by 
the interpellant and you are occupying the premises without 
any valid title at law.

fuq faċilità ta’ Visa card bin-numru 4035710036364805, 
liema somma inti għalkemm repetutament interpellat biex 
tħallas, inqast milli tagħmel dan.

Tinfurmak li jekk tonqos milli tħallas l-arretrati kollha fi 
żmien ħmistsax-il jum mid-data tan-notifika ta’ din l-ittra, il-
bilanċ intier tas-self isir kollu dovurt f’daqqa oltre mgħaxijiet 
legali bir-rata ta’ 8% fis-sena sad-data tal-effettiv pagament.

Sabiex jigu evitati spejjeż inutili tal-Qorti, jekk il-ħlas 
tad-dejn fiż-żmien hawn fuq indikat ma huwiex possibbli 
u teħtieġ żmien itwal għall-ħlas b’rati mensili, int tista’ 
tammetti d-dejn tiegħek mal-Bank permezz ta’ att notarili. 
F’dak il-każ int mitlub illi fi żmien ħmistax-il ġurnata minn 
meta tircievi din l-ittra tavża lill-Bank u tqabbad nutar.

Din l-ittra sservi wkoll biex tinterrompi l-preskrizzjoni 
u għalhekk hija rikjesta mil-liġi ai termini tal-Artikolu 2128 
tal-Kodiċi Ċivili (Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta).

Fin-nuqqas jittieħdu passi ulterjuri bil-Qorti kontra 
tiegħek mingħajr ebda preavviż ieħor.

Tant biex tagħraf tirregola ruħek.

Bl-ispejjeż.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 18 ta’ 
Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-26 ta’ Mejju, 2025, mill-
Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 1033/2025, 
fl-ismijiet l-Awtorità tad-Djar vs Julian Saviour Zammit, 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a 
tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 6 ta’ Marzu, 2025 

Lil Julian Saviour Zammit (KI 143475M) ta’ 64, Triq 
l-Annunzjata, Tas-Sliema

Permezz tal-preżenti l-Awtorità tad-Djar ta’ 22, Triq 
Pietro Floriani, Il-Furjana, tirreferi għall-fond 64, Triq 
l-Annunzjata, Tas-Sliema. Tali fond huwa proprjetà 
amministrata mill-mittenti u int qed tokkupa l-fond mingħajr 
titolu validu fil-liġi.
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Għaldaqstant, l-Awtorità tad-Djar qiegħda b’din l-ittra 
tinterpellak sabiex ai termini tal-artikoli 9(1) u l-artikoli 
sussegwenti tal-Att dwar l-Artijiet tal-Gvern, Kap. 573 tal-
Liġijiet ta’ Malta, int tiżgombra mill-fond imsemmi fi żmien 
tletin (30) jum min-notifika ta’ din l-ittra uffiċjali u dan 
għaliex:

qed tokkupa l-fond mingħajr ebda titolu validu fil-liġi; u

mingħajr ebda preġudizzju għas-su espost, mhux tagħmel 
użu mill-fond inkwistjoni.

Din l-ittra uffiċjali qed tintbagħat ai termini tal-artikolu 9 
u artikoli sussegwenti tal-Att dwar l-Artijiet tal-Gvern, Kap. 
573 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Tant biex tagħraf timxi u tirregola ruħek.

Bl-ispejjeż u bl-interessi.

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-27 ta’ Mejju, 2025, 
fuq talba ta’ Dott. Franco Agius et ġie ordnat biex jintgħażlu 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-werrieta mhux 
magħrufa, fl-atti taċ-ċedola numru 1101/2025 fl-ismijiet 
Dott. Franco Agius et vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra 
relattivi u sussegewenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ ċens 
numru 1101/2025 fl-ismijiet Dott. Franco Agius, bin Mario 
u Doris née Camilleri, imwieled San Ġiljan (KI 496577M) u 
martu Dott. Pauline Debono, bint Vincent u Mary Dolores née 
Scerri, imwielda Tal-Pietà (KI 105780M) u it-tnejn residenti 
Ħal Balzan vs Kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-
werrieta mhux magħrufa u/jew assenti ta’: 1) Giovanna 
sive Joan armla ta’ Carmelo Zammit, bint il-mejtin Joseph 
Glavina u Mary née Said, imwielda Bormla u toqgħod San 
Ġiljan; 2) Victor Zammit, iben Carmelo Zammit u Joan née 
Glavina, imwieled Tas-Sliema u joqgħod New Hampshirea, 
USA; 3) Ronald Zammit, iben Carmelo Zammit u Joan née 
Glavina, imwieled Tas-Sliema u kien joqgħod Rockford, 
Illinois, USA; 4) David Zammit, iben Carmelo Zammit u 

Thus, the Housing Authority is hereby soliciting you so 
that in terms of Articles 9 (1) and subsequent articles of the 
Government Lands Act, Cap. 573 of the Laws of Malta, you 
vacate the premises mentioned within thirty (30) days from 
the service of this judicial letter and this because:

are occupying the premises without any valid title in law; 
and

without prejudice to the above, you are not making use of 
the premises in question.

This judicial letter is being sent in terms of Article 9 and 
subsequent articles of the Government Lands Act, Cap. 573 
of the Laws of Malta.

So much so that you may know how to proceed and 
regulate yourself.

With costs and interest.
   
Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 27th 
May, 2025, following a request by Dr Franco Agius et vs 
deputy curators to represent the unknown heirs in the 
records of the schedule of deposit number 1101/2025 in the 
names Dr Franco Agius et vs Deputy Curators and in the 
other relative and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent, number 1101/2025 in the names of Dr Franco 
Agius, son of Mario and Doris née Camilleri, born in St 
Julian’s (ID 496577M) and his wife Dr Pauline Debono, 
daughter of Vincent and Mary Dolores née Scerri, born in 
Tal-Pietà  (ID 105780M) both residing in Ħal Balzan vs 
Deputy Curators to represent the unknown and/or absent 
heirs of: 1) Giovanna sive Joan widow of Carmelo Zammit, 
daughter of the late Joseph Glavina and Mary née Said, 
born in Cospicua and residing in St Julian’s; 2) Victor 
Zammit, son of Carmelo Zammit and Joan née Glavina, 
born in Tas-Sliema and residing in New Hampshirea, USA; 
3) Ronald Zammit, son of Carmelo Zammit and Joan née 
Glavina, born in Tas-Sliema and resided in Rockford, 
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Illinois, USA; 4) David Zammit, son of Carmelo Zammit 
and Joan née Glavina, born in Valletta and residing in San 
Diego, California, USA; 5) Oliver Zammit, son of Carmelo 
Zammit and Joan née Glavina, born in Valletta and residing 
in San Diego, Californa, USA, filed in the First Hall of 
the Civil Court on the 22nd May, 2025, the applicants Dr 
Franco Agius (ID 496577M) and Dr Pauline Debono (ID 
1054780M) respectfully submitted:

That by means of a contract of sale in the records of 
Notary Dr Josette Spiteri Cauchi dated 4th October, 2006, a 
true copy of which contract is hereby attached and marked 
as Doc. A, the applicants bought the premises or rather, a 
house, with its relative airspace, officially marked with 
number 48 previously officially known as 37, with the name 
Belleview, situated in Triq San Valentin, in Ħal Balzan, with 
all its rights and appurtenances as better described in the said 
contract, free and unencumbered except subject to annual 
and perpetual groundrent. Site plan of this premises is also 
attached and marked as Doc. B;

That it results that the annual and perpetual sub-
groundrent burdening the premises mentioned above 
amounting to €11.97 which were previously referred to as 
Lm5.13,5 is not yet redeemed.

This sub-groundrent was constituted on the premises 
mentioned by means of a contract of sale in the records of 
Notary Dr Victor John Bisazza dated 13th January, 1978.

This same sub-groundrent is payable to the respondents;

That the applicants wish to avail themselves of the 
faculty given to them in terms of Article 1501 Cap 16 of the 
Laws of Malta and redeem the said sub-groundrent in terms 
of the same law;

That thus the sub-groundrent of €11.97 capitalised at the 
rate of 5% amounts to €239.40.

The applicants are also depositing the sub-groundrent 
payable for the last five years qua (€11.95 X 5) which amounts 
to €59.85 as well as for the purpose of the laudemium of 
another €11.97.

Thus, the applicants are calling upon this Honourable 
Court under its authority and proceed to deposit the name of 
price of redemption and arrears of the said sub-groundrent 
in the total amount of €321.22 so that it may be freely 
withdrawn/given to the respondents after leaving the due 
receipt according to law.

		
Notification: Director Public Registry, Triq il-Merkanti, 

Valletta 
Registrar of Lands
Deputy curators

Joan née Glavina, imwieled il-Belt Valletta u joqgħod San 
Diego, California, USA; 5) Oliver Zammit, iben Carmelo 
Zammit u Joan née Glavina, imwieled il-Belt Valletta 
u joqgħod San Diego, Californa, USA, ippreżentata fil-
Prim’Awla tal-Qorti fit-22 ta’ Mejju, 2025, fejn Dott. Franco 
Agius (KI 496577M) u Dott. Pauline Debono (KI 105780M) 
esponew bir-rispett:

Illi permezz ta’ kuntratt ta’ bejgħ fl-atti tan-Nutar Dott. 
Josette Spiteri Cauchi datat l-4 ta’ Ottubru, 2006, kopja vera 
ta’ liema kuntratt qiegħda tiġi hawn annessa u mmarkata 
bħala Dok. A, l-esponenti xtraw il-fond ossija, dar, bil-arja 
relattiva tagħha, uffiċjalment immarkata bin-numru 48 ġja 
magħrufa uffiċjalment bħala 37, bl-isem Belleview, li tinsab 
fi Triq San Valentin, f’Ħal Balzan, bid-drittijiet u l-pertinenzi 
kollha tagħha kif aħjar deskritti fl-imsemmi kuntratt, libera 
u franka għajr suggetta għal ċens annwu u perpetewu. Site-
plan ta’ dan il-fond hija wkoll annnessa mmarkat bħala Dok. 
B;

Illi jirriżulta li s-subċens annwu u perpetwu gravanti 
fuq il-fond imsemmi hawn fuq li jammontaw għal €11.97 li 
qabel kienu riferuti bħala Lm5.13,5 għadu mhux mifdi.

Dan is-subċens kien ġie kostitwit fuq il-fond imsemmi 
permezz ta’ kuntratt ta’ bejgħ fl-atti tan-Nutar Dott. Victor 
John Bisazza datat 13 ta’ Jannar, 1978.

Dan l-istess subċens huwa pagabbli lill-intimati;

Illi l-esponenti jixtiequ jipprevalixxu ruħhom mill-
fakultà mogħtija lilhom ai termini tal-artikolu 1501 taql-
Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta u jifdu l-imsemmi subċens ai 
termini tal-istess ligi;

Illi għalhekk is-subċens ta’ €11.97 kapitalizzat bir-rata 
ta’ 5% jammonta għal €239.40.

L-esponenti qegħdin ukoll jiddepożitaw s-subċens 
pagabbli għall-aħħar ħames snin qua (€11.95 X 5) li 
jammonta għal €59.85 kif ukoll għal kull bon fini lawdemju 
ta’ €11.97 oħra.

Għaldaqstant, l-esponenti qegħdin jadixxu din l-Onoabbli 
Qorti taħt l-awtorità tagħha u jgħaddu sabiex jiddepożitaw 
is-somma ta’ prezz tal-fidi u l-arretrati tal-imsemmi subċens 
fl-ammont komplessiv ta’ €321.22 sabiex tiġi liberament 
żbankata/tingħata liberament lill-intimati wara li tiġi 
rilaxxata d-debita ricevuta skont il-liġi.

Notifika: Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Triq il-Merkanti, 
Il-Belt Valletta 

Reġistratur tal-Artijiet
Kuraturi deputati
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Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Francesco Depasquale, LLD, 
Duttur tal-Liġi.

Illum 27 ta’ Mejju, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Registratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-16 ta’ Awwissu, 
2024, fuq talba ta’ Raffaele Calleja ġie ordnat biex jintgħażlu 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-padruni diretti 
mhux magħrufa, fl-atti taċ-ċedola numru 1737/2024 fl-
ismijiet Raffaele Calleja vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra 
relattivi u sussegewenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ ċens 
numru 1737/2024 fl-ismijiet Raffaele Calleja, ġuvni, bin 
Mario Calleja u Maria Gabriella Abela, imwieled Tal-Pietà u 
residenti 9, Triq it-Tliet Knejjes, Ħal Balzan (KI 0363493M) 
vs Kuraturi Deputati nominati biex jirrappreżentaw il-
padruni diretti mhux magħrufa, ippreżentata fil-Prim’Awla 
tal-Qorti fl-14 ta’ Awwissu, 2024, fejn Raffaele Calleja (KI 
0363493M) espona bir-rispett:

Illi fl-20 ta’ April, 1967, in forza ta’ kuntratt ta’ diviżjoni 
(Dok. A) ippublikat min-Nutar Emanuele Agius bejn 
Angiolino, Carmela mart Giuseppe Bajjada, Giomaria u 
Giuseppe aħwa Ellul, wild il-mejtin Luigi Ellul u Carmela 
née Pace, insegwitu tal-mewt ta’ Luigi Ellul fit-2 ta’ 
Awwissu, 1957, u il-mewt ta’ Carmela Ellul fit-18 ta’ Jannar, 
1959, l-aħwa superstiti saru werrieta tal-ġenituri tagħhom 

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Francesco 
Depasquale, LLD, Doctor of Laws.

Today 27th May, 2025

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 16th 
August, 2024, following a request of Raffaele Calleja it 
was ordered that deputy curators be chosen to represent the 
unknown direct owners, in the acts of the schedule of deposit 
number 1737/2024 in the names Raffaele Calleja vs Deputy 
Curators and in the other relative and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and contextual 
redemption of groundrent number 1737/2024 in the names 
Raffaele Calleja, bachelor, son of Mario Calleja and Maria 
Gabriella Abela, born in Tal-Pietà and residing at 9, Triq it-
Tliet Knejjes, Ħal Balzan (ID 0363493M) vs deputy Curators 
to represent the unknown direct owners filed in the First Hall 
of the Civil Court on the 14th August, 2024, where Raffaele 
Calleja (KI 0363493M) respectfully pleaded:

That on the 20th April, 1967, in virtue of a deed of 
partition (Doc. A) published by Notary Emanuele Agius 
between Angiolino, Carmela wife of Giuseppe Bajjada, 
GioMaria and Giuseppe brothers Ellul, son of the late Luigi 
Ellul and Carmela née Pace, following the death of Luigi 
Ellul on the 2nd August, 1957, and the death of Carmela 
Ellul on the 18th January, 1959, the surviving siblings 
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u fost beni oħra hemm il-fond li qiegħed Ħal Balzan, Triq 
it-Tliet Knejjes, bi tliet bibien immarkati A, B u C, suġġett 
għal ħlas ta’ ċens ta’ ħames liri u għaxar xelini u ħdax-il sold 
kull sena inperpetwu skont ir-relazzjoni peritali annessa ma’ 
Dok. A (Dok. B);

Illi in forza tal-istess kuntratt Angolino Ellul ġie assenjat 
porzjon minn dan il-fond li tikkonsisti fil-pjan terran 
immarkat fil-pjanta bl-ittra M it-tromba tat-taraġ bil-bieb 
numru A(3A) u t-taraġ li jagħti għas-sular ta’ fuq kif deskritt 
fl-istess kuntratt ta’ diviżjoni u wkoll deskiritt fir-relazzjoni 
peritali u pjanta miegħu annessi;

Illi fil-porzjon assenjat lil Angolino Ellul hija għalhekk 
il-fond 3A, Triq it-Tliet Knejjes, Ħal Balzan, liema fond 
huwa suġġett għas-sehem taċ-ċens fl-ammont ta’ lira, żewġ 
xelini u tliet soldi fis-sena bħala parti miċ-ċens annwu u 
perpetwu aggravanti l-fond intier;

Illi Angelo sive Angolino Ellul miet fis-27 ta’ Frar, 2007, 
u permezz ta’ testment fl-atti tan-Nutar Francis Micallef 
datat 8 ta’ Ottubru, 1988, u d-denunzja (Dok. C) relattiva 
datata 5 ta’ Frar, 2010, dan il-fond għadda lil Maria Gabriela 
Abela née Ellul (KI 0366068M);

Illi l-istess Maria Gabriella Abela née Ellul għaddiet 
dan il-fond permezz ta’ att ta’ donazzjoni (Dok. D) fl-atti 
tan-Nutar James Grech datat 22 ta’ Jannar, 2024, lil binha 
Raffaele Calleja (KI 0363493M);

Illi flimkien ma’ dan il-fidi ta’ ċens l-esponent qiegħed 
jesibixxi site plan (Dok. E) tal-istess fond;

Illi ċ-ċens perpetwu aggravanti dan il-fond, dikjarat ta’ 
lira, żewġ xelini u tliet soldi fis-sena huma valutati llum fl-
ammont ta’ €2.58;

 Illi l-esponenti jixtieq jipprevalixxi ruħu mill-fakultà 
mogħtija lilu ai termini tal-Artikolu 1501 tal-Kap. 16 tal-
Liġijiet ta’ Malta u jifdi l-imsemmi ċens annwu u perpetwu 
ta’ €2.58 ai termini tal-istess ligi;

Illi l-ammont ta’ €2.58 kapitalizzat bir-rata ta 5% 
jammonta għal €51.60.

Għaldaqstant, l-esponenti invista ta’ ’l fuq premess 
qiegħed jadixxi lil dina l-Onorabbli Qorti u taħt l-awtorità 
tal-istess jgħaddi sabiex jiddepożita s-somma komplessiva 
ta’ €51.60 rappreżentanti l-fidi ta’ ċens dovut kif fuq premess 
sabiex dawn jiġu rilaxxati liberament mill-intimati skont il-
liġi, wara li jħallu d-debita riċevuta.

became heirs of their parents and amongst other property 
there is the premises situated in Balzan, Triq it-tliet Knejjes, 
with three doors marked A, B and C, subject to the payment 
of groundrent of five liri and ten shillings and eleven pence 
each year in perpetual according to the architect report 
attached to Doc. A (Doc. B);

That in virtue of the same contract Angolino Ellul was 
assigned a portion of this premises consisting of the ground 
floor marked in the plan with the letter M the stair case with 
door number A(3A) and the stairs which abuts to the upper 
floor as described in the same contract of partition and also 
described in the architect report and attached plan;

That in the portion assigned to Angolino Ellul is thus 
the premises 3A, Triq it-Tliet Knejjes, Ħal Balzan, which 
premises is subject to the share of the groundrent in the 
amount of one lira, two shillings and three pence per year as 
part of the annual and perpetual groundrent aggravating the 
whole premises;

That Angelo sive Angolino Ellul died on the 27th 
February, 2007, and by means of a will in the records of 
Notary Francis Micallef dated 8th October, 1988, and the 
relative declaration (Doc. C) dated 5th February, 2010, this 
premises passed on to Maria Gabriella Abela née Ellul (KI 
0366068M);

That the same Maria Gabriella Abela née Ellul passed on 
this premises by means of a deed of donation (Doc. D) in the 
records of Notary James Grech dated 22nd January, 2024, to 
her son Raffaele Calleja (KI 0363493M);

That together with this redemption of groundrent the 
interpellant is exhibiting a site plan (Doc. E) of the same 
premises;

That the perpetual groundrent aggravating this premises, 
declared as one lira, two shillings and three pence per year 
are valued today in the amount of €2.58;

That the applicant wishes to avail himself of the option 
given to him in terms of Article 1501 of Cap. 16 of the 
Laws of Malta and redeem the said annual and perpetual 
groundrent of €2.58 in terms of the same law;

That the amount of €2.58 capitalised at the rate of 5% 
amounts to €51.60.

Thus, the applicant in view of the above is calling upon 
this Honourable Court and under its authority is depositing 
the total amount of €51.60 representing the redemption of 
groundrent due as above premised so that they be freely 
withdrawn by the respondents according to law, after leaving 
the due receipt.
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Mittenti: Raffaele Calleja, 9, Triq it-Tliet Knejjes, Ħal 
Balzan

Notifika: Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Il-Belt Valletta
 Kuraturi deputati 		

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħzel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Anthony Ellul, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 16 ta’ Awwissu, 2024

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Applicant: Raffaele Calleja, 9, Triq it-Tliet Knejjes, Ħal 
Balzan

Notify: Director Public Registry, Valletta
Deputy curators 
			 
You are therefore ordered to affix an official copy of these 

banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Anthony Ellul, LLD, 
Doctor of Laws.

Today 16th August, 2024

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1874

ARB/C013/2025 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-30 ta’ 
Ġunju, 2025, u 8 ta’ Lulju, 2025, mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) bħala Qorti Struttorja (il-Maġistrat Dott. Rachel 
Montebello, LLD). Kumpilazzjoni Numru 980/2024, fil-
kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

NIGEL SCERRI, accountant, ta’ 42 sena, iben Kurt Scerri 
u Angela Scerri xebba Pace O’Shea, imwieled Tal-Pietà, 
Malta, fl-14 ta’ Lulju, 1983, u residenti fi 15, ‘Stardust’, Triq 
is-Sagħtar, Is-Swieqi, u detentur ta’ karta tal-identità Maltija 
bin-numru 381083M.

MIKAELA SCERRI xebba BALDACCHINO, 
administrator assistant, ta’ 38 sena, bint Paul Baldacchino 
u Simone Baldacchino xebba Castillo, imwielda Tal-Pietà, 
Malta fil-15 ta’ Novembru, 1986, u residenti fi 15, ‘Stardust’, 

ARB/C013/2025 – VARIATION OF SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 30th June, 
2025, and 8th July, 2025, given by the Court of Magistrates 
(Malta) as a Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr 
Rachel Montebello, LLD). Compilation Number 980/2024, 
in the case:

The Republic of Malta

Versus

NIGEL SCERRI, accountant, 42 years, son of Kurt 
Scerri and Angela Scerri née Pace O’Shea, born in Tal-Pietà, 
Malta, on the 14th July, 1983, and residing at 15, ‘Stardust’, 
Triq is-Sagħtar, Swieqi, and holder of Maltese identity card 
bearing number 381083M. 

MIKAELA SCERRI née BALDACCHINO, 
administrator assistant, 38 years, daughter of Paul 
Baldacchino and Simone Baldacchino née Castillo, born in 
Tal-Pietà, Malta on the 15th November, 1986, and residing 
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Triq is-Sagħtar, Is-Swieqi, u detentriċi ta’ karta tal-identità 
Maltija bin-numru 520486M.

ENNESSE LIMITED, inkorporata fil-31 ta’ Awwissu, 
2021, b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C100083 u li għandha 
l-indirizz irreġistrat bħala ‘Ennesse’, 71, Triq Misraħ il-
Barrieri, L-Imsida, Malta.

NIMIK LTD, inkorporata fid-19 ta’ Ottubru, 2021, 
b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C100506 u li għandha 
l-indirizz irreġistrat bħala 15, ‘Stardust’, Triq is-Sagħtar, Il-
Madliena, Is-Swieqi, Malta.

ACCOUNTINGWISE LTD, inkorporata fl-20 ta’ Jannar, 
2022, b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C101293 u li għandha 
l-indirizz irreġistrat bħala Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq 
Wied ir-Rajjes, Għajnsielem, Għawdex, Malta. 

DAVVERO LTD, inkorporata fit-22 ta’ Awwissu, 2022, 
b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C103052 u li għandha 
l-indirizz irreġistrat bħala Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq 
Wied ir-Rajjes, Għajnsielem, Għawdex, Malta.

PAYRISE LIMITED, inkorporata fl-24 ta’ Diċembru, 
2019, b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C94401 u li għandha 
l-indirizz irreġistrat bħala Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq 
Wied ir-Rajjes, Għajnsielem, Għawdex, Malta.

NYG LTD, inkorporata fl-24 ta’ Novembru, 2021, 
b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C100876 u li għandha 
l-indirizz irreġistrat bħala Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq 
Wied ir-Rajjes, Għajnsielem, Għawdex, Malta.

SOPROLIFIC LTD, inkorporata fit-8 ta’ Awwissu, 2022, 
b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C102931 u li għandha 
l-indirizz irreġistrat bħala Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq 
Wied ir-Rajjes, Għajnsielem, Għawdex, Malta.

SIAMOFORTI LTD, inkorporata fl-4 ta’ Lulju, 2022, 
b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C102638 u li għandha 
l-indirizz irreġistrat bħala Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq 
Wied ir-Rajjes, Għajnsielem, Għawdex, Malta.

STARSEEKERS LTD, inkorporata fl-24 ta’ Frar, 2022, 
b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C101631 u li għandha 
l-indirizz irreġistrat bħala Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq 
Wied ir-Rajjes, Għajnsielem, Għawdex, Malta.

VOLANDO LTD, inkorporata fit-28 ta’ Settembru, 2021, 
b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C100315 u li għandha 
l-indirizz irreġistrat bħala Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq 
Wied ir-Rajjes, Għajnsielem, Għawdex, Malta.

DRIVINGFORCE LIMITED, inkorporata fil-15 ta’ 
Lulju, 2019, b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C92500 u 
li għandha l-indirizz irreġistrat bħala Flat 2, ‘Refreshing 
Water’, Triq Wied ir-Rajjes, Għajnsielem, Għawdex, Malta.

at 15, ‘Stardust’, Triq is-Sagħtar, Swieqi, and holder of 
Maltese identity card bearing number 520486M. 

ENNESSE LIMITED, incorporated on the 31st August, 
2021, with Maltese registration number C100083 and 
registered address at ‘Ennesse’, 71, Triq Misraħ il-Barrieri, 
Msida, Malta. 

NIMIK LTD, incorporated on the 19th October, 2021, 
with Maltese registration number C100506 and registered 
address at 15, ‘Stardust’, Triq is-Sagħtar, Madliena, Swieqi, 
Malta. 

ACCOUNTINGWISE LTD, incorporated on the 20th 
January, 2022, with Maltese registration number C101293 
and registered address at Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq 
Wied ir-Rajjes, Għajnsielem, Gozo, Malta. 

DAVVERO LTD, incorporated on the 22nd August, 
2022, with Maltese registration number C103052 and 
registered address at Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq Wied 
ir-Rajjes, Għajnsielem, Gozo, Malta. 

PAYRISE LIMITED, incorporated on the 24th 
December, 2019, with Maltese registration number C94401 
and registered address at Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq 
Wied ir-Rajjes, Għajnsielem, Gozo, Malta. 

NYG LTD, incorporated on the 24th November, 2021, 
with Maltese registration number C100876 and registered 
address at Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq Wied ir-Rajjes, 
Għajnsielem, Gozo, Malta.

SOPROLIFIC LTD, incorporated on the 8th August, 
2022, with Maltese registration number C102931 and 
registered address Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq Wied ir-
Rajjes, Għajnsielem, Gozo, Malta. 

SIAMOFORTI LTD, incorporated on the 4th July, 2022, 
with Maltese registration number C102638 and registered 
address at Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq Wied ir-Rajjes, 
Għajnsielem, Gozo, Malta. 

STARSEEKERS LTD, incorporated on the 24th 
February, 2022, with Maltese registration number C101631 
and registered address at Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq 
Wied ir-Rajjes, Għajnsielem, Gozo, Malta. 

VOLANDO LTD, incorporated on the 28th September, 
2021 with Maltese registration number C100315 and 
registered address at Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq Wied 
ir-Rajjes, Għajnsielem, Gozo, Malta. 

DRIVINGFORCE LIMITED, incorporated on the 15th 
July, 2019, with Maltese registration number C92500 and 
registered address at Flat 2, ‘Refreshing Water’, Triq Wied 
ir-Rajjes, Għajnsielem, Gozo, Malta. 
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DELVETRO LTD, incorporated on the 7th March, 2022 
with Maltese registration number C101743 and registered 
address at 71, Triq Misraħ il-Barrieri, Msida, Malta. 

DOUBLE LEISURE LTD, incorporated on the 15th 
December, 2021, with Maltese registration number C101041 
and registered address at C401, ‘The Gaelotte’, Mġarr 
Heights, Triq iż-Żewwieqa, Għajnsielem, Gozo, Malta. 

OBREGADO LTD, incorporated on the 15th December, 
2021, with Maltese registration number C101048 and 
registered address at C401, ‘The Gaelotte’, Mġarr Heights, 
Triq iż-Żewwieqa, Għajnsielem, Gozo, Malta.

PERFORMANTE LTD, incorporated on the 1st August, 
2022, with Maltese registration number C102886 and 
registered address at 71, Triq Misraħ il-Barrieri, Msida, 
Malta. 

AND

SEMPRENOI LTD, incorporated on the 1st August, 
2022, with Maltese registration number C102884 and 
registered address at 71, Triq Misraħ il-Barrieri, Msida, 
Malta.

The Court ORDERED that the seizing and freezing order 
issued on 23rd January, 2025, against the accused NIGEL 
SCERRI, MIKAELA SCERRI née BALDACCHINO, 
ENNESSE LIMITED, NIMIK LTD, ACCOUNTINGWISE 
LTD, DAVVERO LTD, PAYRISE LIMITED, NYG LTD, 
SOPROLIFIC LTD, SIAMOFORTI LTD, STARSEEKERS 
LTD, VOLANDO LTD, DRIVINGFORCE LIMITED, 
DELVETRO LTD, DOUBLE LEISURE LTD, OBREGADO 
LTD, PERFORMANTE LTD, and SEMPRENOI LTD is 
being limited to property with a value of:

The immovable property situated in the addresses 
(a) 52, St  Margaret Street, Tas-Sliema, (b) 53, 54, 55, St 
Margaret Street, Tas-Sliema, (c) 15, Stardust, Triq is-
Sagħtar, Swieqi, (d) 2, Blokk C, Sovereign Court, Triq is-
Sardinella, Ħ’Attard, (e) 4, Triq Isouard, Tas-Sliema, (f) 
3A, ‘Ta’ Stronka’ (jew ‘Ta’ Xagħjrat’ jew ‘Ta’ Qajjarun’), 
Triq il-Majjistral, Madliena, (g) 3B, ‘Ta’ Stronka’ (jew ‘Ta’ 
Xagħjrat’ jew ‘Ta’ Qajjarun’), Triq il-Majjistral, Madliena, 
(h) ‘Sundial Flats’, Triq l-Arznell, Buġibba, (i) garage inside 
5, Triq il-Ħemel, Swieqi, with the overall value of fourteen 
million, five hundred sixty-five thousand euro (€14,565,000) 
with regards to the accused NIGEL SCERRI;

The immovable property situated in the addresses (a) 52, 
St  Margaret Street, Tas-Sliema, (b) 53, 54, 55, St  Margaret 
Street, Tas-Sliema, (c) 15, Stardust, Triq is-Sagħtar, Swieqi, 

DELVETRO LTD, inkorporata fis-7 ta’ Marzu, 2022, 
b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C101743 u li għandha 
l-indirizz irreġistrat bħala 71, Triq Misraħ il-Barrieri, 
L-Imsida, Malta.

DOUBLE LEISURE LTD, inkorporata fil-15 ta’ 
Diċembru, 2021, b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C101041 
u li għandha l-indirizz irreġistrat bħala C401, ‘The Gaelotte’, 
Mġarr Heights, Triq iż-Żewwieqa, Għajnsielem, Għawdex, 
Malta.

OBREGADO LTD, inkorporata fil-15 ta’ Diċembru, 
2021, b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C101048 u li 
għandha l-indirizz irreġistrat bħala C401, ‘The Gaelotte’, 
Mġarr Heights, Triq iż-Żewwieqa, Għajnsielem, Għawdex, 
Malta.

PERFORMANTE LTD, inkorporata fl-1 ta’ Awwissu, 
2022, b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C102886 u li 
għandha l-indirizz irreġistrat bħala 71, Triq Misraħ il-
Barrieri, l-Imsida, Malta.

U

SEMPRENOI LTD, inkorporata fl-1 ta’ Awwissu, 2022, 
b’numru tar-reġistrazzjoni Malti C102884 u li għandha 
l-indirizz irreġistrat bħala 71, Triq Misraħ il-Barrieri, 
L-Imsida, Malta.

Il-Qorti ORDNAT illi l-ordni ta’ qbid u ffriżar maħruġa 
fit-23 ta’ Jannar, 2025, fil-konfront tal-imputati NIGEL 
SCERRI, MIKAELA SCERRI xebba BALDACCHINO, 
ENNESSE LIMITED, NIMIK LTD, ACCOUNTINGWISE 
LTD, DAVVERO LTD, PAYRISE LIMITED, NYG LTD, 
SOPROLIFIC LTD, SIAMOFORTI LTD, STARSEEKERS 
LTD, VOLANDO LTD, DRIVINGFORCE LIMITED, 
DELVETRO LTD, DOUBLE LEISURE LTD, OBREGADO 
LTD, PERFORMANTE LTD, u SEMPRENOI LTD qed tiġi 
limitata għal proprjetà tal-valur ta’:

Il-proprjetà immobbli sitwati fl-indirizzi (a) 52, St 
Margaret Street, Tas-Sliema, (b) 53, 54, 55, St Margaret 
Street, Tas-Sliema, (c) 15, Stardust, Triq is-Sagħtar, Is-
Swieqi, (d) 2, Blokk C, Sovereign Court, Triq is-Sardinella, 
Ħ’Attard, (e) 4, Triq Isouard, Tas-Sliema, (f) 3A, ‘Ta’ 
Stronka’ (jew ‘Ta’ Xagħjrat’ jew ‘Ta’ Qajjarun’), Triq il-
Majjistral, Il-Madliena, (g) 3B, ‘Ta’ Stronka’ (jew ‘Ta’ 
Xagħjrat’ jew ‘Ta’ Qajjarun’), Triq il-Majjistral, Il-Madliena, 
(h) ‘Sundial Flats’, Triq l-Arznell, Buġibba, (i) garaxx f’5, 
Triq il-Ħemel, Is-Swieqi, bil-valur komplessiv ta’ erbatax-il 
miljun ħames mija u ħamsa u sittin ewro (€14,565,000) fir-
rigward tal-imputat NIGEL SCERRI;

Il-proprjetà immobbli sitwati fl-indirizzi (a) 52, St  
Margaret Street, Tas-Sliema, (b) 53, 54, 55, St  Margaret 
Street, Tas-Sliema, (c) 15, Stardust, Triq is-Sagħtar, Is-
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(d) 2, Blokk C, Sovereign Court, Triq is-Sardinella, Attard, 
(e) 4, Triq Isouard, Sliema, (f) 3A, ‘Ta’ Stronka’ (jew ‘Ta’ 
Xagħjrat’ jew ‘Ta’ Qajjarun’), Triq il-Majjistral, Madliena, 
(g) 3B, ‘Ta’ Stronka’ (jew ‘Ta’ Xagħjrat’ jew ‘Ta’ Qajjarun’), 
Triq il-Majjistral, Madliena, (h) ‘Sundial Flats’, Triq 
l-Arznell, Buġibba, (i) garage inside 5, Triq il-Ħemel, Swieqi 
with the overall value of fourteen million, five hundred 
sixty-five thousand euro (€14,565,000) with regards to the 
accused MIKAELA SCERRI née BALDACCHINO;

Two hundred sixty-three thousand, eight hundred ninety-
five euro (€263,895) or assets of equivalent value with 
regards to the society ENNESSE LIMITED;

Sixteen thousand, three hundred sixty-seven euro 
(€16,367) or assets of equivalent value with regards to the 
society NIMIK LIMITED;

Nineteen thousand, three hundred seventy-six euro 
(€19,376) or assets of equivalent value with regards to the 
society ACCOUNTING WISE LIMITED;

Seventeen thousand, seven hundred sixty euro (€17,760) 
or assets of equivalent value with regards to the society 
DAVVERO LIMITED;

Twenty-four thousand, nine hundred ninety-eight 
(€24,998) or assets of equivalent value with regards to the 
society PAYRISE LIMITED;

Twenty-two thousand, five hundred ninety-five euro 
(€22,595) or assets of equivalent value with regards to the 
society NYG LIMITED;

Sixteen thousand, nine hundred fifty-seven euro 
(€16,957) or assets of equivalent value with regards to the 
society SOPROLIFIC LIMITED;

Eighteen thousand, thirty-one euro (€18,031) or assets of 
equivalent value with regards to the society SIAMOFORTI 
LIMITED;

Twenty-six thousand, eight hundred thirty-one euro 
(€26,831) or assets of equivalent value with regards to the 
society STARSEEKERS LIMITED;

Twenty thousand, eight hundred forty-five euro and 
sixty-seven cent (€20,845.67) or assets of equivalent value 
with regards to the society VOLANDO LIMITED;

Twenty-four thousand, three hundred thirty-three euro 
(€24,333) or assets of equivalent value with regards to the 
society DRIVINGFORCE LIMITED;

Eighteen thousand, two hundred forty-one euro 
(€18,241) or assets of equivalent value with regards to the 
society DELVETRO LIMITED;

Swieqi, (d) 2, Blokk C, Sovereign Court, Triq is-Sardinella, 
Ħ’Attard, (e) 4, Triq Isouard, Tas-Sliema, (f) 3A, ‘Ta’ Stronka’ 
(jew ‘Ta’ Xagħjrat’ jew ‘Ta’ Qajjarun’), Triq il-Majjistral, Il-
Madliena, (g) 3B, ‘Ta’ Stronka’ (jew ‘Ta’ Xagħjrat’ jew ‘Ta’ 
Qajjarun’), Triq il-Majjistral, Madliena, (h) ‘Sundial Flats’, 
Triq l-Arznell, Buġibba, (i) garaxx f’5, Triq il-Ħemel, Is-
Swieqi, bil-valur komplessiv ta’ erbatax-il miljun ħames 
mija u ħamsa u sittin ewro (€14,565,000) fir-rigward tal-
imputata MIKAELA SCERRI xebba BALDACCHINO;

Mitejn u tlieta u sittin elf, tmien mija u ħamsa u disgħin 
ewro (€263,895) jew assi ta’ valur ekwivalenti fir-rigward 
tas-soċjetà ENNESSE LIMITED;

Sittax-il elf tliet mija u sebgħa u sittin ewro (€16,367) 
jew assi ta’ valur ekwivalenti fir-rigward tas-soċjetà NIMIK 
LIMITED;

Dsatax-il elf tliet mija u sitta u sebgħin ewro (€19,376) 
jew assi ta’ valur ekwivalenti fir-rigward tas-soċjetà 
ACCOUNTING WISE LIMITED;

Sbatax-il elf seba’ mija u sittin ewro (€17,760) jew assi 
ta’ valur ekwivalenti fir-rigward tas-soċjetà DAVVERO 
LIMITED;

Erbgħa u għoxrin elf disa’ mija u tmienja u disgħin ewro 
(€24,998) jew assi ta’ valur ekwivalenti fir-rigward tas-
soċjetà PAYRISE LIMITED;

Tnejn u għoxrin elf, ħames mija u ħamsa u disgħin ewro 
(€22,595) jew assi ta’ valur ekwivalenti fir-rigward tas-
soċjetà NYG LIMITED;

Sittax-il elf, disa’ mija u sebgħa u ħamsin ewro (€16,957) 
jew assi ta’ valur ekwivalenti fir-rigward tas-soċjetà 
SOPROLIFIC LIMITED;

Tmintax-il elf u wieħed u tletin ewro (€18,031) jew assi 
ta’ valur ekwivalenti fir-rigward tas-soċjetà SIAMOFORTI 
LIMITED;

Sitta u għoxrin elf, tmien mija u wieħed u tletin ewro 
(€26,831) jew assi ta’ valur ekwivalenti fir-rigward tas-
soċjetà STARSEEKERS LIMITED;

Għoxrin elf tmien mija u ħamsa u erbgħin ewro u seba’ 
u sittin ċenteżmu (€20,845.67) jew assi ta’ valur ekwivalenti 
fir-rigward tas-soċjetà VOLANDO LIMITED;

Erbgħa u għoxrin elf tliet mija u tlieta u tletin ewro 
(€24,333) jew assi ta’ valur ekwivalenti fir-rigward tas-
soċjetà DRIVINGFORCE LIMITED;

Tmintax-il elf mitejn u wieħed u erbgħin ewro (€18,241) 
jew assi ta’ valur ekwivalenti fir-rigward tas-soċjetà 
DELVETRO LIMITED;
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Sitta u għoxrin elf u disgħa u erbgħin ewro (€26,049) jew 
assi ta’ valur ekwivalenti fir-rigward tas-soċjetà DOUBLE 
LEISURE LIMITED;

Tlieta u erbgħin elf u wieħed u tmenin ewro (€43,081) 
jew assi ta’ valur ekwivalenti fir-rigward tas-soċjetà 
OBREGADO LIMITED;

Disgħa u sebgħin elf, mija u ħamsa u tletin ewro 
(€79,135) jew assi ta’ valur ekwivalenti fir-rigward tas-
soċjetà PERFORMANTE LIMITED;

Sittax-il elf, disa’ mija u ħdax-il ewro (€16,911) jew assi 
ta’ valur ekwivalenti fir-rigward tas-soċjetà SEMPRENOI 
LIMITED,

bħala l-assi li għandhom ikunu suġġetti għall-konfiska 
fil-każ ta’ sejbien ta’ ħtija. B’dan illi l-proprjetà l-oħra tal-
imputati ma għandhiex titqies bħala li tkun suġġetta għall-
ordni ta’ qbid u ffriżar.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 
36 (4)(a) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 
621 tal-Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u 
ffriżar mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Rachel Montebello, LLD) 
fit-23 ta’ Jannar, 2025, li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-
Gvern fil-31 ta’ Jannar, 2025, fejn il-Qorti ordnat iż-żamma 
u s-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-
flejjes u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha li huma 
dovuti lil, jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ NIGEL 
SCERRI, MIKAELA SCERRI xebba BALDACCHINO, 
ENNESSE LIMITED, NIMIK LTD, ACCOUNTINGWISE 
LTD, DAVVERO LTD, PAYRISE LIMITED, NYG LTD, 
SOPROLIFIC LTD, SIAMOFORTI LTD, STARSEEKERS 
LTD, VOLANDO LTD, DRIVINGFORCE LIMITED, 
DELVETRO LTD, DOUBLE LEISURE LTD, OBREGADO 
LTD, PERFORMANTE LTD, u SEMPRENOI LTD.

Illum 17 ta’ Lulju, 2025

IS-SUR GABRIEL BONANNO
Għan-nom tad-Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C089/2025 – ORDNI TAL-IFFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fis-16 ta’ 
Lulju, 2025, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
ta’ Ġudikatura Kriminali (il-Maġistrat Dott. Simone Grech, 
LLD). Kumpilazzjoni Numru 52/2025, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

Twenty-six thousand, forty-nine euro (€26,049) or assets 
of equivalent value with regards to the society DOUBLE 
LEISURE LIMITED;

Forty-three thousand, eighty-one euro (€43,081) or assets 
of equivalent value with regards to the society OBREGADO 
LIMITED;

Seventy-nine thousand, one hundred thirty-five euro 
(€79,135) or assets of equivalent value with regards to the 
society PERFORMANTE LIMITED;

Sixteen thousand, nine hundred eleven euro (€16,911) 
or assets of equivalent value with regards to the society 
SEMPRENOI LIMITED,

as the assets that shall be subject to confiscation in the 
case of a conviction. That the other property of the accused 
shall not be considered as being subject to the seizing and 
freezing order.

This variation is being published in terms of Article 36 
(4)(a) of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of 
Malta, following a seizing and freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court 
of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Rachel Montebello, 
LLD) on the 23rd January, 2025, which was published in 
the Government Gazette on the 31st January, 2025, where 
the court ordered the attachment in the hands of third parties 
in general of all moneys and other movable or immovable 
property due or pertaining or belonging to NIGEL SCERRI, 
MIKAELA SCERRI née BALDACCHINO, ENNESSE 
LIMITED, NIMIK LTD, ACCOUNTINGWISE LTD, 
DAVVERO LTD, PAYRISE LIMITED, NYG LTD, 
SOPROLIFIC LTD, SIAMOFORTI LTD, STARSEEKERS 
LTD, VOLANDO LTD, DRIVINGFORCE LIMITED, 
DELVETRO LTD, DOUBLE LEISURE LTD, OBREGADO 
LTD, PERFORMANTE LTD, and SEMPRENOI LTD.

Today 17th July, 2025

MR GABRIEL BONANNO
On behalf of the Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C089/2025 – FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 16th 
July, 2025, given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Judicature (Magistrate Dr Simone Grech, 
LLD). Compilation Number 52/2025, in the case:

The Republic of Malta

Versus

1875
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ANTHONY SAID, impjegat, ta’ 51 sena, iben il-mejjet 
Peter Said u l-mejta Carmela Said xebba Vella, imwieled 
Għawdex fl-22 ta’ Marzu, 1974, u residenti f’153, Pjazza 
San Girgor, Ta’ Kerċem, Għawdex, u /jew ‘St Mary’, Triq 
l-Isptar San Ġiljan, Il-Fontana, Għawdex, u detentur ta’ karta 
tal-identità Maltija bin-numru 08474G.

Il-Qorti ORDNAT s-sekwestru f’idejn partijiet terzi 
b’mod ġenerali l-flus u kull proprjetà mobbli oħra dovuta jew 
li tappartjeni jew li hija ta’ ANTHONY SAID u pprojbietu 
milli jittrasferixxi, jagħti b’rahan, jipoteka jew xort’oħra 
jiddisponi minn xi proprjetà mobbli jew immobbli, u dan 
ai termini tal-Artikolu 22A tal-Ordinanza dwar il-Mediċini 
Perikolużi, Kap. 101 tal-Liġijiet ta’ Malta, u tal-Artikolu 
23A tal-Kodiċi Kriminali, Kap. 9 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Il-Qorti AWTORIZZAT lill-imputat li jirċievi l-ammont 
ta’ tlettax-il elf disa’ mija u sitta u sebgħin ewro u erbgħa 
u għoxrin ċenteżmu (€13,976.24) fis-sena, wara li l-imputat 
jindika b’nota minn fejn se jipperċepixxi dawn il-flejjes.

Kull persuna li tagħmel xi ħaġa bi ksur tal-ordni tal-
Qorti msemmi fl-Artikolu 22A u l-Artikolu 23A tkun ħatja 
ta’ reat u teħel meta tinstab ħatja multa ta’ mhux iżjed minn 
ħdax-il elf, sitt mija u sitta u erbgħin ewro u sebgħa u tmenin 
ċenteżmu (€11,646.87) jew priġunerija għal żmien ta’ mhux 
iżjed minn tnax-il xahar, jew dik il-multa u priġunerija 
flimkien.

Kull trasferiment ieħor jew tneħħija oħra ta’ proprjetà 
li jsiru bi ksur ta’ dik l-ordni tal-Qorti jkunu nulli u ma 
jkollhom ebda effett fil-liġi. 

Illum 17 ta’ Lulju, 2025

IS-SUR GABRIEL BONANNO
Ghan-nom tad-Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

ARB/C057/2024 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TA’ 
QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fis-16 ta’ 
Lulju, 2025 mill-Qorti Kriminali (l-Onor. Imħallef Dott. 
Neville Camilleri, LLD) fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

JONATHAN MIZZI, impjegat, ta’ 50 sena, iben Joseph 
Mizzi u l-mejta Maria Mizzi xebba Grima, imwieled Tal-

ANTHONY SAID, employed, 51 years, son of the late 
Peter Said and the late Carmela Said née Vella, born in Gozo, 
on the 22rd March, 1974, and residing at 153, Pjazza San 
Girgor, Ta’ Kerċem, Gozo, and/or ‘St Mary’, Triq l-Isptar 
San Ġiljan, Fontana, Gozo, and holder of a Maltese identity 
card bearing number 08474G. 

The Court ORDERED the attachment in the hands of 
third parties in general of all moneys and other movable 
property due to or pertaining or belonging to ANTHONY 
SAID and prohibits the said accused from transferring, 
pledging, hypothecating or otherwise disposing of any 
movable or immovable property, and this in terms of Article 
22A of the Dangerous Drugs Ordinance, Cap. 101 of the 
Laws of Malta, and Article 23A of the Criminal Code, Cap. 
9 of the Laws of Malta.

The Court AUTHORISED the said accused to receive the 
amount of thirteen thousand, nine hundred and seventy-six 
euro and twenty-four cents (€13,976.24) per year, after the 
accused indicates with a note from where he is perceiving 
this money.

Any person who acts in contravention of the court order 
mentioned in Article 22A and Article 23A referred to above 
shall be guilty of an offence and shall on conviction be liable 
to a fine (multa) not exceeding eleven thousand, six hundred 
and forty-six euro and eighty-seven cents (€11,646.87), or to 
imprisonment for a period not exceeding twelve months, or 
to both such fine and imprisonment.

Any transfer or other disposal of any property made 
in contravention of the said Court order shall be null and 
without effect at law. 

Today 17th July, 2025 

MR GABRIEL BONANNO
On behalf of the Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C057/2024 – VARIATION OF A SEIZING AND 
FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 16th 
July, 2025, given by the Criminal Court (the Hon. Mister 
Justice Neville Camilleri, LLD) in the case:

The Republic of Malta

Versus

JONATHAN MIZZI, employee, 50 years, son of Joseph 
Mizzi and the late Maria Mizzi née Grima, born in Tal-Pietà, 

1876
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Pietà, Malta, fit-12 ta’ Settembru, 1974, u residenti fi 48, 
Triq l-Imsaġar, Ħ’Attard, u detentur ta’ karta tal-identità 
Maltija bin-numru 428074M.

GRETA sive GRETA JOSEPHINE MIZZI; 

OTMAN ALI OTMAN ABDULKADER;

AKAKUS INTERNATIONAL LTD;

CONVEY SHIPPING & TRADING AGENCY LTD;

DUNCAN MANGION;

CARMEL BUSUTTIL;

TIMOTHY GALEA;

JONATHAN THEUMA;

EDWARD MIFSUD;

U

MARICA BUGEJA;

Il-Qorti AWTORIZZAT lill-imputat JONATHAN 
MIZZI sabiex iħallas l-ammont ta’ €297.50 għat-tiġdid tal-
polza tal-assigurazzjoni bir-referenza numru 401-1151782 
miżmuma minn Elmo Insurance Ltd, u l-liċenzja tat-triq tal-
istess vettura, mill-kont tal-bank intestat f’isem l-imputat li 
jispiċċa -2010 u li huwa miżmum mal-Bank of Valletta plc.

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 (5) 
tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-Liġijiet 
ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u ffriżar mogħti 
mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti Struttorja (il-
Maġistrat Dott. Noel Bartolo, LLD), fl-10 ta’ Lulju, 2024, 
li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern fid-19 ta’ Lulju, 
2024, fejn il-Qorti ordnat iż-żamma u s-sekwestru f’idejn 
terzi persuni b’mod ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà mobbli 
jew immobbli kollha li huma dovuti lil, jew imissu lil, jew 
li huma proprjetà ta’ JONATHAN MIZZI, Greta sive Greta 
Josephine Mizzi, Otman Ali Otman Abdulkader, Akakus 
International Ltd, Convey Shipping & Trading Agency Ltd, 
Duncan Mangion, Carmel Busuttil, Timothy Galea, Jonathan 
Theuma, Edward Mifsud u Marica Bugeja.

Illum 18 ta’ Lulju, 2025

IS-SUR GABRIEL BONANNO
Għan-nom tad-Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi

Malta, on the 12th September, 1974, and residing at 48, 
Triq l-Imsaġar, Attard, and holder of Maltese identity card 
bearing number 428074M.

GRETA sive GRETA JOSEPHINE MIZZI;

OTMAN ALI OTMAN ABDULKADER;

AKAKUS INTERNATIONAL LTD;

CONVEY SHIPPING & TRADING AGENCY LTD;

DUNCAN MANGION;

CARMEL BUSUTTIL;

TIMOTHY GALEA;

JONATHAN THEUMA;

EDWARD MIFSUD;

AND

MARICA BUGEJA;

The Court AUTHORISES the accused JONATHAN 
MIZZI to pay the amount of €297.50 for the renewal of the 
insurance policy with reference number 401-1151782 held 
by Elmo Insurance Ltd, and the road license for the same 
vehicle, from the bank account listed in the name of the 
accused ending in -2010 and held with the Bank of Valletta 
plc.

This variation is being published in terms of Article 36 
(5) of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of 
Malta, following a seizing and freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court 
of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Noel Bartolo, LLD) on 
the 10th July, 2024, which was published in the Government 
Gazette on the 19th July, 2024, where the court ordered 
the attachment in the hands of third parties in general of 
all moneys and other movable or immovable property due 
or pertaining or belonging to JONATHAN MIZZI, Greta 
sive Greta Josephine Mizzi, Otman Ali Otman Abdulkader, 
Akakus International Ltd, Convey Shipping & Trading 
Agency Ltd, Duncan Mangion, Carmel Busuttil, Timothy 
Galea, Jonathan Theuma, Edward Mifsud and Marica 
Bugeja.

Today 18th July, 2025

MR GABRIEL BONANNO
On behalf of the Director, Asset Recovery Bureau
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Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-27 ta’ Ġunju, 2024, 
fuq talba ta’ Victoria Scicluna ġie ordnat biex jintgħażlu 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lis-sidien tad-dirett 
dominju mhux magħruf, fl-atti taċ-ċedola numru 1389/2024 
fl-ismijiet Victoria Scicluna vs Kuraturi Deputati u Isabel 
Micallef u fl-atti l-oħra relattivi u sussegewenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi 
ta’ ċens numru 1389/2024 fl-ismijiet Victoria Scicluna, 
xebba, bint Anthony Paul Scicluna u Antida Scicluna née 
Gravina, imwielda l-Furjana fl-10 ta’ Settembru, 1958, u 
residenti l-Imsida (KI 0609158M) vs Kuraturi Deputati 
inrappreżentanza tas-sidien tad-dirett dominju mhux 
magħrufa u Isabel Micallef, mart, Carmelo Micallef, 
imwielda fit-28 ta’ Frar, 1944, u residenti s-Swieqi (KI 
206744M) bħala eredi ta’ Edward Cilia, ippreżentata fil-
Prim’Awla tal-Qorti fis-26 ta’ Ġunju, 2024, fejn Victoria 
Scicluna (KI 0609158M) residenti l-Imsida esponiet bir-
rispett:

Illi l-esponenti hija l-proprjetarja tal-appartament numru 
2 formanti parti mill-blokka Dream fi Triq Victor Denaro, 
L-Imsida (Dok. A);

Illi l-esponenti akkwistaw l-appartment mingħand 
Edward Cilia permezz tal-kuntratt datat 18 ta’ Novembru, 
1991, fl-atti tan-Nutar Hugh Grima, liema appartament kien 
deskritt bħala suġġett għal subċens annwu u perpetwu ta’ 
Lm36 fejn Lm0.56 jifforma parti miċ-ċens oriġinali, iżda 
mingħajr indikazzjoni tal-identità d-direttarji, filwaqt li 
Lm35.44 huwa s-subċens pagabbli lill-istess Edward Cilia 
(Dok. C);

Illi l-esponenti tixtieq tifdi ċ-ċens u s-subċens li hemm 
mgħobbi fuq il-fond u għalhekk qegħdin jipprevalixxu 
ruħhom mill-fakultà mogħtija mill-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ 
Malta, artikolu 1501;

Illi s-sidien tad-dirett dominju mhumiex mgħarufa u 
għalhekk kontestwalment ma’ din iċ-ċedola ta’ depożitu u 
fidi ta’ ċens, qiegħed jiġi sottomess ukoll rikors ta’ ħatra ta’ 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lis-sidien tad-dirett 
dominju;

Illi ċ-ċens annwu u perpetwu tal-appartament hawn fuq 
imsemmi jammonta għal Lm0.56 li huwa ekwivalenti għal 
€1.30, kapitalizzat bil-5% jammonta għal €26.00;

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 27th 
June, 2024, following a request by Victoria Scicluna vs 
Deputy Curators to represent the unknown direct owners in 
the records of the schedule of deposit number 1389/2024 in 
the names Victoria Scicluna vs Deputy Curators and Isabel 
Micallef and in the other relative and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent, number 1389/2024 in the names of Victoria 
Scicluna, unmarried, daughter of Anthony Paul Scicluna and 
Antida Scicluna née Gravina, born in Floriana on the 10th 
September, 1958, and residing in Imsida (ID 0609158M) vs 
Deputy Curators to represent the unknown direct owners and 
Isabel Micallef, wife of Carmel Micallef, born on the 28th 
February 1944 and residing in Swieqi (ID 206744M) as heir 
of Edward Cilia, filed in the First Hall of the Civil Court 
on the 26th June, 2024, the applicant Victoria Scicluna (ID 
0609158M), residing in Imsida respectfully submitted:

That the applicant is the owner of apartment number 2 
forming part of the block Dream in Victor Denaro Street, 
Msida (Doc. A);

That the applicant acquired the apartment from Edward 
Cilia by means of a contract dated 18th November, 1991, 
in the records of Notary Hugh Grima, which apartment 
was described as subject to an annual and perpetual sub 
groundren of Lm36 whereby Lm0.56 forms part of the 
original groundrent, but without indication of the identity 
of the direct owners, whilst Lm35.44 is the sub groundrent 
payable to the same Edward Cilia (Doc. C);

That the applicant wishes to redeem the groundrent and 
sub groundrent which is burdened on the premises and thus 
she is availing herself of the faculty given by Cap. 16 of the 
Laws of Malta, Article 1501;

That the owners of the direct dominium are not known and 
thus together with this schedule of deposit and redemption 
of groundrent, an application is also being submitted for the 
appointment of deputy curators to represent the owners of 
the direct dominium;

That the annual and perpetual groundrent of the apartment 
above mentioned amounts to Lm0.56 which is equivalent to 
€1.30 capitalised at 5% amounts to €26.00;

1877
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That the annual and perpetual sub groundrent of the 
apartment above mentioned amounts to Lm35.44 which is 
equivalent to €82.55 capitalised at 5% amounts to €1651.00.

Thus, the applicant is asking this Honourable Court to 
deposit under its authority the sum of €1677.00 representing 
the annual and perpetual groundrent and sub-groundrent 
capitalised with the 5% burdening on the premises above 
mentioned, which sum is to be freely released in favour of 
the owners of the direct and sub-direct dominium and this 
according to those provisions that this Honourable Court 
deems fit.

Applicant: Appartment 2, Dream Triq Victor Denaro, 
Imsida.

		
Notification: Director Public Registry, Onda Bulilding, 

Triq Aldo Moro, Marsa
Director Lands Registry, 116, Triq il-Punent, Valletta

Deputy curators
Isabel Micallef, The Vineyard, Triq il-Majjistral, Swieqi, 

Malta

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Giovanni Grixti, 
LLD, Doctor of Laws.

Today 27th June, 2024

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

Illi s-subċens annwu u perpetwu tal-appartament hawn 
fuq imsemmi jammonta għal Lm35.44 li huwa ekwivalenti 
għal €82.55 kapitalizzat bil-5% jammonta għal €1651.00.

Għaldaqstant, l-esponeti qiegħda titlob lil din l-Onorabbli 
Qorti sabiex taħt l-awtorità tagħha tiddepożita s-somma 
ta’ €1677.00 rappreżentanti taċ-ċens u s-subċens annwu u 
perpetwu kkapitalizzat bil-5% gravanti fuq il-fond hawn fuq 
imsemmi, liema somma għandha tiġi liberalment rilaxxata 
favur is-sidien tad-dirett u s-sub dirett dominju u dan skont 
dawk il-provvedimenti li din l-Onorabbli Qorti jidhrilha 
xierqa.

Rikorrenti: Appartament 2, Dream, fi Triq Victor Denaro, 
L-Imsida

		
Notifika: Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Onda Building, 

Triq Aldo Moro, Il-Marsa 
Direttur tar-Reġistru tal-Artijiet, 116, Triq il-Punent, Il-

Belt Valletta
Kuraturi deputati
Isabel Micallef, The Vineyard, Triq il-Majjistral, Is-

Swieqi, Malta
			 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor.  Imħallef Giovanni Grixti, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 27 ta’ Ġunju, 2024

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

1878
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By means of a decree given by this Court on the 5th 
April, 2024, following a request of Joseph Schembri et it 
was ordered that deputy curators be chosen to represent the 
unknown heirs, in the acts of the schedule of deposit number 
734/2024 in the names Joseph Schembri et vs Deputy 
Curators et and in the other relative and subsequent acts:

By means of a schedule of deposit and contextual 
redemption of groundrent number 734/2024 in the names 
Joseph Schembri, son of the late Joseph Schembri and 
Pawla Schembri neѐ Muscat, born in St Paul’s Bay on the 
10th October 1942 and residing at number twenty nine (29), 
‘Sardinella’, Triq Isouard, St Paul’s Bay, holding identity 
card number 626142M and his wife Beatrice Schembri, 
daughter of the late Joseph Zammit and Maria Dolores 
Zammit neѐ Camilleri, born in Ħaż-Żebbuġ, Malta, on the 
2nd February, 1945, and residing at number twenty nine 
(29), ‘Sardinella’, Triq Isouard, St Paul’s Bay, with identity 
card number 122645M vs Deputy Curators to represent the 
unknown heirs of the original grantor of the land known 
as ‘L-Għalqa ta’ San Pawl’, in the limits of Buġibba, in St 
Paul’s Bay, with a facade on Triq San Pawl; and Deputy 
Curators to represent the unknown heirs of Vittoria wife of 
Ignazio Fenech, daughter of the late Francesco Sammut and 
Carmela Micallef born and resided in St Paul’s Bay and her 
brother Andrea Sammut, son of the late Francesco Sammut 
and Carmela Micallef born in Mosta and resided in Australia 
– other unknown details; as the sub-grantors of land known 
as ‘L-Għalqa ta’ San Pawl’, in the district of Buġibba, in San 
Pawl il-Baħar, with facade on Triq San Pawl and Deputy 
Curators to represent the unknown heirs of Nazzareno 
Muscat, son of the late Gio Maria and Maria Camilleri, 
born in Mosta and resided in San Pawl il-Baħar and Deputy 
Curators to represent the unknown heirs of Amabile Maistre, 
son of Eduardo and the late Beatrice Cassar, born in Ħamrun 
and resided in St Paul’s Bay – other unknown details 
presented in the First Hall of the Civil Court on the 3rd April 
2024 where Joseph Schembri (KI 626142M) and Beatrice 
Schembri (KI 122645M) respectfully pleaded:

That they are the owners of the mezzanine premises with 
its airspace, officially numbered thirty nine (39), named 
‘Perth House’, which is situated in Triq l-Arznell, St Paul’s 
Bay, subject to its rate of annual and perpetual groundrent 
and sub-groundrent of sixteen euro and eight cents (€16.08) 
previously six Maltese liri and ninety cents (Lm6.90). A 
copy of the site plan of the premises attached and marked 
document letter ‘A’;

That these premises were acquired by Joseph Schembri 
during his marriage with Beatrice Schembri from his father 
Joseph Schembri by means of a deed of the fifth (5) of 
January of the year one thousand nine hundred eighty (1980) 
in the records of Notary Joseph Agius. Copy of this contract 
attached and marked document letter ‘B’;

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fil-5 ta’ April, 2024, 
fuq talba ta’ Joseph Schembri et ġie ordnat biex jintgħażlu 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-eredi mhux 
magħrufa, fl-atti taċ-ċedola numru 734/2024 fl-ismijiet 
Joseph Schembri et vs Kuraturi Deputati et u fl-atti l-oħra 
relattivi u sussegewenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ 
ċens numru 734/2024 fl-ismijiet Joseph Schembri, iben 
il-mejtin Joseph Schembri u Pawla Schembri neѐ Muscat, 
imwieled San Pawl il-Baħar fl-10 ta’ Ottubru 1942 u 
residenti numru disgħa u għoxrin (29), ‘Sardinella’, Triq 
Isouard, San Pawl il-Baħar, bil-karta tal-identità numru 
626142M u martu Beatrice Schembri, bint il-mejtin Joseph 
Zammit u Maria Dolores Zammit neѐ Camilleri, imwielda 
Ħaż-Żebbuġ, Malta, fit-2 ta’ Frar, 1945, u residenti numru 
disgħa u għoxrin (29), ‘Sardinella’, Triq Isouard, San Pawl 
il-Baħar, bil-karta tal-identità numru 122645M vs Kuraturi 
Deputati biex jirrappreżentaw l-eredi mhux magħrufa tal-
konċedent oriġinali tal-art imsejħa ‘l-Għalqa ta’ San Pawl’, 
fil-kontrada ta’ Buġibba, f’San Pawl il-Baħar, b’faċċata fuq 
Triq San Pawl; u Kuraturi Deputati biex jirrappreżentaw 
l-eredi mhux magħrufa ta’ Vittoria mart Ignazio Fenech, bint 
il-mejtin Francesco Sammut u Carmela Micallef imwielda u 
kienet residenti San Pawl il-Baħar u ħuha Andrea Sammut, 
iben il-mejtin Francesco Sammut u Carmela Micallef 
imwieled il-Mosta u kien residenti l-Awstralja – dettalji 
oħra mhux magħrufa; bħas-subkonċedenti tal-art imsejħa 
‘l-Għalqa ta’ San Pawl’, fil-kontrada ta’ Buġibba, f’San 
Pawl il-Baħar, b’faċċata fuq Triq San Pawl u Kuraturi 
Deputati biex jirrappreżentaw l-eredi mhux magħrufa 
ta’ Nazzareno Muscat, iben il-mejtin Gio Maria u Maria 
Camilleri, imwieled il-Mosta u kien residenti San Pawl 
il-Baħar u Kuraturi Deputati biex jirrappreżentaw l-eredi 
mhux magħrufa ta’ Amabile Maistre, bin Eduardo u l-mejta 
Beatrice Cassar, imwieled il-Ħamrun u kien residenti San 
Pawl il-Baħar – dettalji oħra mhux magħrufa preżentata 
fil-Prim’Awla tal-Qorti fit-3 ta’ April, 2024, fejn Joseph 
Schembri (KI 626142M) u Beatrice Schembri (KI 122645M) 
esponew bir-rispett:

Illi huma s sidien tal-fond mezzanin bl-arja libera tiegħu, 
bin-numru uffiċjali disgħa u tletin (39), bl-isem ‘Perth 
House’, li jinsab fi Triq l-Arznell, San Pawl il-Baħar, suġġett 
għar-rata tiegħu ta’ ċens u subċens annwu u perpetwu ta’ 
sittax-il ewro u tmien ċenteżmi (€16.08) gja sitt liri u disgħin 
ċenteżmu Maltin (Lm6.90). Kopja tas-site plan ta’ dan il-
fond annessa u mmarkata dokument ittra ‘A’;

Illi dan il-fond ġie akkwistat minn Joseph Schembri waqt 
iż-żwieġ ma’ Beatrice Schembri mingħand missieru Joseph 
Schembri permezz ta’ kuntratt tal-ħamsa (5) ta’ Jannar 
tas-sena elf disa’ mija u tmenin (1980) fl-atti tan-Nutar 
Joseph Agius. Kopja ta’ dan il-kuntratt annessa u mmarkata 
dokument ittra ‘B’;
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Illi daparti tiegħu l-immsemmi Joseph Schembri kien 
bena dan il-fond fuq parti mill-porzjon art imsejħa ‘l-Għalqa 
ta’ San Pawl’, tal-kejl ta’ ċirka sitta u erbgħin (46) qasba 
kwadra ekwivalenti għal ċirka mitejn u żewġ metri kwadri 
punt tlieta (202.30m2) illi huwa kien akkwista b’titolu 
ta’ subenfitewsi perpetwa mingħand Nazzareno Muscat 
u Amabile Maistre permezz ta’ kuntratt tat-tnejn (2) ta’ 
Novembru elf disa’ mija wieħed u sittin (1961) fl-atti tan-
Nutar Salvatore Abela bis-subċens annwu u perpetwu ta’ 
tlettax-il lira u sittax-il xelin (Lm13.80) ekwivalenti għal 
tnejn u tletin ewro u ħmistax-il ċenteżmu (€32.15) pagabbli 
kull sena b’lura. Kopja ta’ dan il-kuntratt annessa u mmarkata 
dokument ittra ‘C’;

Illi daparti tagħhom l-imsemmija Muscat u Maistre kienu 
akkwistaw l-imsemmija art, li kienet tifforma parti minn 
porzjon akbar ta’ art ta’ ċirka tliet (3) tomniet, żewġ sigħan 
u ħames kejliet u nofs (5½) ekwivalenti għal ċirka tlett 
elef, tmien mija, u ħamsin metru kwadru punt żero erbgħa 
(3,850.04m2) mill-imsemmija ‘l-Għalqa ta’ San Pawl’, 
mingħand Vittoria mart Ignazio Fenech u ħuha Andrea 
Sammut permezz ta’ kuntratt tad-disgħa (9) ta’ Mejju tas-
sena elf disa’ mija u sittin (1960) fl-atti tan-Nutar Salvatore 
Abela, bis-subċens annwu u perpetwu ta’ mija u seba’ liri 
u ħames xelini Maltin (Lm107.25) liema ċens jinkludi fih 
ir-rata ta’ ċens oriġinali u inperpetwu ta’ żewġ liri u ħames 
xelini Maltin (Lm2.25) fis-sena, però ma ġiex indikat min 
huma s-sidien oriġinali. Kopja ta’ dan il-kuntratt annessa u 
mmarkata dokument ittra ‘D’;

Illi skont l-imsemmi kuntratt tat-tnejn (2) ta’ Novembru 
elf disa’ mija wieħed u sittin (1961) iċ-ċens ta’ tlettax-il lira u 
sittax-il xelin (Lm13.80) ekwivalenti għal tnejn u tletin ewro 
u ħmistax-il ċenteżmi (€32.15) jitħallas:

abbażi ta’ sold ċoѐ erba’ milleżimi Maltin (Lm0.00c4) 
il-qasba kwadra lis-sidien oriġinali mhux magħrufa u ċoѐ 
disa’ ċenteżmi Maltin (Lm0.09) ekwivalenti għal wieħed u 
għoxrin ċenteżmu tal-ewro (€0.21),

abbażi ta’ tliet (3) xelini u nofs ċoѐ sbatax-il ċenteżmu u 
ħames milleżmi Maltin (Lm0.17c5) il-qasba kwadra huma 
dovuti lis-subkonċedenti Vittoria Fenech u Andrea Sammut 
u ċoѐ erba’ liri u tliet ċenteżmi Maltin (Lm4.03) ekwivalenti 
għal disa’ ewro u disgħa u tletin ċenteżmu (€9.39),

filwaqt illi r-rimanenti żewġ liri u tmienja u sebgħin 
ċenteżmi Maltin (Lm2.78) ekwivalenti għal sitt ewro u 
tmienja u erbgħin ċenteżmu (€6.48) huwa l-awment taċ-
ċens kostitwit permezz tal-imsemmi kuntratt tat-tnejn (2) ta’ 
Novembru elf disa’ mija wieħed u sittin (1961) dovut favur 
Muscat u Maistre u liema subċens jista’ jinfeda billi jiġi 
kkapitalizzat bir-rata ta’ tlieta fil-mija (3%);

That on his part, the said Joseph Schembri had built 
these premises on part of the portion of land known as 
‘L-Għalqa ta’ San Pawl’, measuring circa forty six (46) 
square canes equivalent to circa two hundred and two point 
three square metres (202.30 m2) which he had acquired by 
title of perpetual sub-emphyteusis from Nazzareno Muscat 
and Amabile Maistre by means of a contract of the second 
(2nd) of November one thousand nine hundred and sixty-
one (1961) in the records of Notary Salvatore Abela with 
the annual and perpetual sub-groundrent of thirteen liri and 
sixteen (Lm13.80) liri equivalent to thirty-two euro and 
fifteen cents (€32.15) payable annually in arrears. Copy of 
this contract attached and marked document letter ‘C’;

That on their part the said Muscat and Maistre had 
acquired the said land, which formed part of a larger portion 
of land of circa three (3) tumoli, two siegħan and five and a 
half (5½) kejliet equivalent to approximately three thousand 
eight hundred and fifty point zero four square metres 
(3,850.04m2) from the said ‘L-Għalqa ta’ San Pawl’, from 
Vittoria wife of Ignazio Fenech and her brother Andrea 
Sammut by means of a contract of the 9th May of the year 
one thousand nine hundred and sixty (1960) in the records of 
Notary Salvatore Abela, with the annual and perpetual sub-
groundrent of one hundred and seven Maltese liri and five 
Maltese shillings (Lm107.25) which groundrent includes 
the rate of original and perpetual groundrent of two Maltese 
liri and five Maltese shillings (Lm2.25) per year, however, it 
was not indicated who the original owners are. Copy of this 
contract attached and marked document letter ‘D’;

That according to the said contract of the 2nd November 
one thousand nine hundred sixty one (1961), the ground rent 
of thirteen liri and sixteen (Lm13.80) shillings equivalent to 
thirty two euro and fifteen cents (€32.15) is paid:

on the basis of one penny, namely four Maltese mills 
(Lm0.00c4) per square cane, to unknown original owners 
and namely nine Maltese cents (Lm0.09) equivalent to 
twenty one euro cents (€0.21),

on the basis of three (3) shillings and one half 
namelyseventeen cents five mills Maltese (Lm0.17c5) per 
square canes are due to sub-grantors Vittoria Fenech and 
Andrea Sammut and namely four Maltese liri and three 
cents (Lm4.03) equivalent to nine euro and thirty nine cents 
(€9.39),

whilst the remaining two liri and seventy eight Maltese 
cents (Lm2.78) equivalent to six euro and forty eight cents 
(€6.48) is the increase of the groundrent constituted by 
means of the said contract of the 2nd November one thousand 
nine hundred sixty one (1961) due in favour of Muscat and 
Maistre and which sub-groundrent can be redeemed by 
capitalizing at the rate of three per cent (3%);
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Illi l-esponenti ma jafux min huma l-eredi jew is-
suċċessuri fit-titolu tal-konċedent oriġinali u lanqas tas-
subkonċedenti Vittoria Fenech, Andrea Sammut, Nazzareno 
Muscat u Amabile Maistre;

Illi kontestwelment ma’ din iċ-ċedola ta’ depożitu 
l-esponenti qed jirrappreżentaw rikors għall-ħatra ta’ 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw l-interessi tal-
eredi mhux magħrufa tal-konċedenti oriġinali kif ukoll tas-
subkonċedenti Vittoria Fenech, Andrea Sammut, Nazzareno 
Muscat u Amabile Maistre.

Illi fl-ewwel lok, l-esponenti jixtiequ jħallsu l-import ta’ 
ħames (5) snin ċens u subċens ċoѐ: is-somom ta’:

ewro u ħames ċenteżmi (€1.05) lill-eredi jew suċċessuri 
fit-titolu tal-konċedenti oriġinali mhux magħrufa,

sitta u erbgħin ewro u ħamsa u disgħin ċenteżmu (€46.95) 
lill-eredi jew suċċessuri fit-titolu mhux magħrufa ta’ Vittoria 
Fenech u Andrea Sammut, u 

tnejn u tletin ewro u erbgħin ċenteżmu (€32.40) lill-eredi 
ta’ Nazzareno Muscat u Amabile Maistre;

Illi fit-tieni lok l-esponenti jixtiequ jipprevalixxu ruħhom 
mid-dritt konċess lilhom ai termini tal-Artikolu 1501 et 
sequitur tal-Kap. 16 tal-Liġijijet ta’ Malta jifdu ċ-ċens, is-
subċnus u/jew l-awment taċ-ċens annwi u perpetwi fuq 
deskritti;

Illi ċ-ċens oriġinali ta’ wieħed u għoxrin ċenteżmu tal-
ewro (€0.21) ikkapitalizzat bir-rata ta’ ħamsa fil-mija (5%) 
jammonta għal erba’ ewro u għoxrin ċenteżmu (€4.20);

Illi s-subċens ta’ disa’ ewro u disgħa u tletin ċenteżmu 
(€9.39) ikkapitalizzat bir-rata ta’ ħamsa fil-mija (5%) 
jammonta għal mija sebgħa u tmenin ewro u tmenin 
ċenteżmu (€187.80);

Illi s-subċens jew l-awment ta’ ċens fl-ammont ta’ sitt 
ewro u tmienja u erbgħin ċenteżmu (€6.48) ikkapitalizzat 
bir-rata ta’ tlieta fil-mija (3%) jammonta għal mitejn u sittax-
il ewro (€216.00).

Għaldaqstant, l-esponenti qed jadixxu din l-Onorabbli 
Qorti u taħt l-awtorità tagħha jiddepożitaw is-somma globali 
ta’ erba’ mija tmienja u tmenin ewro u erbgħin ċenteżmu 
(€488.40) li tikkonsisti fis-segwenti somom:

tmenin ewro u erbgħin ċenteżmu (€80.40) bħala arretrati 
taċ-ċens,

erba’ mija u tmien ewro (€408) bħala valur kapitali 
relattivi.

That the applicants do not know who are the heirs or 
successors in title of the original grantor nor of the sub-
grantors Vittoria Fenech, Andrea Sammut, Nazzareno 
Muscat and Amabile Maistre;

That together with this schedule of deposit the applicants 
are filing an application for the appointment of deputy 
curators to represent the interests of the unknown heirs of 
the original grantors as well as of the sub-grantors Vittoria 
Fenech, Andrea Sammut, Nazzareno Muscat and Amabile 
Maistre.

That in the first place, the applicants wish to pay the 
amount of five (5) years groundrent and sub-groundrent 
namely the sums of:

one euro and five cents (€1.05) to the heirs or successors 
in title of the unknown original grantors,

forty-six euro and ninety-five cents (€46.95) to the 
unknown heirs or successors in title of Vittoria Fenech and 
Andrea Sammut, and

thirty two euro and forty cents (€32.40) to the heirs of 
Nazzareno Muscat and Amabile Maistre;

Secondly, the applicants wish to avail themselves of the 
right granted to them in terms of Article 1501 et sequitur of 
Cap 16 of the Laws of Malta redeem the groundrent, sub-
groundrent and/or the increase of the annual and perpetual 
groundrent above described

That the original groundrent of twenty one euro cents 
(€0.21) capitalised at the rate of five per cent (5%) amounts 
to four euro and twenty cents (€4.20);

That the sub-groundrent of nine euro and thirty nine 
cents (€9.39) capitalised at the rate of five per cent (5%) 
amounts to one hundred eighty seven euro and eighty cents 
(€187.80);

That the sub-ground rent or the increase of ground rent 
in the amount of six euro and forty eight cents (€6.48) 
capitalised at the rate of three per cent (3%) amounts to two 
hundred and sixteen euro (€216.00).

Thus, the applicants are calling upon this Honourable 
Court and under its authority are depositing the global sum 
of four hundred eighty eight euro and forty cents (€488.40) 
consisting of the following sums:

eighty euro and forty cents (€80.40) as arrears of ground 
rent,

four hundred and eight euro (€408) as relative capital 
value.
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Din is-somma globali għandha tiġi liberament żbankata 
wara li titħalla d-debita riċevuta skont il-liġi, kwantu għal

ħames ewro u ħamsa u għoxrin ċenteżmu (€5.25) mill-
eredi jew is-suċċessuri fit-titolu mhux magħrufa tas-sidien 
oriġinali,

mitejn erbgħa u tletin ewro u ħamsa u sebgħin ċenteżmi 
(€234.75) mill-eredi jew is-suċċessuri fit-titlu mhux 
magħrufa ta’ Vittoria Fenech u Andrea Sammut;

mitejn tmienja u erbgħin ewro u erbgħin ċenteżmu 
(€248.40) mill-eredi jew is-suċċessuri fit-titolu ta’ Nazzareno 
Muscat u Amabile Maistre.

Mittenti: Joseph Schembri (626142M), 29, ‘Sardinella’, 
Triq Isouard, San Pawl il-Baħar

Beatrice Schembri (122645M), 29, ‘Sardinella’, Triq 
Isouard, San Pawl il-Baħar

Notifika: Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Il-Belt Valletta

Kuraturi deputati għall-konċedenti oriġinali u għall-eredi 
jew suċċessuri fit-titolu ta’ Vittoria Fenech, Andrea Sammut, 
Nazzareno Muscat u Amabile Maistre

			 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor.  Imħallef Francesco Depasquale, LLD, 
Duttur tal-Liġi.

Illum 5 ta’ April, 2024

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

This global sum is to be freely withdrawn after leaving 
the relative receipt according to law, as follows:

five euro and twenty-five cents (€5.25) by the heirs or 
successors in the unknown title of the original owners,

two hundred thirty four euro and seventy five cents 
(€234.75) from the unknown heirs or successors in title of 
Vittoria Fenech and Andrea Sammut,

two hundred and forty eight euro and forty cents 
(€248.40) from the heirs or successors in title of Nazzareno 
Muscat and Amabile Maistre.

Applicants: Joseph Schembri (626142M), 29, 
‘Sardinella’, Triq Isouard, St Paul’s Bay

Beatrice Schembri (122645M), 29, ‘Sardinella’, Triq 
Isouard, St Paul’s Bay

Notify: Director Public Registry, Valletta

Deputy curators for the original grantors and the heirs 
or successors in title of Vittoria Fenech, Andrea Sammut, 
Nazzareno Muscat and Amabile Maistre

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

	
Given by the above mentioned Superior Court with the 

witness of the Hon. Mr Justice Francesco Depasquale, LLD, 
doctor of Laws.

This 5th April, 2024

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

Banns for Curators

Republic of Malta
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Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-2 ta’ Lulju, 
2025, fuq talba tal-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana ġie 
ordnat illi jintgħażlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw 
lill-assenti Massimo Rossi u Salvatore Vacante pro et noe fl-
atti tal-ittra 2469/2025 u fl-atti u l-proċeduri l-oħra relattivi 
u sussegwenti fejn il-Kummissarju tat-Taxxa u Dwana talab:

Illi permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw 
lill-assenti Massimo Rossi (KI AK3210497) u Salvatore 
Vacante (KI AM3368346) f’isimhom personali kif ukoll 
bħala diretturi għan-nom u inrappreżentanza tas-soċjetà 
Savelgo Limited (C52996) illum imħassra mir-Reġistru tal-
Kumpaniji, fl-1 ta’ Lulju, 2025, il-Kummissarju tat-Taxxa 
u d-Dwana ta’ Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, 
jinterpellakom, ai termini tal-Artiklu 59 tal-Att XXIII tal-
1998, sabiex, fi żmien jumejn (2) min-notifika ta’ dan l-att, 
tħallsu l-ammont ta’ €11,600.97 rappreżentanti ammont 
dovut minnkom pro et noe bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont Kap. 406 tal-Liġijiet ta’ 
Malta sad-data tal-effettiv pagament.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament, 
sabiex tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li għandu l-istess 
Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana kontra tagħkom permezz 
tal-avviż li ntbagħat lilkom.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżakom li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tagħkom pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregolaw ruħkom u tagħrfu timxu.

Rikorenti: Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana

Notifika: Kuraturi deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti, u ssejjaħ lil kull min irid 
jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt (6) ijiem f’dan 
ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi jidħol għal 
dan. 

Inti ordnat ukoll illi tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien mogħti, din il-Qorti 
tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew tiltaqa’ ma xi xkiel fl-
esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf minnufih 
lil din il-Qorti.

To the Court Marshall 

By a decree given by the Courts of Magistrates (Malta) on the 
2nd July, 2025, on the application of the Commissioner for Tax 
and Customs it was ordered that Deputy Curators be chosen to 
represent the absent Massimo Rossi and Salvatore Vacante pro 
et noe in the acts of the judicial letter number 2469/2025 and in 
all other relative and subsequent acts and procedures whereby 
the Commissioner for Revenue and Customs demanded:

That by means of this judicial letter filed in the Courts 
of Magistrates (Malta) against deputy curators appointed 
to represent the absent Massimo Rossi (ID AK3210497) 
and Salvatore Vacante (ID AM3368346) in their own 
name and in their capacity as directors in the name and in 
representation of the company Savelgo Limited (C52996) 
today struck off by the Register of Companies, on the 1st 
July 2025, the Commissioner for Tax and Customs of Block 
5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana, calls upon you in terms 
of Article 59 of Act XXIII of 1998 so that within two (2) 
days from the service of this act, you pay the amount of 
€11,600.97 representing the amount due by you as Value 
Added Tax according to the same Act.

With costs and interest according to Cap. 406 of the 
Laws of Malta till the date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellant informs you that he shall pass 
to execute the said executive title he has against you pro et 
noe by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves and to proceed.

Applicant: Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Furjana

Notification: Deputy curtators

You are therefore ordered to post an official copy of these 
banns in the entrance of this Court and call upon whoever 
wishes to act as curator to appear within six (6) days in this 
registry and files a note with a declaration that he is prepared 
to act as such. 

You are also ordered to inform everyone that if there is 
no such declaration within the stipulated time, this court will 
proceed to the selection of curators of office.

After so acting, or if you should encounter any difficulty 
in the execution of the said banns, you are to inform forthwith 
this Court.
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Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta), fuq xhieda ta’ 
Dott. Gabriella Vella, LLD, Duttur tal-Liġi, Maġistrat tal-
Qorti tal-Maġistrati hawn fuq imsemmi.

Illum 2 ta’ Lulju, 2025

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 18 ta’ 
Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-2 ta’ Lulju, 
2025, fuq talba tal-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana ġie 
ordnat illi jintgħażlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw 
lill-assenti Marco Chiesa pro et noe fl-atti tal-ittra 2470/2025 
u fl-atti u l-proċeduri l-oħra relattivi u sussegwenti fejn il-
Kummissarju tat-Taxxa u Dwana talab:

Illi permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil kuraturi deputati sabiex jirrapreżentaw 
lill-assenti Marco Chiesa (KI AT4609089) f’ismu personali 
kif ukoll bħala diretturi għan-nom u inrappreżentanza 
tas-soċjetà PF-Art Limited (C81378) illum imħassra mir-
Reġistru tal-Kumpaniji, fl-1 ta’ Lulju, 2025, il-Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana ta’ Block 5, Triq Vincenzo Dimech, 
Il-Furjana, jinterpellakom, ai termini tal-Artiklu 59 tal-Att 
XXIII tal-1998, sabiex, fi żmien jumejn (2) min-notifika 
ta’ dan l-att, tħallsu l-ammont ta’ €9,350.57 rappreżentanti 
ammont dovut minnkom pro et noe bħala Taxxa fuq il-Valur 
Miżjud.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont Kap. 406 tal-Liġijiet ta’ 
Malta sad-data tal-effettiv pagament.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u l-effetti 
kollha tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament, 
sabiex tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li għandu l-istess 
Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana kontra tagħkom permezz 
tal-avviż li ntbagħat lilkom.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżakom li se jgħaddi sabiex 
jezegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tagħkom pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregolaw ruħkom u tagħrfu timxu.

Given by the aforementioned Court of Magistrates 
(Malta) with the witness of Dr Gabriella Vella, LLD, Doctor 
of Laws, Magistrate of the above mentioned Court.

Today 2nd July, 2025

Registry of the Magistrates Court (Malta), today 18th 
July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Court Marshall 

By a decree given by the Courts of Magistrates (Malta) on 
the 2nd July, 2025, on the application of the Commissioner 
for Tax and Customs it was ordered that Deputy Curators be 
chosen to represent the absent Marco Chiesa pro et noe in 
the acts of the judicial letter number 2470/2025 and in all 
other relative and subsequent acts and procedures whereby 
the Commissioner for Revenue and Customs demanded:

That by means of this judicial letter filed in the Courts 
of Magistrates (Malta) against deputy curators appointed to 
represent the absent Marco Chiesa (ID AT4609089) in his 
own name and in his capacity as director in the name and 
in representation of the company PF-Art Limited (C81378) 
today struck off by the Register of Companies, on the 1st 
July, 2025, the Commissioner for Tax and Customs of Block 
5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana, calls upon you in terms 
of Article 59 of Act XXIII of 1998 so that within two (2) 
days from the service of this act, you pay the amount of 
€9,350.57 representing the amount due by you as Value 
Added Tax according to the same Act.

With costs and interest according to Cap. 406 of the 
Laws of Malta till the date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellant informs you that he shall pass 
to execute the said executive title he has against you pro et 
noe by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves and to proceed.
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Rikorenti: Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana

Notifika: Kuraturi deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti, u ssejjaħ lil kull min irid 
jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt (6) ijiem f’dan 
ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi jidħol għal 
dan. 

Inti ordnat ukoll illi tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien mogħti, din il-Qorti 
tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew tiltaqa’ ma xi xkiel fl-
esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf minnufih 
lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta), fuq xhieda ta’ 
Dott. Gabriella Vella, LLD, Duttur tal-Liġi, Maġistrat tal-
Qorti tal-Maġistrati hawn fuq imsemmi.

Illum 2 ta’ Lulju, 2025

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 18 ta’ 
Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-kuraturi.

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti mit-Tribunal għal Talbiet Żgħar fis-
26 ta’ Ġunju, 2025, fuq talba ta’ Joseph Dimech ġie ordnat 
illi jintgħażlu kuraturi deputati biex jirrappreżentaw lil 
Adrienne Sheila Lidicky fl-atti tat-talba numru 149/2025GT 
u f’kull att ieħor relattiv u sussegwenti fejn Joseph Dimech 
talab:

Sabiex dan it-Tribunal jikkundanna lill-konvenuta tħallas 
is-somma ta’ €4816 rappreżentanti kera, arretrati tad-dawl u 
ilma u ħsarat li saru fi Fl. 10, Tal-Mielaħ Court, Marsalforn 
Għawdex.

Bl-ispejjeż.

Notifika: Kuraturi deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja ta’ dan il-bandu 
fid-daħla tal-Qorti, u sejjaħ lil kull min irid idaħħal bħala 

Applicant: Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana

Notification: Deputy curtators

You are therefore ordered to post an official copy of these 
banns in the entrance of this Court and call upon whoever 
wishes to act as curator to appear within six (6) days in this 
registry and files a note with a declaration that he is prepared 
to act as such. 

You are also ordered to inform everyone that if there is 
no such declaration within the stipulated time, this court will 
proceed to the selection of curators of office.

After so acting, or if you should encounter any difficulty 
in the execution of the said banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Given by the aforementioned Court of Magistrates 
(Malta) with the witness of Dr Gabriella Vella, LLD, Doctor 
of Laws, Magistrate of the above mentioned Court.

Today 2nd July, 2025

Registry of the Magistrates Court (Malta), today 18th 
July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Court Marshall

By a decree given by the Small Claims Tribunal on the 
26th June, 2025, on the application of Joseph Dimech was 
ordered that Deputy Curators be chosen to represent Adrienne 
Sheila Lidicky in the application number 149/2025GT and 
in all other relative and subsequent acts were the applicant 
Joseph Dimech demanded:

That this Tribunial condemns the defendant to pay the 
sum of €4816 representing the rent, water and electricity 
bills due and damages made on the apartment No. 10, Tal-
Mielaħ Court, Marsalforn, Gozo.

With costs.

Notification: Deputy curators

You are therefore ordered to post a copy of these banns in 
the entrance of the court and call upon whoever wishes to act 
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kuratur biex jidher fi żmien sitt ijiem f’dan ir-Reġistru u 
jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi jidħol għal dan. 

Inti ordnat ukoll illi tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx hekk fi żmien mogħti, dan it-Tribunal jgħaddi biex 
tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew tiltaqa’ ma xi xkiel fl-
esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf minnufih 
lil dan it-Tribunal.

Mogħti mit-Tribunal għal Talbiet Żgħar, fuq xhieda ta’ 
Dott. Graziella Tanti, LLD, Gudikatur tat-Tribunal hawn fuq 
imsemmi.

Illum 26 ta’ Ġunju, 2025

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 18 ta’ 
Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-3 ta’ Ġunju, 2025, mill-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tar-Rikors numru 
70/2025AL fl-ismijiet Clive Williams vs Raina Mifsud pro 
et noe, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront tal-intimata Raina Mifsud a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u 
Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Clive Williams (KI 
232993M) vs Raina Mifsud (KI 273198M) kemm f‘isimha u 
kif ukoll f’isem il-minuri [omissis] għal kull interess li jista’ 
jkollu; Direttur tar-Reġistru Pubbliku fl-atti tar-rikors Numru 
70/2025AL, ppreżentat fil-Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fid-9 
ta’ April 2025, ir-rikorrenti Clive Williams (KI 232993M) 
talab lil din l-Onorabbli Qorti sabiex:

1. Tiddikjara li l-missier naturali tal-minuri [omissis]  
huwa r-rikorrent Clive Williams, ai termini tal-Artikolu 86 
tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta;

2. Konsegwentement tordna lill-intimat Direttur tar-
Reġistru Pubbliku jħassar minn fuq iċ-ċertifikat tat-twelid 
tal-imsemmi minuri [omissis] (Att numru 7027 tal-2024) 
mill-kolonna li tirrappreżenta isem u kunjom il-missier 
il-kliem unknown fatther ossia missier mhux magħruf u 
minflok jissostitwixxi dawn il-kliem bil-kliem Clive William 
u tordna wkoll li l-partikolaritajiet relattivi għall-professjoni, 
sengħa jew stat ieħor, numru tal-karta tal-identità, għall-eta, 
għall-post tat-twelid u residenza u għal isem u kunjom il-
missier u jekk hux ħaj jew mejjet, in kwantu jirreferu għal 

as curator to appear within six days in this registry and files 
a note with a declaration that he is prepared to act as such. 

You are also ordered to inform every one that if there is 
no such declaration within the stipulated time, this Tribunal 
will proceed to the selection of curators of office.

After so acting, or if you should encounter any difficulty 
in the execution of the said banns, you are to inform forthwith 
this Tribunal.

Given by the aforementioned Tribunal for Small Claims 
with the witness of Dr Graziella Tanti, LLD , Doctor of 
Laws, Adjudicator of the above mentioned Tribunal.

Today 26th June, 2025

Registry of the Magistrates Court (Malta), today 18th 
July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 3rd June, 2025, of the Civil 
Court (Family Section), in the records of the application 
in the names Clive Williams vs Raina Mifsud pro et noe, 
Application Number 75/2025JPG, the following publication 
was ordered for the purpose of effecting service on the 
respondent Raina Mifsud in terms of Article 187(3) et 
sequitur of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

By means of an Application in the records of the 
application Number 70/2025AL in the names Clive 
Williams (ID 232993M) vs Raina Mifsud (ID 273198M) in 
her own name and for and on behalf of the minor [omissis] 
for any interest he may have filed in the Civil Court (Family 
Section), on the 9th April 2025, the applicant Clive Williams 
(ID 232993M) requested this Honourable Court to:

1. Declare that the natural father of the minor [omissis] is 
the applicant Clive Williams, in terms of Article 86 of Cap. 
16 of the Laws of Malta;

2. Consequently order the respondent Director Public 
Registry to delete from the birth certificate of the said minor 
[omissis] (Act number 7027 of 2024) from the column 
representing the name and surname of the father the words 
unknown father and instead substitute these words with 
the words Clive William and also order that the particulars 
relative to the profession, trade or other state, identity card 
number, age, place of birth and residence and name and 
surname of the father and whether he is alive or dead, in so 
far as they refer to the father of the minor, are corrected at 
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missier il-minuri, jigu korretti kontestwalment billi jigu 
sostitwiti b’dawk il-partikolarijiet tar-rikorrent li sejrin 
jirrizultaw waqt is-smigħ tal-kawża, u tordna kull modifika 
oħra in vista tal-ewwel talba inkluż li kunjom il-minuri 
[omissis] jiġi jaqra Williams u jekk jeħtieg f’kull att ieħor 
relattiv u sussegwenti.

Bl-ispejjeż kontra l-intimati, jew min minnhom, inklużi 
dawk tal-ittra uffiċjali datata 26 ta’ Novembru, 2024, li huma 
minn issa inġunti għas-subizzjoni.

Il-kawża fl-ismijiet Clive Williams vs Raina Mifsud pro 
et noe (Rikors numru 70/2025AL) hija differita għat-28 ta’ 
Ottubru, 2025, fid-9.30 a.m.

Rikorrenti: 108, Nefertum, Apt 3, Triq San Lwigi, 
L-Imsida MSD 1463

Intimata: 5, Gandoffla Farmhouse, Triq Ħas-Sajjied, 
Ħaż-Żabbar

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 18 ta’ Lulju, 
2025

      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-16 ta’ Ġunju, 2025, mill-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tar-rikors Ġenerali numru 
75/2025 fl-ismijiet Justine Spiteri vs Francine Spiteri, ġiet 
ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-intimata Francine Spiteri a tenur tal-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Justine Spiteri vs Francine 
Spiteri fl-atti tar-Rikors Generali numru 75/2025AGV, 
ppreżentat fil-Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fid-19 ta’ Frar 
2025, ir-rikorrenti Justine Spiteri (KI 0151105L) talbet lil 
din l-Onorabbli Qorti sabiex:

1. Tordna li l-manteniment pagabbli mill-intimata lil 
Justine Spiteri jkun fis-somma ta’ €500;

2. Fin-nuqqas tillikwida manteniment adegwat għal 
Justine Spiteri sabiex jirrifletti l-bżonnijiet tagħha;

3. Tordna lill-intimata sabiex tħallas nofs l-ispejjeż ta’ 
edukazzjoni u saħħa ta’ Justine Spiteri;

4. Tordna illi manteniment għandu jitħallas direttament 
f’kont f’isem Justine Spiteri.

the same time by substituting them with those particulars 
of the applicant which will result during the hearing of the 
cause, and order any other modification in view of the first 
demand including that the surname of the minor [omissis]
is read Williams and if necessary in any other relative and 
subsequent act.

With costs against the respondents, or either of whom, 
including those of the judicial letter dated 26th November, 
2024, who are from now summoned so that a reference to 
their oath be made.

The application in the names Clive Williams vs Raina 
Mifsud pro et noe, Application number 70/2025AL has been 
postponed for hearing to the 28th October, 2025, at 9.30 a.m. 

Applicant: 108, Nefertum, Apt 3, Triq San Lwigi, Msida 
MSD 1463

respondent: 5, Gandoffla Farmhouse, Triq Ħas-Sajjied, 
Ħaż-Żabbar

 
Registry of the Civil Courts (Family Section), today 18th 

July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

 
By means of a decree of the 16th June, 2025, of the 

Civil Court (Family Section), in the records of the General 
Application in the names Justine Spiteri vs Francine Spiteri, 
General Application number 75/2025AGV, the following 
publication was ordered for the purpose of effecting service 
on the respondent Francine Spiteri in terms of Article 187(3) 
et sequitur of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

By means of an Application in the records of the General 
Application number 75/2025 in the names Justine Spiteri vs 
Francine Spiteri filed in the Civil Court (Family Section), 
on the 19th February, 2025, the applicant Justine Spiteri 
requested this Honourable Court:

1. Order that the maintenance payable by the respondent 
to Justine Spiteri be in the sum of €500;

2. In default liquidate adequate maintenance for Justine 
Spiteri to reflect her needs;

3. Order the respondent to pay half the education and 
health expenses of Justine Spiteri;

4. Orders that maintenance be paid directly into an 
account in the name of Justine Spiteri.

1883



	 9776	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,472   

Qorti (Sezzjoni tal-Familja), l-Onor.  Imħallef Antonio 
G. Vella, BA, LLD, MA

Rikors Ġenerali numru 75/2025

Il-Qorti,

Rat ir-rikors,

Tordna n-notifika lill-kontroparti b’ħamest ijiem utili 
żmien għar-risposta.

Illum 21 ta’ Frar, 2025

Esponenti: c/o Il Nido di Bella, Triq Tal-Ġebel, 
Birżebbuġa

Notifika: 53, Flat 1, Triq Palma, Paola

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 18 ta’ Lulju, 
2025

      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-26 ta’ Ġunju, 2025, mill-
Qorti (Sezzjoni tal-Familja) fl-atti tal-Medjazzjoni fl-ismijiet 
Nastasia Vassallo vs Tristan Aquilina fl-atti tal-Medjazzjoni 
numru 207/2025JPG, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Tristan 
Aquilina a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi 
ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-atti tal-Medjazzjoni numru 207/2025 
fl-ismijiet Nastasia Vassallo (KI 210396M) vs Tristan 
Aquilina (KI 243497M), ippreżentat fil-Qorti (Sezzjoni tal-
Familja), fil-21 ta’ Frar, 2025, ir-rikorrenti Nastasia Vassallo 
talbet lil din l-Onorabbli Qorti sabiex:

1. Tiffissa somma ta’ mantenimnent mensili adegwata li 
għandha tiġi mħallsa mill-intimat lill-esponenti għall-minuri;

2. Tordna lill-intimat iħallas dik is-somma hekk 
stabbilita, b’seħħ mid-data tal-preżenti rikors jew data 
verjuri li tistabbilixxi din il-Qorti;

3. Tordna li tali manteniment jinqata’ direttament mis-
salarju tal-intimat u jitħallsu lill-esponenti mill-prinċipal 
tal-intimat, u tagħti l-provvedimenti kollha relattivi f’dan 
ir-rigward;

4. Tordna lill-intimat iħallas lill-esponenti nofs is-sehem 
tiegħu għall-ispejjeż inkorsi mill-esponenti għas-saħħa, 
edukazzjoni u attivitajiet ekstrakurrikulari tal-minuri;

 Civil Court (Family Section), Honourable Mr Justice 
Antonio G. Vella, BA, LLD, MA  

 
General Application number 75/2025

The Court,

Having seen the application,

Orders the notification to the counterparty with five 
working days within which to submit a reply. 

Today 21st February, 2025

applicant: c/o Il Nido di Bella, Triq Tal-Ġebel, Birżebbuġa

Notification: 53, Flat 1, Triq Palma, Paola

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 18th 
July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 26th June, 2025, of the Civil 
Court (Family Section), in the records of the Mediation 
in the names Nastasia Vassallo vs Tristan Aquilina, in the 
Mediation number 207/2025, the following publication was 
ordered for the purpose of effecting service on the respondent 
Tristan Aquilina in terms of Article 187(3) et sequitur of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the Mediation number 
207/2025 in the names Nastasia Vassallo (ID 210396M) 
vs Tristan Aquilina (ID 243497M), filed in the Civil Court 
(Family Section), on the 21st February, 2025, the applicant 
Nastasia Vassallo this Honourable Court such that:

1. Fix a sum of adequate monthly maintenance to be paid 
by the respondent to the applicant for the minor;

2. Order the respondent to pay the sum so established, 
with effect from the date of the present application or other 
date established by this Court;

3. Order that such maintenance be deducted directly 
from the salary of the respondent and paid to the applicant 
by the principal of the respondent, and give all the relative 
provisions in this regard;

4. Order the respondent to pay the applicant half of his 
share for the expenses incurred by the applicant for the 
health, education and extra-curricular activities of the minor;
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5. Tordna illi l-minuri għandu jirrisjedi mal-esponenti;

6. Tordna illi l-esponenti jkollha l-kura u l-kustodja tal-
minuri b’dan illi hija tkun awtorizzata tieħu kwalunkwe 
decizjoni f’ħajjet il-minuri mingħajr il-ħtiega tal-kunsens 
tal-intimat.

Rikorrenti: 83, Qalb ta’ Ġesù, Triq Santa 	Marija, Ħad-
Dingli

Notifika: Binja Santa Luċija, Block A, Flat 12, Triq it-
Torri tal-Arloġġ, L-Imtarfa

Qorti (Sezzjoni tal-Familja) ‒ l-Onor.  Imħallef Jaqueline 
Padovani Grima, LLD, LLM, (IMLI) 

Medjazzjoni numru 207/2025JPG

Il-Qorti,

Rat ir-rikors ta’ Nastasia Vassallo datat 21 ta’ Frar, 2025,

Tipprovdi preliminarjament is-segwenti:

Illi Nastasia Vassallo għandha tippreżenta kopja tal-FS3 
returns, P3’s income tax returns u VAT returns tal-aħħar tliet 
snin inkluż l-aħħar tliet payslips;

Sussegwentement tordna li dan ir-rikors flimkien mad-
dokumenti fuq referuti jiġu notifikati lil Tristan Aquilina 
b’ġimgħa għar-risposta li għandu jikkontjeni prospett 
ġuramentat tal-introjtu sħiħ tiegħu u d-dettalji relattivi għal 
dawn l-aħħar tliet snin inkluż kopja ta’ FS3’s, P3’s, income 
tax returns u VAT returns tal-aħħar tliet snin u l-aħħar tliet 
payslips.

Illum 25 ta’ Frar, 2025

Reġistru tal-Qrati (Sezzjoni Familja), illum 18 ta’ Lulju, 
2025

      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-13 ta’ Mejju, 2025, mill-
Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet Amir Amni 
Jazi noe vs Frendo International Investments Ltd et Rikors 
numru 124/2025CG, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Frendo International 
Investments Ltd u Peter Frendo a tenur tal-Artikolu 187(3) 
et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

5. Order that the minor resides with the applicant;

6. Order that the applicant has the care and custody of 
the minor in such a manner that she is authorised to take 
any decision in the life of the minor without the need of the 
consent of the respondent.

Applicant: 83, Qalb ta’ Ġesù, Triq Santa 	Marija, Ħad-
Dingli

Notification: Binja Santa Luċija, Block A, Flat 12, Triq 
it-Torri tal-Arloġġ, Mtarfa

Civil Court (Family Section) – the Honourable Madame 
Justice Jacqueline Padovani Grima, LLD, LLM, (IMLI)

Mediation number 207/2025

The Court,

Having seen the application of Nastasia Vassallo of the 
21st February, 2025,

It provides preliminary the following:

That Nastasia Vassallo is to present a copy of the FS3 
returns, P3's income tax returns and VAT returns of the last 
three years including the last three payslips;

Subsequently order that this application together with the 
documents above referred to be notified to Tristan Aquilina 
with a week to file a reply which shall contain a Sworn 
Statement of his whole income and the relative details for 
the last three years including a copy of FS3's, P3's, income 
tax returns and VAT returns of the last three years and the 
last three payslips.

Today 25th February, 2025

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 18th 
July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 13th May 2025 of the 
Rent Regulation Board, in the records of the Application 
in the names Amir Amni Jazi noe vs Frendo International 
Investments Ltd et, Application number 124/2025CG, 
the following publication was ordered for the purpose of 
effecting service on the respondents Frendo International 
Investments Ltd and Peter Frendo in terms of Article 187(3) 
et sequitur of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).
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Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Amir Amjni Jazi (passaport 
Iranjan numru F97872418) in rappreżentanza tas-soċjetà 
Islamic Republic of Iran Shipping Lines vs Frendo 
International Investments Ltd (C5036) u Peter Frendo (KI 
369782M) ippreżentat fil-Bord li Jirregola l-Kera, fl-14 ta’ 
April, 2025, ir-rikorrenti Islamic Republic of Iran Shipping 
Lines talbet lil dan l-Onorabbli Bord għaliex m’għandux:

1. Jiddeċiedi t-talba għall-iżgumbrament bid-dispensa 
mis-smigħ tal-kawża a tenur tal-Artikolu 16A.1a tal-
Ordinanza li Tirregola t-Tiġdid tal-Kiri ta’ Bini (Kap. 69 
tal-Liġijiet ta’ Malta) u konsegwentement tordna lill-intimati 
sabiex, f’terminu qasir u perentorju li għandu jiġi ffissat għal 
dan l-iskop, jitilqu u jiżgombraw mill-fond u jirrilaxxjaw il-
pussess liberu a favur l-esponenti tal-fond 143, Duplex No. 
1, Triq it-Torri, Tas-Sliema, u 17 Graham Spaces parking 
numru 16 u 17;

2. Jiddikjara li l-intimati flimkien u solidalment bejniethom 
huma debituri fl-ammont ta’ €86,818 rappreżentanti arretrati 
fil-ħlas ta’ kera u dan sal-aħħar ta’ Marzu 2025;

3. Jikkundanna lill-intimati flimkien u solidalment 
bejniethom iħallsu lill-esponenti l-ammont ta’ €86,818.

Bl-ispejjeż tal-presenti kontra l-intimati minn issa inġunti 
għas-subizzjoni.

Notifika: Duplex 1, 143, Triq it-Torri, Tas-Sliema

Ir-rikors fl-ismijiet Amir Amni Jazi noe vs Frendo 
International Investments Ltd et, Rikors numru 124/2025CG, 
jinsab differit għat-23 ta’ Settembru, 2025, fil-10.50 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025 
      
ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-6 ta’ Ġunju, 2025, 
fuq talba ta’ Medsea Shipping Agency Limited ġie ordnat 
biex jintgħażlu kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw 
lil-Bastiment MSC Valencia fl-atti tar-rikors numru 
548/2025HM u fl-atti tal-Mandat ta’ Arrest ta’ Bċejjeċ 
tal-Baħar ’il fuq minn għaxar metri (kawteltorju) numru 

By means of an application in the names Amir Amjni 
Jazi (passport Iranian number F97872418) for and onbehalf 
of the company Islamic Republic of Iran Shipping Lines vs 
Frendo International Investments Ltd (C5036) and Peter 
Frendo (ID 369782M) filed in the Rent Regulation Board, 
on the 14th April, 2025, the applicant Islamic Republic of 
Iran Shipping Lines requested this Honourable Board to:

1. To decide the demand for eviction without proceeding 
to trial in terms of Article 16A.1a of the Reletting of Urban 
Property (Regulation) Ordinance (Cap. 69 of the Laws of 
Malta) and consequently order the respondents so that within 
a short and peremptory period to be fixed for this purpose, 
leave and vacate the premises and release the free possession 
in favour of the applicants of the premises 143, Duplex No. 
1, Triq it-Torri, Tas-Sliema, and 17 Graham Spaces parking 
numbers 16 and 17;

2. Declares that the respondents together and in solidum 
between them are debtors in the amount of €86,818 
representing arrears in the payment of rent and this till the 
end of March 2025;

3. Condemn the respondents together and in solidum 
between them to pay the applicants the amount of €86,818.

With costs of the present against the respondents who 
are summoned so that a reference to their evidence be made.

Notification: Duplex 1, 143, Triq it-Torri, Tas-Sliema

The application in the names Amir Amni Jazi noe vs 
Frendo International Ltd et, Application number 124/2025CG 
has been postponed for hearing to the 23rd September, 2025, 
at 10.50 a.m. 

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
 

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 6th 
June, 2025, following a request of Medsea Shipping Agency 
Limited it was ordered that deputy curators be chosen to 
represent the vessel MSC Valencia in the records of the 
application number 548/2025HM and in the records of the 
warrant of arrest of sea-going vessels exceeding ten metres 
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852/2025ISB fl-ismijiet Medsea Shipping Agency Limited 
vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegewenti.

Permezz ta’ rikors ġuramentat numru 548/2025HM fl-
ismijiet Medsea Shipping Agency Limited (C45855) vs 
Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw lill-Bastiment 
MSC Valencia, ippreżentata fil-Prim’Awla tal-Qorti fit-28 
ta’ Mejju, 2025, fejn Medsea Shipping Agency Limited 
(C45855) talbet bir-rispett:

1. Tiddikjara li l-bastiment intimat huwa debitur tas-
soċjetà attriċi Medsea Shipping Agency Limited fis-somma 
ta’ sebgħa u disgħin elf u ħames mija u tmienja u erbgħin 
ewro u tlieta u erbgħin ċenteżmu (€97,548.43);

2. Tikkundanna lill-bastiment intimat sabiex iħallas lis-
soċjetà rikorrenti is-somma ta’ sebgħa u disgħin elf u ħames 
mija u tmienja u erbgħin ewro u tlieta u erbgħin ċenteżmu 
(€97,548.43), għar-raġunijiet esposti fir-rikors.

Bl-ispejjeż, inkluż tal-mandat kawtelatorju ta’ arrest 
ta’ bċejjeċ tal-baħar ippreżentat kontestwalment u bl-
imgħaxijiet minn dakinhar li l-obbligazzjoni għall-ħlas 
kellha tiġi esegwita kontra l-bastiment intimat li jibqa’ minn 
issa inġunt għas-subizzjoni.

Permezz ta’ Mandat ta’ Arrest ta’ Bċejjeċ tal-Baħar ’il fuq 
minn għaxar metri (kawtelatorju) ippreżentat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti, fl-ismijiet (rikorrenti) Medsea Shipping Agency 
Limited (C45855) vs (intimat) Kuraturi Deputati sabiex 
jirrappreżentaw lill-bastiment MSC Valencia (IMO 9301471) 
fit-28 ta’ Mejju, 2025, ir-rikorrenti Medsea Shipping Agency 
Limited (C45855) talbet bir-rispett filwaqt li Simon Cachia 
(0153480M) ikkonferma bil-ġurament: 

Illi l-esponent/i irid iqiegħed fiż-żgur dejn jew 
pretensjonijiet, in personam jew in rem, li bit-tluq tal-biċċa 
tal-baħar li qed tissemma f’tali rikors jiġu skartati;

Illi d-dejn jew pretenjsoni huma s-segwenti:

Dejn ta’ sebgħa u disgħin elf u ħames mija u tmienja 
u erbgħin ewro u tlieta u erbgħin ċenteżmu (€97,548.43) 
rappreżentanti agency fees u kif ukoll spejjeż oħra inkorsi 
mis-soċjetà attriċi fuq l-ordni tal-bastiment stess kif muri 
fir-rendikont hawn anness u mmarkat fir-rikors bħala Dok. 
MED 1;

Illi l-biċċa tal-baħar li tagħha qed jintalab l-arrest hija 
s-segwenti:

Isem – MSC Valencia

Dettalji ta’ identifikazzjoni tal-biċċa tal-baħar

in length (precautionary) number 852/2025ISB in the names 
MEDSEA Shipping Agency Limited vs Deputy Curators 
and in the relative and subsequent acts.

By means of a Sworn application number 548/2025HM 
in the names MEDSEA Shipping Agency Limited (C45855) 
vs Deputy Curators to represent the vessel MSC Valencia, 
filed in the First Hall Civil Court on the 28th May, 2025, 
whereby MEDSEA Shipping Agency Limited (C45855) 
respectfully requested:

1. Declare that the respondent vessel is a debtor of the 
plaintiff company MEDSEA Shipping Agency Limited in 
the sum of ninety seven thousand and five hundred and forty 
eight euro and forty three cents (€97,548.43);

2. Condemn the respondent vessel to pay the applicant 
company the sum of ninety-seven thousand and five hundred 
forty eight euro and forty three cents (€97,548.43), for the 
reasons exposed in the application.

With costs, including the precautionary warrant of arrest 
of sea-going vessels filed at the same time and with interests 
from that day that the obligation for payment had to be 
executed against the respondent vessel which is from now 
summoned so that a reference to its evidence be made.

By means of a warrant of arrest of sea-going vessels 
exceeding ten metres in length (precautionary) filed in the 
First Hall Civil Court, in the names (applicant) MEDSEA 
Shipping Agency Limited (C45855) vs (respondent) Deputy 
Curators to represent the vessel MSC Valencia (IMO 
9301471) on the 28th May, 2025, the applicant MEDSEA 
Shipping Agency Limited (C45855) requested with respect 
whilst Simon Cachia (0153480M) confirmed on oath:

That the interpellant/s wants to secure certain debt or 
claims, in personam or in rem, which could be frustrated 
with the departure of the sea-going vessel which is being 
mentioned in such application;

That the debt or claim is the following:

Debt of ninety-seven thousand and five hundred 
and forty-eight euro and forty three cents (€97,548.43) 
representing agency fees as well as other expenses incurred 
by the plaintiff company on the order of the vessel itself 
as shown in the report hereby attached and marked in the 
application as Doc. MED 1;

That the sea going vessel the arrest of which is requested 
is the following:

Name – MSC Valencia

Vessel identification details
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1.  Numru Uffiċjali: IMO 9301471
2. Post ta’ reġistrazzjoni: Portugal (Madeira)
3. Data meta nbena: 2006
4. Tip ta’ bastiment: Container Ship
5. MMSI: 255805558
6. Gross Tonnage: 89941 tons

Lok fejn qiegħda l-biċċa tal-baħar – Ibħra territorjali 
Maltin Area 3

Awtorità: Awtorità għat-Trasport f’Malta – Transport Malta, 
Office of the Manager of Port Waters, Ports and Yachting 
Directorate, Malta Transport Centre, Triq Pantar, Ħal Lija 2021

Illi d-dettalji tal-persuna indikata mir-rikorrent sabiex 
jinnotifika kopja ta’ dan il-mandat kif provdut fis-subartikolu 
(3) tal-artikolu 856 huma kif gej:

1. Isem sħiħ tal-persuna: Randolph Cauchi
2.  Numru tal-karta tal-identità: 567777M
3. Indirizz: 447, St Joseph High Road, Santa Venera, 

Malta;

Illi r-rikorrent jikkonfemra li l-persuna msemmija hawn 
fuq aċċettat li tagħmel din in-notifika;

Illi bit-tluq minn Malta tal-biċċa tal-baħar fuq irferita, 
id-dejn jew pretensjoni tar-rikorrent jista’ jiġi eluż.

Għaldaqstant, ir-rikorrent qed jitlob bir-rispett lil din 
l-Onorabbli Qorti sabiex tordna l-ħruġ tal-Mandat ta’ Arrest 
ta’ Bċejjeċ tal-Baħar kontra l-imsemmija biċċa tal-baħar għal 
kreditu hawn indikat, u bl-ispejjeż tal-preżenti proċedura.

Illum 28 ta’ Mejju, 2025

Ippreżentat mill-Avukat Dott. Eliza Borg Rizzo u l-PL 
Jean Pierre Busuttil

Mandat ta’ Arrest ta’ Bċejjeċ tal-Baħar ’il fuq minn 
għaxar metri (kawtelatorju) 

Ordni tal-Qorti

Repubblika ta’ Malta

Mandat tal-Qorti 

Billi ġie ppreżentat ’il fuq imsemmi rikors, kopja tiegħu 
hawn annessa, jinkorru l-elementi meħtieġa skont il-liġi 
għall-ħruġ ta’ Mandat ta’ Arrest ta’ Biċċa tal-Baħar.

Għalhekk din il-Qorti qiegħda:

Tordna lill-Awtorità għat-Trasport f’Malta jew l-Awtorità 
hekk nominata mill-Ministru u li f’idejha tinsab jew taħt il-

1. Official number: IMO 9301471
2. Place of registration: Portugal (Madeira)
3. Date of construction: 2006
4. Vessel type: container ship
5. MMSI: 255805558
6. Gross tonnage: 89941 tons

Location of the seabed – Maltese territorial waters area 3

Authority: Malta Transport Authority – Transport Malta, 
Office of the Manager of Port Waters, Ports and Yachting 
Directorate, Malta Transport Centre, Triq Pantar, Ħal Lija 2021

That the details of the person indicated by the applicant 
to serve a copy of this warrant as provided in sub-article (3) 
of Article 856 are as follows:

1. Full name: Randolph Cauchi
2. ID card number: 567777M
3. Address: 447, St Joseph High Road, Santa Venera, 

Malta;

That the applicant confirms that the person mentioned 
above accepted to make this notification;

That with the departure from Malta of the injured part 
of the sea, the debt or claim of the applicant can be eluded.

Thus, the applicant is respectfully asking this Honourable 
Court to order the issuing of the Warrant of arrest of the sea 
going vessels for the debt herein indicated, and with the 
costs of the present procedure.

Today 28th May, 2025

Presented by Dr Eliza Borg Rizzo and PL Jean Pierre 
Busuttil

Warrant of arrest of sea-going vessels exceeding ten 
metres in length (precautionary)

Court order

Republic of Malta

Warrant of the Court

Whereas the attached said application has been filed 
and there exist sufficient grounds according to law for the 
issuance of the Warrant of Arrest of Seagoing Vessels;

This Court thus:

Orders the Authority for Transport in Malta or any other 
authority so designated by the Minister, which has in its 
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kontroll tagħha hija l-biċċa tal-baħar li kontra tagħha nħareġ 
dan il-Mandat ta’ Arrest sabiex iżżomm il-biċċa tal-baħar u 
ma tirrilaxxax il-biċċa tal-baħar jew tippermetti lid-debitur 
milli b’xi mod jitlaq mill-pussess tiegħu l-istess biċċa tal-
baħar, fis-sħiħ jew in parti, jew li jagħti jew iċedi xi drittijiet 
tal-istess;

Tordna lill-istess Awtorità sabiex tieħu l-miżuri neċessarji 
biex l-ordni tal-Qorti tinġieb għall-attenzjoni ta’ terzi;

Tordna lill-Uffiċjal Eżekuttiv sabiex jesegwixxi dan il-
mandat billi jinnotifika minnufih lill-Awtorità li f’idejha 
tinsab jew taħt il-kontroll tagħha hija l-biċċa tal-baħar li 
kontra tagħha nħareġ dan il-Mandat ta’ Arrest;

Tordna lill-Uffiċjal Eżekuttiv sabiex jinnotifika kopja 
tal-Mandat lill-persuna li tagħha l-biċċa tal-baħar qed tkun 
arrestata, jew il-kaptan jew persuna oħra li tkun responsabbli 
għall-biċċa tal-bahar jew l-aġent ta’ dik il-biċċa tal-baħar;

Tordna lill-Uffiċjal Eżekuttiv sabiex jagħmel dak kollu 
neċesarju biex jassikura l-esekuzzjoni tal-Mandat, fosthom 
il-qbid u elevazzjoni tad-dokumentazzjoni tal-biċċa tal-
baħar meħtieġa sabiex din tkun tista’ topera.

Mogħti mill-Qorti Prim’Awla hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor.  Imħallef Henri Mizzi, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 28 ta’ Mejju, 2025

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor.  Imħallef Henri Mizzi, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 6 ta’ Ġunju, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 15 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

hands or under its control the seagoing vessel against which 
such warrant of arrest is being issued, to seize the vessel 
and not release such sea vessel or allow the debtor to divest 
himself in anyway from the same vessel, in whole or in part, 
or to give or surrender to any person any rights on the same;

Orders the same authority to take all necessary measures 
to display the court order for the general attention of third 
parties;

Orders the Executive Officer to execute this warrant by 
serving it forthwith on the authority which has in its hands 
or under its control the seagoing vessel against which such 
warrant of arrest is being issued;

Orders the Executive Officer to effect service of a copy 
of the warrant on the person whose ship or vessel is arrested, 
the master or other person in charge of such ship or vessel;

Orders the Executive Officer to do all that is necessary 
to ensure the execution of this warrant including the seizure 
and elevation of the documentation of the vessel which are 
necessary for it to be operated.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned 
with the witness of the Hon. Mr Justice Henri Mizzi, LLD, 
Doctor of Laws.

This 28th May, 2025

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the above mentioned Superior Court with the 
witness of Hon. Mr Justice Henri Mizzi, LLD, Doctor of 
Laws.

Today 6th June, 2025

Registry of the Superior Courts, today 15th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi permezz ta’ digriet tal-Bord tal-
Kontroll tal-Kiri ta’ Raba’ mogħti fid-19 ta’ Mejju, 2025, 
ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt 
għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi 
ta’ Organizzazzjoni u Proċedura (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Perit Arkitett Rene Buttigieg 
u b’digriet tad-29 ta’ Novembru, 2006, il-ġudizzju ġie trasfuż 
f’isem Franco Buttigieg, Sandra Kirkpatrick u Maria Borg 
Costanzi vs Joseph Bonnici u b’digriet tas-6 ta’ Frar, 2006, 
giet kjamata fil-kawża Josephine Buhagiar u b’digriet tas-
26 ta’ Mejju, 2008, l-atti ġew trasfużi f’isem Rosaria mart 
Vincent Galea fil-Bord tal-Kontroll tal-Kiri ta’ Raba’, il-
kawża Rikors numru 8/2002SG, li kienet ġiet mibgħuta Sine 
Die fl-24 ta’ Ottubru, 2012, reġgħet ġiet imqiegħda għas-
smigħ għall-11 ta’ Marzu, 2014, fid-9.30 a.m. quddiem il-
Maġistrat Dott. Simon Grech il-kawża ġiet sussegwentement 
differita għat-22 ta’ Ottubru, 2025, fl-10.20 a.m.

Notifika: Rosaria Galea, 3 Begonia, Misraħ Zernieq, 
Ħaż-Żebbuġ

Reġistru tal-Qrati Superjuri illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fis-17 ta’ Ġunju, 
2025, Rikors numru 518/2025, minn Michael Raymond 
Sparks et fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Michael 
Raymond Sparks missier id-decujus u Graham Sparks 
hu d-decujus fi kwoti ndaqs bejniethom is-suċċessjoni ta’ 
Raymond Stephen Sparks, ġuvni, bin Michael Raymond 
Sparks u l-mejta Avis Sparks née Jenkins, imwieled 
Middlesbrough, Cleveland, l-Ingilterra, fl-14 ta’ Ottubru, 
1974, kien residenti San Pawl il-Baħar, Malta, u miet Whitby, 
North Yorkshire, l-Ingilterra, fit-28 ta’ Novembru, 2024, ta’ 
50 sena, u li kellu karta tal-identità numru 0027410A.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

It is hereby notified that by a decree of the Rural Leases 
Control Board of the 19th May, 2025, the publication of the 
following extract was ordered for the purpose of service 
in terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the names Architect Rene 
Buttigieg and by means of a decree of the 29th November, 
2006, the acts of the case have been assumed by Franco 
Buttigieg, Sandra Kirkpatrick and Maria Borg Costanzi 
vs Joseph Bonnici and by means of a decree of the 6th 
February, 2006, Josephine Buhagiar was called into suit as 
third party and by means of a decree of the 26th May 2008 
the acts of the case have been assumed by Rosaria wife of 
Vincent Galea filed in the Rural Leases Control Board, the 
Application number 8/2002SG, was postponed Sine Die on 
the 24th October, 2012, was set down again for hearing for 
the 11th March, 2014, at 9.30 a.m. before Magistrate Dr 
Simon Grech and the case was subsequently adjourned to 
the 22nd October, 2025, at 10.20 a.m.

Notification: Rosaria Galea, 3, Begonia, Misraħ Zernieq, 
Ħaż-Żebbuġ

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
 

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 17th June, 2025, 
Application number 518/2025, by Michael Raymond 
Sparks et whereby they requested that it be declared open 
in favour of Michael Raymond Sparks father of the decujus 
and Graham Sparks brother of the decujus in equal shares 
between them the succession of Raymond Stephen Sparks, 
bachelor, son of Michael Raymond Sparks and thelate Avis 
Sparks née Jenkins, born in Middlesbrough, Cleveland, 
England, on the 14th October, 1974, resided in St Paul’s 
Bay, Malta, and died in Whitby, North Yorkshire, England, 
on the 28th November, 2024, aged 50, and who held identity 
card number 0027410A.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

1887

1888
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Illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-18 ta’ Marzu, 
2025, Rikors numru 230/2025, minn Maria Victoria Meli, 
fejn insegwitu tar-rikors Alfred Meli, żewġ Maria Victoria 
Meli, bin Carmel Meli u Carmela Meli née Cassar, twieled 
Ħal Qormi fit-13 ta’ Marzu, 1946, ta’ 79 sena, rikoverat 
fir-Residenza San Vincenz de Paul, Ħal Luqa, Malta, u li 
għandu karta tal-identità numru 284546M, ġie interdett mill-
atti kollha tal-ħajja ċivili permezz ta’ digriet mogħti fil-25 ta’ 
Ġunju, 2025.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja)

Illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-2 ta’ Lulju, 
2025, Rikors numru 552/2025, minn Irene Mifsud et fejn 
talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Irene Mifsud u Mario 
Schembri ħut id-decujus fi kwoti ndaqs bejniethom is-
suċċessjoni ta’ Lewis Schembri, ġuvni, bin il-mejtin Joseph 
Schembri u Louise née Falzon, imwieled Birżebbuġa, Malta, 
kien residenti Birżebbuġa, Malta, u miet l-Imsida, Malta, fil-
15 ta’ Marzu, 2025, ta’ 67 sena, u li kellu karta tal-identità 
numru 0779257M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 18th March, 2025, 
Application number 230/2025, by Maria Victoria Meli, 
whereby following the application Alfred Meli, husband of 
Maria Victoria Meli, son of Carmela Meli née Cassar, born 
in Qormi on the 13th March, 1946, aged 79 and is under 
care at Saint Vincent de Paule Residence, Luqa, Malta and 
holding identity card number 284546M, was interdicted 
from all the acts of the civil life by means of a decree given 
on the 25th June, 2025.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section)

Today18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 2nd July, 2025, 
Application number 552/2025, by Irene Mifsud et whereby 
they requested that it be declared open in favour of Irene 
Mifsud and Mario Schembri brother and sister of the decujus 
in equal shares between them the succession of Lewis 
Schembri, bachelor, son of thelate Joseph Schembri and 
Louise née Falzon, born in Birżebbuġa, Malta, resided in 
Birżebbuġa, Malta, and died in Msida, Malta, on the 15th 
March, 2025, aged 67, and who held identity card number 
0779257M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

1889
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B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-12 ta’ Ġunju 
2025, Rikors numru 510/2025, minn Deborah Bunce fejn 
talbet li tiġi ddikjarata miftuħa favur Deborah Bunce, oħt 
id-decujus is-suċċessjoni ta’ Francelle sive Frances Wright, 
armla minn Reginald Wright, bint il-mejtin Anthony Briffa 
u Monica née Pavia, imwielda l-Imtarfa, Malta, kienet 
residenti Londra, ir-Renju Unit, u mietet Hackney, ir-Renju 
Unit, fit-28 ta’ Ottubru, 2016, ta’ 50 sena, u li kellha karta 
tal-identità numru 120666M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-26 ta’ Marzu, 2025, 
fuq talba ta’ Nicholas Bonello et ġie ordnat biex jintgħażlu 
kuraturi deputati sabiex iħarsu l-interessi u jirrappreżentaw 
sid/sidien, werriet/werrieta mhux magħrufa, fl-atti taċ-ċedola 
numru 689/2025 fl-ismijiet Nicholas Bonello et vs Kuraturi 
Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegewenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ 
ċens numru 689/2025 fl-ismijiet Nicholas Bonello, iben 
Angelo Bonello u Maria Bonello née Brincat imwieled 
Tal-Pietà, Malta u residenti s-Siġġiewi (KI 0025685M) 
u martu Priscilla Bonello, bint Norman Bezzina u Mary 
Anne Bezzina née Bugeja, imwielda Toronto, il-Kanada, u 
residenti s-Siġġiewi (KI 0308999M) vs Kuraturi Deputati 
sabiex jirrappreżentaw sid/sidien, werriet/werrieta mhux 
magħrufa jew min minnhom, ippreżentata fil-Prim’Awla 
tal-Qorti fil-25 ta’ Marzu, 2025, fejn Nicholas Bonello u 
Priscilla Bonello esponew bir-rispett:

Illi huma l-proprjetarji tad-dar bil-garaxx formanti parti 
integrali minnha, bin-numri uffiċjali 23 u 21 bl-isem Dorothy 

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 12th June 2025, 
Application number 510/2025, by Deborah Bunce whereby 
she requested that it be declared open in favour of Deborah 
Bunce, sister of the decujus the succession of Francelle sive 
Frances Wright, widow of Reginald Wright, daughter of the 
late Anthony Briffa and Monica née Pavia, born in Mtarfa, 
Malta, resided in London, United Kingdom, and died in 
Hackney, United Kingdom, on the 28th October, 2016, aged 
50, and who held identity card number 120666M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 26th 
March, 2025, following a request by Nicholas Bonello et vs 
Deputy Curators to represent the unknown owner/owners, 
heir/heris in the records of the schedule of deposit number 
689/2025 in the names Nicholas Bonello et vs Deputy 
Curators and in the other relative and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent, number 689/2025 in the names of Nicholas 
Bonello, son of Angelo Bonello and Maria Bonello née 
Brincat, born in Tal-Pietà, Malta and residing in Siġġiewi (ID 
0025685M) and his wife 	 Priscilla Bonello, daughter of 
Norman Bezzina and Mary Anne Bezzina née Bugeja, born in 
Toronto, Canada, and residing in Siġġiewi (ID 0308999M) vs 
Deputy Curators to represent the unknown owner/owners,m 
heir/heirs or an one of them, filed in the First Hall of the 
Civil Court on the 25th March, 2025, the applicants Nicholas 
Bonello and Priscilla Bonello respectfully submitted:

That they are the owners of the house with the garage 
forming an integral part of it, with official numbers 23 and 21 
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with the name Dorothy House, in Triq Paul Cuschieri, before 
Triq il-Wied, Mosta, as subject to the annual and perpetual 
groundrent of €9.27 otherwise free and unencumbered with 
all its rights and appurtenances and this as results better from 
a public deed in the records of Notary Mary Grech Pace of 
the 6th November, 2024. This property appears better in the 
attached plan marked as document A;

That the applicants wish to avail themselves of the option 
given to them by means of Article 1501 of the Civil Code 
(Cap. 16 of the Laws of Malta) to redeem this groundrent of 
€9.27 in terms of the same law;

That this groundrent of €9.27 capitalised at the rate of 
5% amounts to €185.40;

That besides this they are depositing by means of 
this schedule of deposit the sum of €46.35 as arrears of 
groundrent due for these last five years.

Thus, the applicants in order to exonerate themselves 
from any responsibility are calling upon this Honourable 
Court and under its authority are depositing the sum of €46.35 
arrears of groundrent due for the last five years, together 
with €185.40 the sum due as redemption of the annual and 
perpetual groundrent to be freely withdrawn by the deputy 
curators appointed to represent the direct owner/s and/or sub 
direct owner/s after leaving the due receipt according to law.

Applicants: 44, Les Fleurs due Printemps, Triq ir-
Rebbiegħa, Siġġiewi

Notification: Director Public Registry, Evans Building, 
Triq il-Merkanti, Valletta

Deputy curators
		
You are therefore ordered to affix an official copy of these 

banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Ian Spiteri Bailey, 
LLD, Doctor of Laws.

Today 26th March, 2025

House, fi Triq Paul Cuschieri, qabel Triq il-Wied, Il-Mosta, 
kif suġġett għaċ-ċens annwu u perpetwu ta’ €9.27 altrimenti 
libera u franka bid-drittijiet u pertinenzi kollha tagħha u dan 
kif jirriżulta aħjar minn kuntratt pubbliku fl-atti tan-Nutar 
Mary Grech Pace tas-6 ta’ Novembru, 2024. Din il-proprjetà 
tidher aħjar fl-annessa pjanta mmarkata bħala dokument A;

Illi l-esponenti jixtiequ jipprevalixxu ruħhom mill-
fakultà mogħtija lilhom bis-saħħa tal-artikolu 1501 tal-
Kodiċi Ċivili (Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta) sabiex jifdu dan 
iċ-ċens ta’ €9.27 ai termini tal-istess liġi;

Illi dan iċ-ċens ta’ €9.27 kapitalizzat bir-rata ta’ 5% 
jammonta għal €185.40;

Illi oltre minn hekk qegħdin jiddepożitaw permezz ta’ 
din iċ-ċedola s-somma ta’ €46.35 bħala arretrati taċ-ċens 
dovuti għal dawn l-aħħar ħames snin.

Għaldaqstant, l-esponenti sabiex jeżoneraw ruħhom 
minn kwalunkwe responsabbiltà qegħdin jadixxu lil din 
l-Onorabbli Qorti u taħt l-awtorità tagħha jiddepożitaw is-
somma ta’ €46.35 arretrati ta’ ċens dovuta għal dawn l-aħħar 
ħames snin, flimkien ma’ €185.40 s-somma dovuta bħala fidi 
taċ-ċens annwu u perpewu sabiex jiġu liberament żbankati 
mill-kuraturi deputati maħtura sabiex jirrappreżentaw lid-
direttarju/i u/jew subdirettarju/i wara li titħalla d-debita 
riċevuta skont il-liġi.

Esponenti: 44, Les Fleurs du Printemps, Triq ir-
Rebbiegħa, Is-Siġġiewi

	
Notifika: Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Evans Building, 

Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta 
Kuraturi deputati
			 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor.  Imħallef Ian Spitri Bailey, LLD, Duttur 
tal-Liġi.

Illum 26 ta’ Marzu, 2025
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Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 23rd 
December, 2024, following a request of Grace Magrin pro 
et noe it was ordered to appoint deputy curators to represent 
the absent, in the acts of the schedule of deposit number 
2726/2024 in the names Grace Magrin pro et noe vs Deputy 
Curators to represent in the other relative and subsequent 
acts:

By means of a schedule of deposit and redemption 
of groundrent number 2726/2024 in the names Grace 
Magrin (59952M) in her own name and in the name and 
representation of the absent Teresa Piscopo, Carmen Falzon 
and Joseph Buhagiar; John Buhagiar (471450M); Antonia 
Mizzi (52758M); Victoria Camilleri (672562M); Maria 
Farrugia (251743M); Rita Sammut (309856M); Laurence 
Buhagiar (455253M) and Maria Concetta sive Cettina Pisani 
(842354M) as heirs of Annunziata widow of John Buhagiar, 
daughter of the late John Zahra and Mariana née 'Balzan, 
born in Tarxien and residing in Fgura vs heirs of Giovanni 
Coleiro bin Massimo and Carmela née Montfort; the heirs 
of Giovanni Coleiro son of Giuseppe and Rosaria née 'Vella; 
and the heirs of Antonio Cuschieri son of Giuseppe and 
Antonia Micallef filed on the 20th December, 2024, where 
Grace Magrin (59952M) in her own name and in the name 
and representation of the absent Teresa Piscopo, Carmen 
Falzon and Joseph Buhagiar; John Buhagiar (471450M); 
Antonia Mizzi (52758M); Victoria Camilleri (672562M); 
Maria Farrugia (251743M); Rita Sammut (309856M); 
Laurence Buhagiar (455253M) and Maria Concetta sive 
Cettina Pisani (842354M) as heirs of Annunziata widow of 
John Buhagiar respectfully pleaded:

1. That the applicants pay the said respondents the sum 
of fourteen euro and fifty six cents (€14.56) previously six 
Maltese liri and twenty five cents (Lm6.25) as annual and 
perpetual groundrent burdening the premises with number 
285, ‘Eva House’ in Triq Ħaż-Żabbar, Fgura;

2. That the applicants wish to avail themselves of the 
faculty given to them by Law by Article 1501 of the Civil 
Code, Cap. 16 of the Laws of Malta, and this in order to 
redeem the said groundrent in terms of the same law;

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-23 ta’ Diċembru, 
2024, fuq talba ta’ Grace Magrin pro et noe ġie ordnat biex 
tappunta kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-assenti, 
fl-atti taċ-ċedola numru 2726/2024 fl-ismijiet Grace Magrin 
pro et noe vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw fl-atti 
l-oħra relattivi u sussegewenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ 
ċens numru 2726/2024 fl-ismijiet Grace Magrin (59952M) 
f’isimha proprju u għan-nom u rappreżentanza tal-assenti 
Tereża Piscopo, Carmen Falzon u Joseph Buhagiar; John 
Buhagiar (471450M); Antonia Mizzi (52758M); Victoria 
Camilleri (672562M); Maria Farrugia (251743M); Rita 
Sammut (309856M); Laurence Buhagiar (455253M) u 
Maria Concetta sive Cettina Pisani (842354M) bħala l-eredi 
ta’ Annunziata armla ta’ John Buhagiar, bint il-mejtin John 
Zahra u Mariana née Balzan, imwielda Ħal Tarxien u 
residenti l-Fgura vs l-eredi ta’ Giovanni Coleiro bin Massimo 
u Carmela née Montfort; l-eredi ta’ Giovanni Coleiro 
bin Giuseppe u Rosaria née Vella; u l-eredi ta’ Antonio 
Cuschieri bin Giuseppe u Antonia Micallef ippreżentat 
fl-20 ta’ Diċembru, 2024, fejn Grace Magrin (59952M) 
f’isimha proprju u għan-nom u rappreżentanza tal-assenti 
Tereża Piscopo , Carmen Falzon u Joseph Buhagiar; John 
Buhagiar (471450M); Antonia Mizzi (52758M); Victoria 
Camilleri (672562M); Maria Farrugia (251743M); Rita 
Sammut (309856M); Laurence Buhagiar (455253M) u 
Maria Concetta sive Cettina Pisani (842354M) bħala l-eredi 
ta’ Annunziata armla ta’ John Buhagiar esponew bir-rispett:

1. Illi l-esponenti jħallsu lill-intimati msemmija s-somma 
ta’ erbatax-il ewro u sitta u ħamsin ċenteżmu (€14.56) ġja 
sitt liri Maltin u ħamsa u għoxrin ċenteżmu (Lm6.25) bħala 
ċens annwu u perpetwu gravanti l-fond bin-numru 285 ‘Eva 
House’ fi Triq Ħaż-Żabbar, Il-Fgura;

2. Illi l-esponenti jixtiequ jipprevalixxu rwieħhom 
mill-fakultà mogħtija lilhom mil-Liġi bl-Artikolu 1501 tal-
Kodiċi Ċivili, Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta, u dan sabiex 
jifdu l-imsemmi ċens ai termini tal-istess liġi;

1893
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3. Illi l-ammont ta’ €14.56 sopraindikat kapitalizzati bir-
rata ta’ ħamsa fil-mija (5%) jammonta għal mitejn u wieħed 
u disgħin ewro u għoxrin ċenteżmu (€291.20).

Għaldaqstant, l-esponenti qegħdin umilment jadixxu lil 
din l-Onorabbli Qorti u taħt l-awtorità tal-istess jgħaddu 
sabiex jiddepożitaw l-ammont fuq imsemmi ta’ €291.20 
bħala prezz tal-fidi ta’ dan iċ-ċens annwu u perpetwu sabiex 
jingħata liberament lill-intimati odjerni wara li tiġi rilaxxjata 
id-debita rċevuta skont il-liġi.

Notifika: 5, ‘Lilac Mansions’, Triq il-Kurunell Savona, 
Tas-Sliema

			 
Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 

il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor.  Imħallef Aaron Bugeja, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 23 ta’ Diċembru, 2024

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fis-17 ta’ April, 2024, 
fuq talba ta’ Josephine Mary Sheperd Thorn et ġie ordnat 
biex tappunta kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lid-
direttarji/sidien iċ-ċens mhux magħrufa, fl-atti taċ-ċedola 
numru 845/2024 fl-ismijiet Josephine Mary Sheperd Thorn 
et vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw fl-atti l-oħra 
relattivi u sussegewenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ ċens 
numru 845/2024 fl-ismijiet Josephine Mary Sheperd Thorn, 

3. That the amount of €14.56 above indicated capitalised 
at the rate of five per cent (5%) amounts to two hundred 
ninety one euro and twenty cents (€291.20).

Thus, the applicants are humbly calling upon this 
Honourable Court and under its authority pass on to 
deposit the amount above mentioned of €291.20 as price of 
redemption of this annual and perpetual groundrent so that 
it be freely given to the present respondents after the due 
receipt according to law is released.

Notification: 5, ‘Lilac Mansions’, Triq il-Kurunell 
Savona, Tas-Sliema

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, this Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you encounter any difficulty in 
the execution of these banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Given by the above mentioned Superior Court with the 
witness of Hon. Mr Justice Aaron Bugeja, LLD, Doctor of 
Laws.

Today 23rd December, 2024

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 17th 
April, 2024, following a request of Josephine Mary Sheperd 
Thorn et it was ordered to appoint deputy curators to represent 
the unknown direct owners/owners of the groundrent, in 
the acts of the schedule of deposit number 845/2024 in the 
names Josephine Mary Sheperd Thorn et vs Deputy Curators 
to represent in the other relative and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent number 845/2024 in the names Josephine Mary 
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Sheperd Thorn, daughter of Alphonse Abela and Catherine 
Abeli gia Catherine Mifsud née Cassar, born in Qrendi and 
residing in St Paul’s Bay (852246M), Mary Consiglia Vella, 
daughter of Alphonse Abela and Catherine Abela gia Catherine 
Mifsud née Cassar, born in Qrendi and residing in St Paul’s 
Bay (769448M), Jude Taddeo sive Teddy Mifsud, son of 
Gioacchino sive Jack Mifsud and Catherine Abela previously 
Catherine Mifsud née Cassar, born in Qrendi and residing 
in Ħ’Attard,(117554M), Mikelina sive Angela Buhagiar, 
daughter of Gioacchino sive Jack Mifsud and Catherine Abela 
previously Catherine Mifsud née Cassar, born in Qrendi and 
residing in St Julian’s (354455M), Anthony Mifsud, son of 
Gioacchino sive Jack Mifsud and Catherine Abela previously 
Catherine Mifsud née Cassar, born in Qrendi and residing at 
Żurrieq, (30958M), Raymond Mifsud, son of Gioacchino sive 
Jack Mifsud and Catherine Abela previously Catherine Mifsud 
née Cassar, born in Qrendi and residing at Qrendi, (278561M), 
Maria Lourdes Abela, widow of Alphonse Abela, son of 
Alphonse Abela and Catherine Abela previously Catherine 
Mifsud née Cassar, and daughter of Carmelo Camilleri and 
Maria née Mifsud, born in Qrendi and residing at Qrendi, 
(291651M), Moira Magro, daughter of Alphonse Abela and 
Maria Lourdes Abela née Camilleri, born in Tal-Pietà and 
residing at Qrendi (560875M), Claire Abela, daughter of 
Alphonse Abela and Maria Lourdes Abela née Camilleri, born 
in Ħ’Attard and residing at Qrendi (372278M) vs Deputy 
Curator to represent unknown owners filed on the 15th April, 
2024, whereby all the applicants respectfully pleaded:

1. That in virtue of a sale by auction made under the 
Authority of the First Hall Civil Court of his Majesty the 
King on the twenty sixth (26) of April one thousand nine 
hundred and forty (1940), following an application of 
Giuseppe Cassar:

a) Twenty seven out of thirty undivided parts of a house 
situated in Qrendi in Triq il-Knisja, numbered thirteen and 
fourteen (13 and 14), which has its entrance to the tenement 
number twelve (12) adjacent to it and which is subject to 
the perpetual ground rent of the currency at the time, nine 
shillings and eleven sold (9s 11d) per annum, part of a larger 
groundrent, which parts belonged to Carmelo Ellul, were 
adjudicated in favour of Michele Cassar, contractor, son of 
the late Salvatore born in Qrendi for the price of one hundred 
and eighty five liri (Lm185),

b) Tenement number twelve (12) consisting of a room in 
Triq il-Knisja, Qrendi, and having a door for the entrance of 
the house above mentioned and a small window leading to 
the yard of the same house, the roof airspace of this room 
forms part of the house, subject to the perpetual ground rent 
of the currency at the time, of shelters and six pence (1s 6d) 
per annum, a higher rate of groundrent, which room belonged 
to Carmelo Ellul, was adjudicated in favour of Giuseppe 
Caruana, benestant, son of the late P. Caruana born in Żurrieq 
and residing in Qrendi, for the price of seventy (Lm70) liri;

bint Alphonse Abela u Catherine Abeli ġja Catherine Mifsud 
née Cassar, imwielda l-Qrendi u residenti San Pawl il-Baħar 
(852246M), Mary Consiglia Vella, bint Alphonse Abela u 
Catherine Abela ġja Catherine Mifsud née Cassar, imwielda 
l-Qrendi u residenti San Pawl il-Baħar, (769448M), Jude 
Taddeo sive Teddy Mifsud, bin Gioacchino sive Jack 
Mifsud u Catherine Abela ġja Catherine Mifsud née Cassar, 
imwieled il-Qrendi u residenti Ħ’Attard, (117554M), 
Mikelina sive Angela Buhagiar, bint Gioacchino sive Jack 
Mifsud u Catherine Abela ġja Catherine Mifsud née Cassar, 
imwieled il-Qrendi u residenti San Ġiljan (354455M), 
Anthony Mifsud, bin Gioacchino sive Jack Mifsud u 
Catherine Abela ġja Catherine Mifsud née Cassar, imwieled 
il-Qrendi u residenti ż-Żurrieq (30958M), Raymond Mifsud, 
bin Gioacchino sive Jack Mifsud u Catherine Abela ġja 
Catherine Mifsud née Cassar, imwieled il-Qrendi u residenti 
l-Qrendi, (278561M), Maria Lourdes Abela, armla ta’ 
Alphonse Abela, iben Alphonse Abela u Catherine Abela ġja 
Catherine Mifsud née Cassar, u bint Carmelo Camilleri u 
Maria née Mifsud, imwielda l-Qrendi u residenti l-Qrendi 
(291651M), Moira Magro, bint Alphonse Abela u Maria 
Lourdes Abela née Camilleri, imwielda Tal-Pietà u residenti 
l-Qrendi (560875M), Claire Abela, bint Alphonse Abela u 
Maria Lourdes Abela née Camilleri, imwielda Ħ’Attard u 
residenti l-Qrendi (372278M) vs Kuratur Deputati sabiex 
jirrappreżentaw sidien mhux magħrufa ppreżentat fl-15 ta’ 
April, 2024, fejn l-esponenti kollha esponew bir-rispett:

1. Illi in forza ta’ bejgħ bi rkant li sar taħt l-Awtorità tal-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili tal-Maesta tiegħu r-Re fis-sitta u 
għoxrin (26) ta’ April elf disa’ mija u erbgħin (1940), fuq 
rikors ta’ Giuseppe Cassar:

a) Sebgħa u għoxrin minn tletin partijiet mhux maqsuma 
ta’ dar li qiegħda l-Qrendi fi Triq il-Knisja, numru tlettax 
u erbatax (13 u 14), li għandha l-intrata tagħha tinfed mal-
fond numru tnax (12) ta’ maġenbha u li hi suġġetta għaċ-
ċens perpetwu tal-valuta ta’ dak iż-żmien, ta’ disa’ xelini u 
ħdax-il sold (9s 11d) fis-sena, parti minn ċens ikbar, liema 
partijiet kienu jappartjenu lil Carmelo Ellul, ġew liberata 
favur Michele Cassar, kuntrattur, bin il-mejjet Salvatore 
mwieled il-Qrendi bil-prezz ta’ mija u ħamsa u tmenin lira 
(Lm185),

b) Il-fond numru tnax (12) konsistenti f’kamra fi Triq 
il-Knisja, il-Qrendi, u għandha bieb għall-intrata tad-dar 
fuq imsemmija u tieqa żgħira li tagħti għall-bitħa tal-istess 
dar, l-arja tal-bejt ta’ din il-kamra tifforma parti mid-dar, 
suġġetta għaċ-ċens perpetwu tal-valuta ta’ dak iż-żmien, ta’ 
xelin u sitt soldi (1s 6d) fis-sena, rata ta’ ċens akbar, liema 
kamra kienet tappartjeni lil Carmelo Ellul, ġiet liberata 
favur Giuseppe Caruana, benestant, bin il-mejjet P. Caruana 
imwieled iż-Żurrieq u joqgħod il-Qrendi, bil-prezz ta’ 
sebgħin lira (Lm70);
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2. Illi in forza ta’ kuntratt ta’ bejgħ datat tlieta (3) ta’ 
Marzu tas-sena elf disa’ mija u ħamsu u erbgħin (1945), 
ippubblikat minn Nutar Calleja Schembri, Carmela Caruana 
armla minn Giuseppe Caruana, bint Salvatore Zammit u 
Grazia Meli, imwielda l-Belt Valletta, u li kienet toqgħod 
il-Qrendi, biegħet u ttrasferiet lill-istess Michele Cassar 
surreferit fil-paragrafu 1(a), il-kamra numru tnax (12) fi Triq 
il-Knisja, Il-Qrendi, u suġġetta għaċ-ċens perpetwu ta’ xelin 
u nofs (1s 6d) fis-sena, bil-prezz ta’ sebgħin lira (Lm70);

3. Illi Michele Cassar ġie nieqes u l-eredità tiegħu hija 
rregolata b’testement Unica Charta in atti tan-Nutar Dott. 
Giovanni Caruana tas-sitta u għoxrin (26) ta’ Jannar tas-sena 
elf disa’ mija u disgħa u erbgħin (1949);

4. Illi bint Michele Cassar, Catherine iżżewġet darbtejn 
u kellha tmien ulied b’kollox, fejn sitta minnhom huma 
esponenti, filwaqt li Carmen Mifsud u Alphonse Abela (ir-
raġel ta’ Mara Lourdes Abela) huma llum mejta;

5. Illi filwaqt illi Carmen Mifsud mietet xebba u sehemha 
ħallietu lil ħutha l-esponenti Mikelina sive Angela Buhagiar, 
Anthony Mifsud u Josephine Mary Sheperd Thorn, Alphonse 
Abela miet fi Frar 2022, u miż-żwieġ li kellu mal-esponenti 
Maria Lourdes Abela, kellhom żewġt ulied, l-esponenti 
Moira Abela u Claire Abela;

6. Illi l-esponenti, proprjetarji ta’ dawn il-fondi, kollha 
jaqblu li jsir dan il-fidi taċ-ċnus imsemmija u dan jidher mid-
dokument hawn anness u mmarkat ‘Dok. A’ fejn l-esponenti 
ssiġillaw l-kunsens tagħhom u jiddikjaraw illi dan il-fidi qed 
isir f’bona fede;

7. Illi l-fondi surreferiti bin-numri 12, 13 u 14 huma 
llum il-ġurnata numri 18, 16 u 14 rispettivament, pjanta 
annessa u mmarkata ‘Dok. B’, u ċ-ċnus tagħhom illum huma 
ekwivalenti għal ewro u sitta u tletin ċenteżmu (€1.36);

8. Illi sid id-Dirett Dominju mhux magħruf;

9. Illi l-esponenti jixtiequ jipprevalixxu ruħhom mid-
dritt mogħti lilhom mill-artikolu 1501 tal-Kodiċi Ċivili 
sabiex jifdu dan iċ-ċens;

10. Illi ewro u sitta u tletin ċenteżmu (€1.36) kapitalizzati 
bil-5% jammontaw għal sebgħa u għoxrin ewro u għoxrin 
ċenteżmu (€27.20).

Għaldaqstant, l-esponenti, il-proprjetarji tal-fondi 
surreferiti, sabiex jifdu dawn iċ-ċnus qegħdin jadixxu lil 
din l-Onorabbli Qorti u taħt l-awtorità tagħha jiddepożitaw 
is-somma ta’ sebgħa u għoxrin ewro u għoxrin ċenteżmu 
(€27.20), liema somma għandha tiġi liberament żbankata 

2. That in virtue of a contract of sale dated three (3) of 
March of the year one thousand nine hundred and forty-five 
(1945), published by Notary Calleja Schembri, Carmela 
Caruana widow of Giuseppe Caruana, daughter of Salvatore 
Zammit and Grazia Meli, born in Valletta, and who resided 
in Qrendi, sold and transferred to the same Michele Cassar 
mentioned in paragraph 1 (a), the room number twelve (12) 
in Triq il-Knisja, Qrendi, and subject to the perpetual ground 
rent of one and a half (1s 6d) per annum, for the price of 
seventy (Lm70) liri;

3. That Michele Cassar died and his inheritance is 
regulated by a will unica charta in the records of Notary Dr 
Giovanni Caruana of the twenty sixth (26) of January of the 
year one thousand nine hundred and forty nine (1949);

4. That Michele Cassar's daughter Catherine married 
twice and had eight children in all, six of whom are 
exponents, while Carmen Mifsud and Alphonse Abela 
(husband of Mara Lourdes Abela) are today dead;

5. Whereas Carmen Mifsud died unmarried and her share 
was left by her siblings the applicant Mikelina sive Angela 
Buhagiar, Anthony Mifsud and Josephine Mary Sheperd 
Thorn, Alphonse Abela died in February 2022, and from the 
marriage he had with the applicant Maria Lourdes Abela, 
they had two children, the applicants Moira Abela and Claire 
Abela;

6. That the applicants, owners of these premises, all 
agree that this redemption of the said groundrent be made 
and this appears from the document hereby attached and 
marked ‘Doc. A’ whereby the applicants sealed their consent 
and declare that this redemption is being made in good faith;

7. That the premises above mentioned with numbers 12, 
13 and 14 are today numbers 18, 16 and 14 respectively, a 
plan attached and marked ‘Doc. B’, and their groundrents 
today are equivalent to one euro and thirty six cents (€1.36);

8. That the owner of the Directum Dominium is unknown;

9. That the applicants wish to avail themselves of the 
right given to them by Article 1501 of the Civil Code to 
redeem this groundrent;

10. That one euro and thirty six cents (€1.36) capitalised 
at 5% amount to twenty seven euro and twenty cents 
(€27.20).

Thus, the applicants, the owners of the premises above 
mentioned, in order to redeem these groundrents are calling 
upon this Honourable Court and under its authority are 
depositing the sum of twenty seven euro and twenty cents 
(€27.20), which sum is to be freely withdrawn by the 
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mill-intimati wara li jħallu debiti riċevuta, u dan sabiex jifdu 
dawn iċ-ċnus għall-finijiet u l-effetti kollha tal-liġi.

Mittenti: Josephine Mary Sheperd Thorn (852246M), 2, 
Portside Place, Fl. 2, Triq il-Pwales, San Pawl il-Baħar

Mary Consiglia Vella (769448M), Promenade Place, Flat 
7, Telgħet ix-Xemxija, San Pawl il-Baħar

Jude Taddeo sive Teddy Mifsud (117554M), Medina 
Lodge, Triq Notabile, Ħ’Attard

Mikelina sive Angela Buhagiar (354455M), Block No. 
25, Apartment 42, Portomaso, San Ġiljan

Anthony Mifsud (30958M), 25, Triq Dun Ġużepp 
Farrugia, Iż-Żurrieq

Raymond Mifsud (278561M), 109, Triq il-Kbira, Il-
Qrendi

Maria Lourdes Abela (291651M), 105, Triq il-Kbira, Il-
Qrendi

Moira Magro (560875M), ‘Sakeena’, Triq Manuel 
Sciberras, Il-Qrendi

Claire Abela (372278M), 105, Triq il-Kbira, Il-Qrendi

Notifika: Reġistratur tal-Artijiet, Triq il-Punent, Il-Belt 
Valletta

Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Triq il-Merkanti, Il-Belt 
Valletta

Kuraturi Deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor.  Imħallef Henri Mizzi, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 17 ta’ April, 2024

respondents after leaving the debts received, and this in order 
to redeem these groundrents for all intents and purposes of 
law.

Interpellant: Josephine Mary Sheperd Thorn (852246M), 
2, portside place, Fl. 2, Triq il-Pwales, St Paul’s Bay

Mary Consiglia Vella (769448M), Promenade place, Flat 
7, Xemxija Hill, St Paul’s Bay

Jude Taddeo sive Teddy Mifsud (117554M), Medina 
lodge, Triq Notabile, Ħ’Attard

Mikelina sive Angela Buhagiar (354455M), Block No. 
25, Apartment 42, Portomaso, St Julian’s

Anthony Mifsud (30958M), 25, Triq Dun Ġużepp 
Farrugia, Żurrieq

Raymond Mifsud (278561M), 109, Triq il-Kbira, Qrendi

Maria Lourdes Abela (291651M), 105, Triq il-Kbira, 
Qrendi

Moira Magro (560875M), ‘Sakeena’, Triq Manuel 
Sciberras, Qrendi

Claire Abela (372278M), 105, Triq il-Kbira, Qrendi

Notify: Land Registrar, Triq il-Punent, Valletta

Director Public Registry, Triq il-Merkanti, Valletta

Deputy Curators			 

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, this Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you encounter any difficulty in 
the execution of these banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Given by the above mentioned Superior Court with the 
witness of Hon. Mr Justice Henri Mizzi, LLD, doctor of 
Laws.

Today 17th April, 2024
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Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fil-5 ta’ Frar, 2025, fuq 
talba ta’ John Charles Chetcuti et ġie ordnat biex tappunta 
kuraturi deputati sabiex iħarsu l-interessi u jirrappreżentaw 
l-interessi tal-eredi ta’ John Charles u Magdalene Chetcuti, 
fl-atti taċ-ċedola numru 226/2025 fl-ismijiet John Charles 
Chetcuti vs Direttur tal-Uffiċju Kunġunt u Kuraturi Deputati 
sabiex jirrappreżentaw fl-atti l-oħra relattivi u sussegewenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ 
ċens numru 226/2025 fl-ismijiet John Charles Chetcuti, 
bin il-mejjet Raffaele u Esther née Mallia, imwieled u 
residenti Paola, (172127M); u martu Magdalene Chetcuti, 
bint Ġiuseppi Formosa u Judith née Gellel, imwielda 
l-Isla u residenti Paola, (164729M) vs Direttur tal-Uffiċċju 
Kunġunt ippreżentat fit-30 ta’ Jannar, 2025, fejn id-Direttur 
tal-Uffiċċju Kunġunt ta’ 29/30, Triq Marsamxett, Il-Belt 
Valletta, espona bir-rispett:

1. Illi permezz taċ-ċedola fl-ismijiet premessi bin-
numru 204/2004, John Charles Chetcuti u martu Magdalene 
Chetcuti għamlu depożitu għall-ammont totali ta’ tmien 
mija u wieħed u tletin ewro u disgħa u ħamsin ċenteżmu 
(€831.59) li jkopri l-fidi ta’ ċens tal-fond deskritt fl-istess 
ċedola fin-numri u fl-ismijiet premessi pagabbli lill-Uffiċju 
Kunġunt;

2. Illi permezz tal-Artikolu 1501 tal-Kodiċi Ċivili l-fidwa 
taċ-ċens ma setax iseħħ peress illi ċ-ċens huwa rivedibbli u 
b’hekk l-esponenti kellhom l-għażla li jifdu fi żmien l-ewwel 
sena mid-data ta’ reviżjoni. Invista ta’ dan, il-fidi jista’ jsir 
a tenur tal-Avviż Legali 216 tal-2019 kif emendat permezz 
tal-avviż Legali 249 tal-2020;

3. Illi bi żvista, sar l-iżbank mid-Direttur tal-Uffiċċju 
Kunġunt nhar is-27 ta’ Frar, 2004;

4. Għaldaqstant, l-Uffiċċju Kunġunt qiegħed jiddepożita 
l-ammont ta’ tmien mija u wieħed u tletin ewro u disgħa u 
ħamsin ċenteżmu (€831.59) sabiex jiġu liberament żbankati 
mill-eredi tas-Sinjur Chetcuti, kif ukoll sabiex ikunu jistgħu 
jirregolaw irwieħhom.

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

By means of a decree given by this Court on the 5th 
February, 2025, following a request of John Charles Chetcuti 
et it was ordered to appoint deputy curators to protect the 
interests and represent the interests of the heirs of John 
Charles and Magdalene Chetcuti, in the acts of the schedule 
of deposit number 226/2025 in the names John Charles 
Chetcuti vs Director of the Joint Office and Deputy Curators 
to represent in the other relative and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent number 226/2025 in the names John Charles 
Chetcuti, son of the late Raffaele and Esther née 'Mallia, born 
and residing in Paola, (172127M); and his wife Magdalene 
Chetcuti, daughter of Ġiuseppi Formosa and Judith née 
Gellel, born in Senglea and residing at Paola, (164729M) 
vs Director of the Joint Office filed on the 30th January 
2025 whereby the Director of the Joint Office of 29/30, Triq 
Marsamxett, Valletta, respectfully pleaded:

1. That by means of the schedule of deposit in the names 
premised number 204/2004, John Charles Chetcuti and 
his wife Magdalene Chetcuti made a deposit for the total 
amount of eight hundred and thirty-one euro and fifty-nine 
cents (€831.59) which covers the redemption of groundrent 
of the premises described in the same schedule of deposit in 
the numbers and names premised payable to the Joint Office;

2. That by means of Article 1501 of the Civil Code the 
redemption of groundrent could not take place because the 
groundrent is revisable and thus the applicants had the option 
to redeem within the first year from the date of revision. 
In view of this, redemption can be made in terms of legal 
Notice 216 of 2019 as amended by legal Notice 249 of 2020;

3. That inadvertently, the withdrawal was made by the 
Director of the Joint Office on the 27th February, 2004;

4. Therefore, the Joint Office is depositing the amount 
of eight hundred and thirty one euro and fifty nine cents 
(€831.59) to be freely withdrawn by the heirs of Mr Chetcuti, 
as well as to regulate themselves.

1895
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Mittenti: John Charles Chetcuti, 3, Triq l-Isqof Buhagiar, 
Paola

Notifika: Direttur Reġistru Pubbliku, Triq il-Punent, Il-
Belt Valletta

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor.  Imħallef Audrey Demicoli, LLD, Duttur 
tal-Liġi.

Illum 5 ta’ Frar, 2025

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni Volontarja, fit-30 ta’ Mejju, 
2025, Rikors numru 455/2025, minn Rose Camilleri Craus 
fejn talbet li tiġi ddikjarata miftuħa favur Rose Camilleri 
Craus, mart id-decujus is-suċċessjoni ta’ Martin Camilleri, 
zewg Rose Camilleri née Craus, bin Alexander Camilleri 
u l-mejta Giovanna née Attard, imwieled Tal-Pietà, Malta, 
kien residenti Birkirkara, Malta, u miet l-Imsida, Malta, fil-
15 ta’ Marzu, 2025, ta’ 59 sena, u li kellu karta tal-identità 
numru 0293165M.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
msejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex 
b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il ġurnata li 
jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu u 
l-avviżi skont il-liġi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili, Sezzjoni ta’ Ġuriżdizzjoni 
Volontarja

Illum 21 ta’ Lulju, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Interpellant: John Charles Chetcuti, 3, Triq l-Isqof 
Buhagiar, Paola

Notify: Director Public Registry, Triq il-Punent, Valletta
			 

You are therefore ordered to affix an official copy of these 
banns at the entrance of this Superior Court and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, this Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you encounter any difficulty in 
the execution of these banns, you are to inform forthwith 
this Court.

Given by the above mentioned Superior Court with the 
witness of the Hon. Mr Justice Audrey Demicoli, LLD, 
Doctor of Laws.

Today 5th February, 2025

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

By means of an application filed in the Civil Court of 
Voluntary Jurisdiction Section, on the 30th May, 2025, 
Application number 455/2025, by Rose Camilleri Craus 
whereby she requested that it be declared open in favour of 
Rose Camilleri Craus, wife of the decujus the succession of 
Martin Camilleri, husband of Rose Camilleri née Craus, son 
of Alexander Camilleri and the late Giovanna née Attard, 
born in Tal-Pietà, Malta, resided in Birkirkara, Malta, and 
died in Msida, Malta, on the 15th March, 2025, aged 59, and 
who held identity card number 0293165M.

Wherefore, any person who believes to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns 
and notices according to law.

Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction 
Section

Today 21st July, 2025

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Court and Tribunals
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